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BUMNYCK 1(49)

NMEPEKNAAO3HABCTBO

YOK 81'811.13

0. YepegHuyeHko, a-p dinon. Hayk, npod

KuiBcbkui HauioHanbHUIM yHiBepcuTteT imeHi Tapaca LlleByeHka, KuiB

KATErOPIi CYYMACHOIO NEPEKINAQO3HABCTBA: NMPOBJIEMM | AUCKYCII

Y cmammi okpecneHo npo6iemamuKky miymMmayeHHs1 OCHOBHUX Kamezopili cyyacHozo nepeknado3Haecmea. Ocobnuegy yeazy
npudineHo memamoei docidxeHb 3 nepeknado3Haecmea, MUMaHHsIM MepMiHOMBOPEHHST i mepMiHO8)XU8aHHSs1 y Uil 2anya3i.

Knwyoei cnoea: nepeknad, kamezopisi

nepeksado3Haecmea,

mepmMiHosio2idyHUll  anapam, Memamosa, eip-

Hicmb/adekeamHicmb, ekeieaneHmHicms nepeknady, eionoeioka/ekeieaneHm, nosicucmema.

BusHauyeHHA nepeknago3HaBCTBa K OKpeMoi ranyasi
hiNonoriyHoi Haykn CbOrogHi He BUKIMKaE CyMHIBIB y Ginb-
LIOCTi HayKOBLiB, X04a iHKONMW HaTpannseMo Ha cynepey-
NUBI AYMKW NPO MOro HeCamMogoCTaTHICTb, BiACYTHICTb BNna-
CHUX MeToAiB AocrifxeHHs abo HanexHicTb OO npuknag-
HOI MIHFBICTMKM YW NiTepaTypHOI KoMMapaTuBiCTMKW. Yac
[OaBHO CNpPOCTYBaB NOAIOHI TBEPAXKEHHS.

HasaBHicTb cneundiyHOro npeameTta OCrigXeHb, SKUM
€ npouec i pesynbTaT nepeknagy, HasiBHICTb BRacHOro
OOCTNIAHMLBKOTO IHCTPYMEHTAapIito, KU BKMOYAE MOAEnto-
BaHHSA Mnpouecy nepeknagy, knacudikauilo Tvnie MikMoB-
HUX BiQNOBIOHWKIB | NepeTBOPeHb Ta KOMMMEKCHUA Nepek-
nago3HaByMi aHanis, wo 6asyeTbcsl Ha 3icTaBHOMY BU-
BYEHHI fK Linux o6'ekTiB — BUXiOHOrO i LiNTbOBOro/LinboBuX
TEKCTIB, TaK i iXHiX YaCTMH, TEKCTOBUX OAMHULb, @ TaKoX
KOHTEKCTHMX CMCTeM (noricnucrtem) opuriHany i nepeknagy,
— BCce Le 6e3yMOBHO CBigYMTb Ha KOPUCTb OKPEMILLHOCTI
nepeknago3HaBCcTBa, SKe Mae CBOI ICTOPIlO i B3aeMogie 3
iHLWIMMK INONOriYHMMM | HediNoNoriYHUMN AvcuUnAiHaMu.

IHTEHCMBHE CTaAHOBMEHHsSI Nepeknago3HaBCcTBa K OK-
pemoi HaykoBOi AWCUMMMIHM Mpunagae Ha XX CTONiTTH,
nosasik came B HbOMy BiAbyrnocsi nepeocMUCeHHS AaBHiX i
cydacHuUX nornsagie Ha nepeknag sk Buag TBOPYOi AisinbHOC-
Ti, WO BIOKPUNO WNSX OO CUHTE3YBaHHS Pi3HOMaHITHUX
KOHLIeNLin i BUNpaLoBaHHS BlacHOrO KaTeropinHoro ana-
paty. Ckasatu, Wwo Lo rnodansHy npobnemy Ha CborofHi
MOBHICTIO pPO3B'A3aHO, O3Hayano 6 HIYOro He ckasaTtu.
Apxe o4eBMOHMM € Te, Lo NoMnpu HesanepeyHi 3000yTkM y
po36ynoBi Nepeknago3HaBYMX KaTeropii i BignoBigHOI Tep-
MiHOMOTii, MaemMo cnpaBy 3 CYyTTEBMMM Pi3HOUMTAHHAMMU, SKi
3aBaxaloTb NOAANbLUIOMY NMPOrpecy Hayku.

o 3000yTKiB Nepeknago3HaBcTBa chnif BiAHECTU po3po-
Oky i nybnikaujto eHUMKoneai i TIyMa4yHUX CIOBHUKIB, Y
SIKUX BUCBITMIOIOTBCA KIOYOBI HAayKOBi MOHATTA | y3aranb-
HIOOTBCS TEPMIHOBXUBAHHS, BNACTUBI Pi3HMM LLKOMaM.

JocTaTHbo 3ragatn PyTnemkcbKy eHuuknoneaito nepe-
Knago3HaBCTBa, BMAaHy 3a pepakuieto MoHu Berikep [1],
Ta TnymayHuin nepeknagosHaBumii crioBHuK JlbBa Hentobi-
Ha, SKUA BUTpMMaB N'aTb BuaaHb [2]. o Hux Tpeba gogatu
TepMiHOMOriyHi rnocapii, BMiLLeHi y HU3Li nepeknagosHas-
4nx npaup, npumipoMm y kHusi lMitepa Hetomapka [3]. Lli
npaui MatloTb 6yTM HeogMiHHMMMK aTpubyTamu MiAroTOBKM
nepeknagadyis 3aBasikv ixHii CNPSIMOBaHOCTI Ha YHidikaLito
NOHATTEBMX KaTeropin i TepmiHiB. 3BiCHO, He MAeTbCS Npo
Te, WO HasBaHi xepena LEMOHCTPYIOTb MOBHUIA 36ir y
TNyMayeHHi OCHOBHUX Nepeknago3HaByux kaTteropin. Mpo-
Te caMe BOHM MaloTb CTaTu TOYKOW Bianiky, abu yHUKHYTU
HaAMIpHOT TEPMIHOTBOPYOCTI, fKa CbOrogHi nNpuTamaHHa
6aratboM (i He 3aBxgwm HaykoBum!) mpausm. OpHak, Ha
NpeBenuKMN Xarnb, NOCUNaHHA Ha 3ragaHi pedepeHTHI
BUOAHHA Le He cTanu oOO0B'A3KOBMMM Yy AucepTauiiHuX
poboTax 3 nepeknago3HaBCTBA, LIO 3YMOBMOE 3HAYHY
BapiaTMBHICTb TEPMIHOBXMBaHHS, a MOAEKYAM W HeBipHe
TNYMayeHHs KaTeropin i TepMiHiB.

Y UbOMY KOHTEKCTi BapTO PO3rMsiHYTU TIyMayeHHs1 oc-
HOBHMX MEpPEeKNafo3HaBYMX KaTeropii y pisHUX nepLuomxe-
penax. SAKWo y nonepefHi enoxu MOHSTTS BigMNoOBiOHOCTI
nepeknagy opuriHanoBi Bupaxanocs Yy TepmiHax "Bip-
HICTb/HEBIPHICTL" (3ragaiMo TyT pOMaHTUYHUIA 0bpa3 "HeBip-
HOI KpacyHi", BxxuBaHui >Kopxem MyHEHOM CTOCOBHO XyAO-
XHbOro nepeknagy B odHiM 3 npaup, WO HOCUTbL Ha3By "Les
belles infideles" [4] — "HeBipHi kpacyHi"), To Tenep gocnigHu-
K/ OnepyrloTb KaTeropisiMvM ekBiBaneHTHOCTI i ageKBaTHOCTI.
[Mpy LUbOMY NOHATTS BIPHOCTI HE 3HUKIO 3 Nepeknago3HaB-
4YOro IEKCUMKOHY. PyTnemkcbka eHUMKIoneais HaBoauTb
BM3HAYEHHSA Tak 3BaHOro npaewna BipHocTi (the fidelity rule),
Ake nepenbadvae iHTepTekcTyarnbHy 3B'sI3HICTL (intertextual
coherence) Mixx TpaHCNATOM i BUXiOQHMM TEKCTOM, MOCTYtO-
UM nuwie 36epexkeHHs NEBHOMO B3aEMO3B'A3KY [BOX TEKC-
TiB y pasi, SKLO rOnoBHUMA MPUHLMMA CKOMOCY i NPaBuno iH-
TpaTeKkcTyanbHOI 3B'A3HOCTI AoTpuMaHi [1, 236].

Mo3a TMM pi3Hi HauioHanbHi LUKOMW CbOrOAHI NOCMyro-
BYIOTbCS KaTeropismMy ekBiBaneHTHOCTI i agekBaTHOCTI ne-
peknagy cTocoBHO opuriHany. Obuasi kateropii cirypytoTb
y BuLLeHas3BaHux gxepenax. CnoeHuk HenwbiHa gae Taki
BM3HaYeHHs1 ekgiganneHmHocmi: 1. CmncnoBa cninbHiCTb
NpUpIBHIOBAHNX OAHA OO0 OAHOI oAuHMLUb. 2. OXonntoe Bia-
HOCVHM SIK MK OKPEMMMMW 3HaKaMu, Tak i MiX TekcTamu.
EkBiBaneHTHICTb 3HaKiB LWe He O3Ha4a€e eKBiBaneHTHOCTI
TEKCTIB, i, HaBNakW, eKBiBaNeHTHICTb TEeKCTiB 30BCiM He
0O3Ha4a€ eKBiBaneHTHOCTI YCixX iXHix cermeHTiB. Mpn Lbomy
€KBIiBaNEHTHICTb TEKCTIB BMXOAUTb 3a MEXi iXHIX MOBHUX
MaHicpecTauin i BKMOYAE TaKOX KynbTYpHY eKBiBaneHT-
HicTb. 3. TepMmiHM "ekBiBaneHTHICTL" i "eKBiBaneHTHU" no-
3HayaloTb BiAHOCMHWN MiXX BUXiOHMM Ta KiHLEBUM TekcTamu,
SIKi BUKOHYIOTb CXOXi KOMYHIKaTUBHI PYHKLIT Y PiI3HMUX Kynb-
Typax. Ha BigmiHy Big adekeamHocmi eKBiBaneHTHICTb
opieHTOBaHa Ha pe3ynbTart. 4. EkBiBaneHTHiCTb — Lie 0co6-
NMBUIN BUNagok adekgamHOCMi (aQeKkBaTHICTb 3a oyHKLiO-
HanbHOI KOHCTAHTW BUXIQHOTO i LiNbOBOro TeKCTiB) [2, 253-
254]. Tyt xe nogaHo ctaTTio "EKBiBaNeHTHICTb BMXIQHOrO i
nepeknagHoro TeKCTiB", sika OOMOBHIOE MOMEpPeaHto, i OK-
pemy ctatTio "EKBiBaneHTHiCTb nepeknagy", y kil BoHa
BU3HAYaETLCA SK MaKCUMarbHa iOEHTUYHICTb YCiX PiBHIB
3MICTy TekcTiB opuriHany i nepeknagy [2, 254]. OTxe 3 Ha-
BEAEHMX TrymMmayeHb BUNNMBA€E BUCHOBOK Npo GaraTto3Hau-
HICTb KaTeropii exgigarneHmMHocmi Ta ii 3B'A30K i3 CyMiDKHOIO
KaTeropieto adekgeamHocmi.

PyTnepxcbka eHUMKNONedis TnyMaduTb KaTeropilo ek-
gigarieHmMHOCMi 0OCUTb LUMPOKO, CYNMPOBOKYHOUM i TaKu-
MW BU3HaAYHMKAMW, SIK fpasmamuyHa | duHamiyHa | pegbe-
peHuitiHa | deHomamusHa | KOHomamueHa / cumyamueHa
/ QpyHKUioHanbHa / mekcmosa. Lle nae nigctaBu roBoputu
Npo TUMOMOril0 eKBiBaneHTHOCTI, OKpeMi CKMagHWKW SKOi
TSDKIKOTb, SIK BUAHO, OO CUMHOHIMII. [py LbOMY aBTOpU eHun-
Knonegii BU3HAOTb, LLO eK8i8asleHMHICMb € LEHTPanbHUM,
ane BogHo4ac i HanbinbL AUCKYCIMHUM MOHATTAM y Teopii
nepeknagy. Nigxogn 40 NUTaAHHA eKBiBANEHTHOCTI MOXYTb
paavKkanbHO BiOPI3HATUCHA: OOHI TEOPEeTUKM BU3HAYaTb

© YepeaHuueHko O., 2016
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nepeknag y TepMiHax ekBiBaneHTHUX BifHOLUEHb OBOX TEKC-
TiB (KeTcbopa, Hanpga. Tenbep. Typi, Konnep Ta iH.), iHWi X
BiAKMOATb TEOPETUYHE MOHATTS EKBIBANEHTHOCTI, 3asBns-
oYM, WO BOHO € HecyTTeBUM (CHenn-XopH6i) abo HaBiTb
wkignveum (MCeHTUNEpP) ANa Nepeknago3HaBcTea [1, 77].

MpuUXUNbHUKM 3aCHOBaHMX Ha €eKBiBaNeHTHOCTI Teopin
nepeknagy Bu3HayalTb il AK BiAHOWEHHS MK BUXiAHUM
Tekctom (BT) i nepeknagHum/uinsosmum Tekctom (MT), wo
possonde posrnggaty T nepeaycim sk nepeknag BT.
BogHouac nigkpecnoeTbes, Wo nodibHe BigHOLEHHS Mo-
Xe iCHyBaTWu Takox Mix 4YactuHamu BT i MNT. OgHak Take
BU3HAYEHHS eKBiBaNeHTHOCTI He € 6e3npobnemHuM. Momi-
YeHO, WO BOHO MPUXOBYE 3ayapOBaHe KOJO: eKBiBaneHT-
HICTb, 3@ MPUMYLLEHHSIM, BU3HAYaE nepeknaj, a BiH y CBOO
yepry Bu3Hayae ekBiBaneHTHiCcTb. LLlo ctocyeTbcst TekcTo-
BOI eKBiBaNeHTHOCTi, TO BOHa MPOTUCTaBNAETbLCA opma-
nbHin BignoeigHocTi (formal correspondence), To6To nogi-
OHOCTI MOBHMX CUCTEM, SIKa, Ha BigMiHYy Bi €KBiBaneHTHO-
CTi, He rapaHTye pPiBHO3HAYHMX BiOHOCWMH MK BUXIOHUM i
nepeknagHMM TeKCTamum.

KaTteropis adekeamHocmi (adequacy) nepeknagy Tpak-
TYETbCS Y BULLE3ragaHin eHuuknoneaii 4oBoni obMexeHo y
3B'A3Ky 3 BMKNagoM Teopii A.Peukepa npo Tpu TMNM 3ako-
HOMIpHMX Bi4NOBIAHWKIB (EKBIBaNeHTN, aHanoru Ta ageksa-
THi 3aMiHK) | 3BOANTLCA (PAKTUHHO A0 MOLLYKY OKa3ioHanb-
HUX NEKCUYHUX BiAMNOBIOHMKIB, sIKi MOXYTb OyTU pe3ynbTa-
TOM 3aCTOCYBaHHS pi3HUX Mepeknagaubknux Mpuiomis:
a) KOHKpeTusauii — reHepanisadii; 6) NoriYHOro pPoO3BUTKY
noHaTTs (moaynsauii — O.4.); B) aHTOHIMIYHOrO nepeknaay;
r) komneHcauii [1, 122-123]. Ak 6aunmo, adeksamHicmb Ha
PiBHi LliNOro nepeknagHoro TeKCTy TyT He PO3rNagaeTbCs.

HaTomictb y CnoBHuky HentobiHa 3Haxogumo kKinbka
cTaTten, NpuUcBsYeHNX Kateropii adekeamHocmi i ageksar-
HOMy nepeknagy. B Hux, 3okpema, 3a3HayeHo, WO adek-
gamHicmb xapakTepusye "Take CniBBiJHOLUEHHS BUXiAHOro
i KiHUEBOro TEKCTiB, 3@ SKOro MOCMiJOBHO BPAaXOBYETbLCS
MeTa nepeknagy. TepmiHn adekeamHicmb i adekeamHull
opieHToBaHi Ha npouec nepeknagy” [2, 13]. Wopo apeksar-
HOro nepeknagy, To M4 HUM aBTOP CIOBHWKA PO3yMiE ne-
penycim "BiATBOPEHHS €AHOCTI 3MIiCTY i pOpMK NepLIOTBO-
py 3acobamu iHwWoOi mMoBW", "nepeknag, SKUA BUKNWKaE Y
iHLLOMOBHOrO ofepxxyBayda peakLito, BianoBigHYy KOMYHika-
TMBHIN HacTaHOBI BignpaBHWKa", "nepeknag, y SKkomy ne-
peaaHo yci Hamipu asTopa" [2, 14].

TakMm YMHOM, Ha BIAMIHY Bif, ekeiearieHmMHocmi, sika no-
CTYNIOE CeMaHTW4HYy Onu3bKicTb opwuriHany i nepeknagy,
KaTeropis adekeamHocmi Harosfiowye Ha iXHin (yHKLioHa-
TNbHIN | KOMYHIKATUBHIN TOTOXHOCTI. Y LbOMY CeHCi i MoXHa
nopiBHIOBaT 3 TUM, LLO Ha3nBalTb OUHaMIYHOK, rpasma-
muy4Hot abo ¢byHKUIOHaIbHOK eKsiganneHmHicmio. AHanori-
YHi MOrMAAM Ha KIKOYOBI MOHATTA Mepeknagy BUCMOBMOE Y
CBOIN kHM3i lNM.Hblomapk, xo4 BiH KOPUCTYETbCS AELLO Bia-
MiHHOK TEPMIHOIOTIELD, BXMBAKOUM OMO3ULIK0 ceMaHmuYyHUl
rnepeknad — KoMyHikamusHut rnepeknad. g cemaHmMu4YHUM
(nop. exsiBaneHTHUM — O.Y.) nepeknagoM AOCNIOHUK po3y-
Mie "nepeknag, Ha aBTOPCbKOMY PiBHI", TOGTO Ha piBHi opwuri-
Hany 3a 36epeXeHHs1 Koro 3MICTOBOI CTPYKTYpW, Y TOM vac
AK KoMyHikamusHuU (nop. ageksatHun — O.Y.) nepeknag e,
Ha 1oro AymKy, "nepeknagoM Ha piBHi Yntada", kM Bpaxo-
BYE YMTALbKY peakuilo Ha nepeknageHuii Teip y NOPIBHSAHHI 3
peakujeto untava opwuriHany [3, 282-285]. Tyt HanpoLlyeTb-
cs1 aHanoria 3 kKoHuenuieto KO.Hangn npo avHamivHy ekBiBa-
NeHTHICTb [5, 202], To6TO apekBaTHiCTb, nepeknagy, ska
3abe3neyye TOTOXHICTb iHTEeNeKTyanbHUX i EMOLINHUX peak-
Lin ogepxXyBadiB OpUriHanbLHOrO i NepekrnagHoro TeKCTiB.

lMeBHa TepMiHOMOriYHa BapiaTUBHICTb XapakTepuaye
BMPaXXEHHS1 OAHIEl 3 KMIOYOBMX AN Nepeknago3HaBcTBa
KaTeropin — kateropii 8idrnogidHuka. Y 3axigHOEBPOMNENChb-
Kux Wwkonax ii 34ebinbLoro no3HavaoTb TEPMIHOM ekgiga-

neHm (aHrn. equivalent), npumipom y [l.Hbiomapka —
cultural, functional, descriptive equivalent [3, 82-83], He-
3BaXkalun Ha yCH0 HEOAHO3HAYHICTb TAKOro TEPMIHOBXM-
BaHHS, afke 3a CBOEK ETMMOJSIOriE0 TEPMIH ekgigarneHm
O3Hayae "piBHO3Ha4HMI". Y BUNAAKY 3 "KYyNbTYPHUMMW, PYHK-
LioHanbHUMK, onucoBuMK abo 4YacTKOBUMMK €KBiBaneHTa-
MU" Takoi piBHO3HAYHOCTI He crnocTepiraemo. Tomy Habara-
TO JOUinbHille 3akpinuTK 3a TEPMIHOM ekgigarieHm nuiie
BMAOBE 3HAYEHHA "TWUM NPSIMOro MOBHOrO i NOCTIMHOrO BiA-
noBiaHMKa, BUOIp SIKOrO He 3aneXuTb Bid KOHTEKCTY", Lo,
00 cnoBa,byno 3anponoHoBaHo A.Peukepom e Ha noyar-
Ky 50-x pokiB MMHynoro ctonitta [6]. Take ysyanbHe 3Ha-
YeHHs TepMiHa 3acpikcoBaHo y CnoBHuKy HentobiHa. BoHO
BNacTMBe CbOroAHi GinbLUol MIpO CXigHOEBPONENChKin
Tpaguuii, xoya B Hih MOXHa MOMITUTU TaKoX HacnigyBaHHS
aHrMOMOBHOIO CTEPEOTUNY. POOOBUM MOHSATTSIM, SIKE OXO-
NAE BCI TUMN MKMOBHUX | MDKTEKCTOBUX CMiBBiAHOLUEHD,
BCE X 3amnu1LIaeTbCs NOHATTA 8i0r10gidHUKa.

Kareropis nepeknadaubkoi mpaHcghopmauyii, 3adikcoBa-
Ha y CnoBHuky HentobiHa, oxonntoe yBech AianasoH MiXMO-
BHUX NEPETBOPEHb, K BiAOYBaOTLCA Y Nepekrnagi Ha pisHuX
PiBHAX LiNbOBOro TEKCTY i NonsraoTb Y 3MiHax opmanbHUX
(;7ekcuyHi i epamamuyHi mpaHcghopmauii) i ceMaHTUYHMX
(cemaHmuyHi mpaHcghopmayii) KOMNOHEHTIB BUXIOHOMO Tek-
CTy 3a 36epexeHHs iHcbopmaLlii, Wo nignsrae BiATBOPEHHIO.
Mi>xMOBHi nepeTBOpeHHst cnig BiAPI3HATU Big BHYTPILLUHBO-
MOBHUX, TOBTO 3amiH BepbanbHUX 3HaKIB iHIUMW 3HaKaMm
Tiei ) MOBW (BMKOPWUCTaHHS CUMHOHIMIB, mapadpas Towo) y
CuTYyalUii Tak 3BaHOro BHYTPILLHEOMOBHOTO (iHTpaniHreansHo-
ro) nepeknagy (tepmiH P.Ako6coHa), 60 MiKMOBHa TpaHc-
dopmauis, Ha BigMiHY BiA BHYTPILUHLOMOBHOI, 3aBXau
CrpUYMHEHa pi3HOK KaTeropmaauieto 4iCHOCTI.

Cepen MNOpiBHSHO HOBMX Y Nepeknago3HaBCcTBi cnig
BBaxaTu kaTeropito nonicucmemu (polysystem), ska
yBiiLLNa 0o HaykoBoro obiry 3aBAsku npausm i3painbcb-
koro gocnigHuka |.EBeH—3oxapa i noro nocnigoBHukis [7].
lMpoTe HoBu3Ha TyT GiNbLUOK MIpPOK XapakTepusye cam
TEPMIH, aHiX CyTb sBMLLA, SIKe BiH penpeseHTye. [Jo 3'aBu
TepmiHa nonicucmema, BiacyTHboro y CrnosHuky Hentobi-
Ha, JOCNIOHUKM NOCNYroByBanucs TakMMmn NOHATTAMU, AK
8y3bKul i wupokuli KOHMekcm (abo MIKpPO- i MaKpOKOH-
mekcm), KOHmMeKCmHi cucmemu opueiHany i nepeknady,
AKi KOPEenKTb 3i 3ragaHo kaTeropieto, 60 BoHa hakTu-
YHO MO3Ha4ae CyKynHicTb, abo iepapxito TEKCTOBUX i no-
3aTEKCTOBUX KOHTEKCTIB BKIHOYHO i3 CYKYMHICTIO niTepaTty-
pHMX QOpM, BMMMB SIKMX Ha XapakTep nepeknagaubKoro
npolecy € He3anepeyHum. Po3bixXHOCTi, sKi 4acTo BUHU-
KalTb MiX opuriHanom i nepeknagom, MoxyTb OyTu 3y-
MOBIEHi came He3birom ixHix nonicuctem. BogHouac no-
nicuctema po3BuUHeHIWoOi kynbTypn (EBeH-3oxap i Typi
Ha3mBaloTb ii "strong culture") yepes nepeknag BnnvBae
Ha nonicucteMmy Tak 3BaHOi cnabkoi kynbTypu ("weak
culture"), cnpusatoun i pO3LWMPEHHIO 3aBASKN 3aN03NYeH-
HIO | 3aCBOEHHIO HOBUX fiTepaTypHux popmM (kaHpiB, CTU-
NICTUYHUX NPUAOMIB, MOETUYHUX PO3MIpIB TOLLO).

Cepepn No3aTeKCTOBUX KOHTEKCTIB, SIKi MOXYTb BXOAUTU
00 nonicuctemu LinboBOI KynbTypu, BapTo 3ragatu LeH3ypy,
Lo obmMexye nepeknagaubKy TBOPYICTb SIK ie0NoriYHo, TaK i
CTUMICTUYHO, NO3asik BOHa BU3Ha4ae BMOip TBOPY Ans nepe-
knagy i Bubip NiHrBOCTUNICTUYHMX 3aC06iB Oro BigTBOPEHHSI
uinsoBoto MmoBoto. lMogibHa cuTyauia mMana micue 3a yacis
CPCP, konu nepeknagadaMm HaB'si3yBaBCsl Meperiik TBOPIB
iHLLOMOBHUX aBTOpIB, MepenyciM KOMYHICTUYHOIO CrpsiMy-
BaHHS, BiATBOptOBaTH siki MoXkHa Byno nuiwe 3acobamu ni-
TepaTypHoi MoBW. Byapb-siki BigXvneHHs Big HOpM niTepaTty-
pHOI MOBM Yy Bik BUKOPUCTAHHST HUXYMX CTUMICTUMHUX PIiBHIB,
30Kpema NpoCTopivysi, KaproHy, apro abo creHry, npakTuy-
HO He gonyckanucs. dopmanbHa BiACYTHICTb LIEH3ypu y HaLl
Yac He O3Ha4vae ii MOBHOI BIiACYTHOCTI, agxe iCHye Take
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ABULLE, SIK BHYTPILLHSA LieH3ypa nepeknagada, ska yTpumye
MOro y piunLLi yCTaneHnx KaHoHIB i TpaauLin.

OpHak kaTeropis nosicucmemu y nepeknago3HaBCTBi
BCE XX Ma€e KynbTypHO-ICTOPUYHUI XapakTep, a BiaTaK CXunb-
Ha 0O 3MiH y Yaci nig BAAMBOM BHYTPILLHIX i 30BHILLHIX CO-
LLIOKYNbTYPHUX YMHHUKIB, Yy TOMY YMCHi B3aemogii NiHrBoky-
neTyp, SKi NepebyBaloTb y nepeknagaubkuxX BigHOCKMHAX.
MpumipoM, TeHAeHUia A0 AemokpaTusauii nitepaTypHoi
MOBM OpWriHanbHWX TBOPIB, BTiNEHa y BXMBaHHI 3acobiB
CTUNICTUYHO 3HWXKEHUX PEericTpiB, paHO 4Yu Mi3HO 3Hange
BifoOpaxeHHs B IXHIX nepeknagax, Wo y 6yab-akomy pasi
Oyae NokasHMKOM 3MiH y MONICUCTEMI LiNbOBOI NiHIBOKYIb-
Typu. TOX nepeknagHa nitepatypa SK opraHiyHa JacTuHa
HauioHanbHOI NiTepaTtypu i 3aranoM Npunmarryol KynbTypu
€ BaXIMMBMM UMHHUKOM (popMyBaHHA Ti nmomnicucTtemu.
OcTaHHs BKINIOYaE yCi nepeknagn MeBHOro TBOPY y pasi
MHOXWHHOCTI MOro iHTepnpeTalii, a TakoX nepeknaau
iHLUMX TBOPIB TOrO X HanNpsAMKy, 6e3 BpaxyBaHHS SKMX KO-
XXEH HOBWI Nepeknag, BxXe nepeknageHoro TeKCTy He MoXxe
npeTeHayBaTU Ha MOBHOTY MOro BiATBOpeHHs. NocTtaBvMo
TYT PUTOPUYHE 3anNUTaHHSA: Y4 MOXHa NofaaTn HOBY MOBHO-
LiHHy Bepcito "TicHi npo PonaHga", "M'amneta" abo "[oH
KixoTa", He gocnigmslum 3806yTkM i BTpaTu ixHiX nonepea-
HiX NnepeknagHnx Bepcin?

OcTaHHIM YacoM Y BITUM3HSAHUX OOCAIAXEHHSIX CNOCTepi-
raemo TeHAEHLjo 40 TepMiHOTBOPYOCTi, METO0 SIKOI € BiaXia
BiJ HAsIBHOI i, MOXXIMBO, HE 30BCiM YCTaneHoi TepMiHOIOrii.
Hobpe ue um noraHo? OgHO3HAYHOI Bignosigi TyT 6yTn He
MoXe. FcHa pid, SKWO BMHMKAE HOBE HaykoBe MOHATTA abo
notpeba B yTOYHEHHi BXe BiJOMOro MOHATTH, NOTPIOEeH Ho-
BUN TepmiH. lMipe, konu "HoBa TepMiHOMoris" YXXMBaETLCA
6e3 ycskoi noTpebu i He Hece B coBi HiYOro HOBOro. Y LibOMY
pasi icHye 3arpo3a 3aCMiYeHHs1 HayKOBOro anapary LUTYYHU-
MU TepMiHamW, CTBOPEHNMM BnacHopy4 abo nepeHeceHUMun
3 iHWKMX HayK, WO nuLle iMITye HayKOBICTb.

Mpuknagm yxnBaHHSA WTY4HOI TepMiHonorii nognbyemo
y MoHorpadii A. MNepwmiHoBoi "lMepeknagaubka peuenuis
Cy4acHoi amepukaHcbkoi noesii" [8]. [ins onucy BiAHOLIEHb
MiXX MOETUYHMM OpUriHanoMm i Moro nepeknagom / nepekna-
OaMun aBTOpKa KOPUCTYETbCS TakuMu TepMiHaMu, K acum-
nmomuyHicmpe (CUHOHIMIYHICMBb), KOMIeMeHmapHa ouse-
p2eHmHicmb (MemoHimiyHicmb), cmoxacmu4yHa OesiaHm-
Hicmb  (XuBHOMIyMa4YeHHsl, iHMeHyjioHanbHa OesiaHM-
Hicmb, ¢hpakmanbHicmbs TOLWO. ICHyoYi nepeknago3HaByi
Keperna Takoi TepMiHOMOrii He MICTATb.

MpoaHaniayMmo pfeski 3 YXUTUX TyT TepMmiHiB. Acu-
MMOMUYHICMb — TEPMIH, 3aN03NYeHUn 3 MaTeMaTukn (Big
rpeubkoro acumnmoma "npsima"), nosHayae BNacTUMBOCTI
KPMBOI Yy TOYKax HabnukKeHHst 0O MpsSIMOi BMKOHyBaTW i
dyHkuii. O4yeBMaHO, Mg "NpsamMor” MaeTbCa Ha yBasi nep-
LWOTBIp, a nig "kpmBow" 1oro nepeknag. Hackinbku Bunpa-
BOAHVM € Liell HOBUI y Nepeknago3HaByoMy rnoni TepMiH?
Ha mMoe nepekoHaHHs, BiH Takum He €, 60 NpPNXoBye AaBHO
BiJOMY i€t Mpo CTyniHb HabnkeHHs1 (anpokcumalii) ne-
peknagy 4O opwuriHany, HacrigkoMm sIkoro Moxe OyTu agek-
BaTHICTb /eKkBiBaneHTHiCTb abo HeagekBaTHICTb /HeekBi-
BareHTHICTb nepeknagHoi komii. Tox noTpebu B TepMiHi
acumnmomuyHicme Hemae. Tak caMmo 3aiBMMU BUAAKOTLCS
iHLWIi TepMiHW HaBegeHOoro paay, AKi YacTo 3MYLLYOTb aBTo-
pa MoHorpadii camy cebe nepeknagaTtu, Sk-OT y BUNaaKy 3
TepmiHamn OegiaHmHicmb Ta ppakmanbHicms. [eplumnin
BXMBAETbCA HA MO3HAYEHHS MOHATTA Aecbopmauii 3MicTy i

0. Cherednychenko, Doctor, Prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv, Ukraine

hopMu NepLUIOTBOPY, APYrUiA, HaBMNaku, nosHavyae opma-
NbHO-CMUCNOBMI 36ir.

ABTOpY po3rnagyBaHoi MOHorpadii He MOXHa 3aKNHYTK
HE3HaHHs1 yCTaneHoi nepeknago3HaByoi TepMiHOMOTii.
[MpoTe BOHa 4YacTo BXMBAETbCH Yy HEMPO30OPOMY KOHTEKCTI,
SIKUA 30aTeH NyLie 3aTyMaHUTU 3MICT BaXNMBUX NS nepe-
Knagy kateropii. HaBegy npuknaa Takoro YXMBaHHS:
"Bbayatoum y afgekBaTHOCTI nepeknagy BigHOCHY Benu4u-
Hy, WO MO3Ha4Yae ONTMMAasbHWUIA CTyMNiHb acUMMNTOTUYHOrO
HabnKeHHs LinbOBOro TEKCTY A0 nepLuogxepena 3 orng-
Oy Ha WMOro CTepeocKomniyHy CcamMonogibHiCTb (NeKcuKo-
CEMaHTUYHY, CMHTaKCU4Hy, CynpacermeHTHy (pMTMoMero-
LiNHY), NparMaTuyHy, relwTanbT-CUHEPreTUYHY), BUSIBIEH-
HA nparMacuvHepreTM4HOI AeBiaHTHOCTI y aHanisoBaHuX
MHOXWHHUX MeTanoeTU4HNX npoekTax Biabysanocs i3 3a-
NyYeHHsIM ppaKTanbHOro aHanisy, skui mu obpanu 3a
OCHOBY CTEpeOCKOMi4YHOro nepeknago3HaBsyoro aHanisy" [8,
117-118]. 3 UbOro KOHTEKCTY AOBOJ BaXKO 3pO3yMiTH, LLO
€ HacnpaBspi adekeamuicmb nepeknagy. 3aranom xe Ha-
BEEHVUN YPUBOK MOXHa BBaXKaTW MPUKNagoOM He 30BCiM
afekBaTHOI mMeTamoBu. [1O0 4YecTi aBTOpPKM pPo3rnsayBaHoi
MoOHorpadii 3a3Hauy, Lo B il AOKTOPCbKiN AncepTauii, npu-
CBSIYEHIN TiN Xe TeMi nepeknagy amepukaHCbKOi noesil,
BpaxoBaHO BUCIOBIEHI MHOK KPUTWUYHI 3ayBaXKEHHS LLOAO0
BXMBaHHS nepeknago3HaByoi TepMiHOMOTii.

MipkyBaHHs1 3 npuBOoAy MeTaMoBMU i kKaTeropinHoro ana-
paTy Cy4acHOro nepeknago3HaBCTBa CMOHYKalOTb NpUHaii-
MHi O TPbOX BUCHOBKIB:

1. JaBHO Haspina noTpeba B yknadaHHi i nyonikauii
YKpaiHCLKOrO Nepeknago3HaB4oro CroBHUKA (eHumknoneaii),
SIKMIA OW y3aranbHWB BITYU3HSHWIA | CBITOBWMIA OOCBIL TEpPMi-
HOTBOPEHHS | TEPMIHOBXUBAHHS Y Uil ranysi, o 6e3yMmoBHO
cnpusino 6 BUPOGNEHHIO CTanoro HaykoBoro anapary.

2. Monogum gocnigHukam y ranysi nepeknago3HaBcTBa
noTpibHO onaHyBaTW yBECb MOMepefHi JOCBIO YKMBAHHS
KMOYOBKX TEPMiHIB-KaTeropin nepea TMM, SK NPOMOHyBaTK
BMacHy TEPMIHONMOri0, sika PU3MKYE INULLUTUCSA BUKITIOYHO
npeTeHsield Ha opuriHanbHICTb. [locunaHHA Ha HasBHI
TAyMayHi axepena, Tak camMo §iK i Ha dyHOAMeHTarbHi
nepeknagosHaByi npaui mMawTb cTatv 0OO0B'SI3KOBUMU B
yCix BUAax AoCniaHMLbKUX pobiT.

3. HaykoBum peLeH3eHTaM i pegakuisam cneuianisosa-
HUX BMAAHb BOYEBMAb HEOOXiAHO NoCUNUTU BUMOTM 10
MeTamMOBM AOCHiOKEHb, 30KpeMa A0 KOPWUCTYBaHHA KaTe-
ropiiHMM anapaToM nepeknago3HaBcTBa, abu He gonycTu-
TV MOro pyMHYyBaHHSA BHACMiOAOK HeBMNpaBAaHOiI TepPMiHO-
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KneBckui HaumoHanbHbIV yHuBepcuteT umeHu Tapaca LlleBuyeHko, Kues, YkpanHa

KATETOPUM COBPEMEHHOIO NEPEBOOOBELONEHUA: MPOBJIEMbI U AUCKYCCUA
B cmambe oyepyeHa npobremamuka MoJIKO8aHUSI OCHOBHbLIX Kamez2opuli coepeMeHHo20 nepesodoeedeHusi. Ocoboe eHUMaHuUe yOesieHO eonpocy
Memasi3bika uccriedosaHuli no nepeeodosedeHutro, acrnekmam o6pa3oeaHusi U yrompe6breHusi mepMUHO/I02U4eCcKo20 annapama e 3moli ompacsu.
Knroyeenie crnoea: nepeeod, kamezopusi nepesodoeedeHusi, mepMuHosio2u4deckull annapam, Mmemas3biK, MOYHOCMb/adekeamocmb, 3Keuea-
JleHMHocmb nepeeoda, coomeemcmeue/3KkeusaneHm, noaucucmema.

YOK 81'25 =112.2 : 811.161.2
M. OopodeeBa, kaHA. cinon. Hayk, aou,.
KuiBcbkui HauioHanbHUI yHiBepcuTteT imeHi Tapaca LlleBuyeHka, KuiB

IHOOPMALIIMHA EHTPORMIA Y NEPEKNAAI CNELIANBHUX TEKCTIB

Cmammiro npucesiieHo ocobriueocmsiM pearizauii kame2opii iHghopmauiliHoi eumponii Ha TeKcuYHOMY pieHi opuziHainy i nepekna-
dy cneyianbHo20 mekcmy. Pobumbcsi cnpoba po3a2nssHymu kame2o0pii eHmponii ma iHghopmauii ik oOuHuui MopieHsIbHO-
nepeknadaybkoz2o aHanizy mexkcmy. [ocnidxyrombcsi NPUYUHU 8UHUKHEHHS iHghopmauitiHoi enmponii, oQuHuyi iHghopmauyitiHoi eHm-
ponii, ennue eHmponii Ha ToKanbHi U 2nobanbHi Nepeknadaubki piweHHs. 30ilicHIeMbCs1 NopieHsANIbHO-NepeknadaybKull aHani3 cne-
YianbHUX mekcmie iHghopMamueHo20 mury HiMeybKOr MOBOI0, X asmopu308aHO20 repeknady ma MHOXUHHUX repeknadie ykpaiH-
CbKOI MO8OH, 8UKOHaHUX cmydeHmamu. [TponoHyrombcsi winsixu MiHiMizayii xubHux nepeknadauybKux pilieHb 8 KoHmekcmi iHghop-
mayitiHoi eHmponii opuziHasy.

Knro4doei cnoea: ingpopmauitina eHmponisi, eimponisi suxioHo20 mekcmy, iHghopmamueHuli mun mexkcmy, ceMaHmMu4Ha iHgpopma-
yis1, duckypcueHa iHghopmayisi, 0OuHUYs iHghopMauiliHoi enmponil, ekcu4Hull pieeHb, nepekiadaybke PiuieHHsI, KOMIemeHUyis nepex-

nadaya.

MoHATTA eHTponii HabyBae Bce GinblLOi EBPUCTUYHOI CU-
N y ryMaHiTapHUX Haykax, B TOMY 4uCni y Teopii nepeknagy
[avB., Hanp.,1]. Ha cborogHilwHin aeHb koHUenuii iHdopmauii
Ta eHTponii y Nepeknago3HaBCTBi LWe HeAoCTaTHbO Po3pob-
neHi, Xxo4a icHye okpema iHopmaLiiHa Teopis nepeknaay,
BucyHyTa P.K.MiHbsipom-Benopyyesum [5, c. 37-76]. O6'ekTu-
BHUN OediunT nepeknagaubknux po3Bigok y ranysi iHpopma-
LLiIMHOI eHTponii, 30kpemMa Ha maTepiani cnewianbHUX TEKCTIB,
3YMOBJIOE aKmyarsibHIiCMb HALLOro AOCNIIKEHHS.

Memoro cTaTTi cTano BMBYEHHSI KaTeropi eHTponii Ta
iHbopMaLil 9K NOTEHUIMHUX OOWHULUL  MOPIBHANBHO-
nepeknagaubkoro aHanidy tekcty. [loctaBneHa meTta ne-
penbayae BMKOHAHHSI Takmx KOHKPETHUX 3asdaHb: 1) Hapa-
M gediHiuito iHdopMaLinHOT eHTPOoNii B KOHTEKCTiI CUHep-
reTM4Hoi MeTogonorii nepeknagy; 2) 3'scyBatu MPUYUHK
BUHWKHEHHS iHGbOpMaUiHOI eHTponii; 3) BCTAHOBUTU KOHK-
PEeTHi NEKCUMYHIi OoauHULUi-HOCIT iHopMauiiHOT eHTponii;
5) BUSBUTU XapaKkTep BNAMBY OAUHWLbL BUCOKOTO pPiBHSI
iHbopmauinHOi  eHTponii Ha nepeknagaubki  PiLLIEHHS;
6) oKpecnuTK WNAXM nodornaHHsa iHpopMaLiinHOi eHTponii
BuxigHoro Tekcty (BT) ona nepeknagava.

O6'ekmom [ocnigXeHHs BUCTYNatoTb KaTeropii eHTponii
Ta iHopmauii, peanizoBaHi Ha piBHi NEKCUYHMX OAUHULIb
cneuianbHOro TEKCTy-Axepena.

lMpedmem po3Bigkn opMyoTb 0COBNMBOCTI BiOTBO-
peHHsA KaTeropin eHTponii Ta iHpopMmaLii Ha nekcu4yHomy
piBHI nepeknagy. BukopuctaHun mamepian oxonntoe pa-
rTMEHTU HiIMELIbKOMOBHMX creuianbHUX TEKCTIB HaBYanbHO-
[JOBIOKOBOrO XapakTepy, Lo HanexaTb: (a) JO AuCKypcy
Gionorii; (6) 4O AMCKYpCY anbTepHATUBHUX [KEPEn eHeprii
Ta ix aBTOPM30BaHUN nepeknag ykpaiHCbKo mMoBoto. Kpim
TOro, MaTepian BKMOYaE MHOXWHHI Nepeknagn ykpaiHCb-
KOO MOBOI, BUKOHaHi CTyAeHTamu-marictpamu IHCTUTYTY
inonorii KniBCbkoro HauioHanbHOro yHiBepcuTeTy iMeHi
Tapaca LleByeHka.

BignosigHo 0o nonoxeHb iHPOpMaUiHOT Teopii nepek-
nagy, MeTow rnepeknagy ctae nepegada MOBIOOMITEHHS,
TOOTO iHdopMaUii, Npu3Ha4YeHoi mxepenom Ansa nepepadi
agpecaTy, a caMe — BCiX KOMMOHEHTIB iHbopmauii, 3Havy-
WMX Ons gaHoro Buay KOMyHikauii. ToMy Ha BigMiHY Big
NIHrBICTMYHOrO Nepeknago3HaBcTBa B KoHUenNuii iHopma-
LiHOro nepeknagy BUXIOHWUA TEKCT pO3rnsgacTbCs He K
06'eXT MPKMOBHOI TpaHcdhopmalii, a Sk HOCIW pisHUX BUAIB
iHdbopmalii [6, c. 69]. Y cBow 4epry, npouec nepeknagy
acoLitoeTbCs He 3 TpaHCcopMaLiMHUMU NEPETBOPEHHAMMU,
a 3 noLwyKkoM Ta nepegadyeto iHgopmatiii.

P.K.MiHbsip-BenopyyeB BBaXkae MOBIAOMMEHHSA, TOOTO
iHGhopmauito, nNpusHaveHy Ana nepepadi, iHeapiaHmom
nepeknagy, i BigHOCUTb nepeaady iHdopmadii 4o 060B'A3-
KOBMX O3HaK nepeknagy, Lo Bigpi3HATb MOro Bif iHLWMX
BMAIB BIATBOPEHHS BUXiAHOro TekcTy. B mexax iHdopma-
LifHOI Teopii BUAOINa0TLCS Kinbka BuUAiB iHhopmalii, pene-
BaHTHUX Ana 6GesnocepedHbOro BWKOHAHHSA nepeknagy:
1) ceMaHTM4YHa iHdopMaLis; 2) cuTyauiiHa iHdopMauis;
3) iHdbopmauis Npo CTPYKTypy MOBNEHHEBOrO TBOPY, 3A4aT-
Ha BWKNUKaTW 0OOATKOBUA €CTETUYHUI edDEKT y OTpUMYy-
Baya. B ubOMy 3B'A3Ky agpecaHT, y 3anexHocTi Big MeTu
CBOE€I OiANbHOCTI, MOBMEHHEBOI CUTyaUii Ta iHWKX akTo-
piB, BigOvpae ans matepianisauii y MOBMeHHi Ty iHdopma-
uito i Ton cnoci6 opraHizauii MOBNEHHEBOTO TBOPY, SIKi MO-
XyTb 3a AaHUX YyMOB MaTu HEOOXiOAHUWA KOMYHiKaTUBHUNA
edekt [5, c. 35]. Baxnuemum 3000yTKOM iHGOPMALNHOT
Teopii nepeknagy BUCTynae TBEPOXKEHHsI Mpo He3bir 1o6-
paHoi agpecaHTom iHdopmauii Ana maTtepianisauii cBOiX
OYMOK 3 iHhopmaLieto, MpusHadeHo angd nepegadi. [HwWu-
MW CINOBaMu, CEMaHTUYHWI 3MIiCT BUXIOHOTO TEKCTY He
3aBXau 30iraeTbcsa 3 MOro CMUCIOM.

3Baxaloun Ha ue, aBTop iHbopMaLinHOI Teopii nepek-
nagy NOsICHIOE CYTHICTb CMUCAY SIK NMOXiQHOrO MOHATTS BiA
B3aeMogil 4BOX OCHOBHMUX BMAIB iHOpMaLii: CeMaHTUYHOI
Ta CUTyaTMBHOI. TOMY FONMOBHUM 3aBOaHHAM Mnepeknagaya
CTae BIATBOPEHHSI He BCiX BWAiB iHGopmaLil BMXigHOro
TEKCTY (BMCIMOBMEHHS, MOBIIEHHEBOIO aKkTy), a nuvwe Tiei
iHbopmadii, Wo npu3HayeHa agpecaHToOM Anda nepegadi
LinboBin ayauTopii (NoBigoMNeHHs).

PeneBaHTHUM Yy KOHTEKCTi mepeknafo3HaBCTBa YABIS-
€TbCA  PO3YyMiHHSA  iH(OpMaLii, BUCYHyTE akagemMikoM
}0.C.CtenaHoBumM y moHorpadii "MoBa i metoa. Jo cyvac-
Hol dhinocodpii mosu" [7, c. 166]. Ha gymky gocnigHvika, no-
HATTS iHcpopMmauii hopmye 3akmouHy naHKy B HU3LI TPbOX
dyHOaMeHTanbHUX KaTeropii: Mamepisi — eHepeisi — iHgop-
mauisi. BusnayeHnHs iHdopmadii K0.C.CtenaHoBa CTaHOBUTL
ocobnuBuiA iHTEpeC Ans HAaLWOoro AOCHIAKEHHs 3 ornsgy Ha
CUHEPreTUYHUIA XapakTep nepeknagy. 3a aediHiuieto B4eHO-
ro, iHdopmaLis CTaHOBWUTb YMNOPSAKOBaHY, OpraHi3oBaHy
€Heprito, a B GinblU BY3bKOMY 3Ha4YeHHi — CTyniHb OpraHi3o-
BaHOCTi abo BM3HAYEHOCTi MOBIAOMIEHHS, WO NPOTUCTOITh
HeopraHi3oBaHin eHeprii — eHmponiii [Tam camo].

EHTponia, ©Oyayun MiKOMCKYPCUBHUM  PEHOMEHOM,
OTpUMYE Pi3Hi TNymayveHHs1 y ¢isnui Ta y Teopii iHpopma-
uii. Tak, y nepeknagosHasyomy crioBHuky J1.J1.Henwo6iHa
EHTPOMis MOACHIETLCA 3 Ornady Ha Teopito iHdopmauii Sk

© fopodcpeea M., 2016
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Mipa HEeBM3HA4YeHOCTi CTaHy 00'ekTa; Mipa HEBU3HAYEHOCTI
aeskoi cuTyauii (BUNagkoBOi BenuuUMHK) 3 KiHLEeBOK abo
BMpaxyBaHOIO KinbkicTio pesynbTatie [6, ¢. 258]. Y cBowo
yepry, Ansa NoHaTTa "iHdopmadia”, KOpUCTYHUUCL aHUMKU
EHUMKINoNeaNYHUX [Xepen, MoxHa 3adikcyBaTu Taki Tny-
MadeHHs: 1) (Big nat. informatio — pos'acHeHHs, Bukna-
OEHHS) — iHbopMyBaHHS, NOBIJOMIEHHSI NPO CTaH Cnpas,
AKi-HeOyab nofii, YMoCb AiSNbHICTb; 2) OCHOBHE MOHATTS
kibepHeTukm [11, c. 150].

[pyre 3HayeHHs iHdopmaLii 6a3yeTbes Ha inesx kibep-
HETUKM NPO Te, Lo 5K XMBI OpraHiamu, Tak i MawnHu, nogi-
6Hi po EOM Ta cyyacHux komn'toTepis, 34aTHi nepepobns-
TV NOBIOOMITEHHS], NoaaHi "Ha BxoAi" (Tak 3BaHi "BXigHi cur-
Hanu"), B iHdopMauito "Ha Buxogi" ("BuxigHi curHanu"). B
Mexax KibepHeTukn pobuTbCA BMCHOBOK NPO Te, WO Mo-
HATTS iHOopMaUii y KOHKPETHUX BuNagkax KOXHOro pasy
MOXe BU3Ha4YaTUCb No-pisHOMY.

HaBegeHa Tesa nioTBepO)Kye CBOK PENEBAHTHICTb Yy
KOHTEKCTi nepeknagosHaesctea. o npuknagy, P.K.MiHbsp-
Benopy4yes B poboTi "Teopia i MmeToan nepeknagy” npono-
Hye Kknacudikauilo MOBEHHEBMX MPOAYKTIB 3a Tunamu
iH(bopmalii. ABTOp 3arariomM BWOKPEMIIIOE CEMAHTUYHY i
cuUTyauiviHy iHdopmadito. Ha ocHoBi cniBBigHOWEHHA Aa-
HUX TUNIB iHopMmaLii y BUXiQHOMY TEKCTi, Ta, BignoBigHoO,
X LiHHOCTI Ans nepeknaay, AoCNigHWK po3ainsie uinbosi (1),
TematuyHi (Il) ta iHdopmatueHi (IIl) BucnoeneHHs. Tak,
LiNbOBi BUCMOBIIEHHSI 3yCTpiYaloTbCs Y AianoriyHoMy MOB-
NEHHi PO3MOBHOro CTUmMo. [N po3yMiHHA AaHUX MOBMEH-
HEBMX aKTiB UIHHICTb CUTyaUiNHOI Ta CeMaHTU4HoI iHdop-
MaLii BU3HayaeTbcs 4Yepes BigHoweHHa 1:1. MaeTbcsa Ha
yBag3i, WO A8 ageKkBaTHOro nepeknagy UinboBUX BUCIOB-
neHb OJHAKOBO BaXIMBUMW cTalTb obuasa Tvnu iHdop-
MaLii, npeacTasneHi B opuriHani.

TemaTnyHi BUCMNOBNEHHS (TEKCTW), 3rigHO i3 aBTOPOM
KOHLenuii, Mamxe He HeCcyTb CeMaHTU4HOI iHdopmalii, a
MICTATb NWe CcuUTyauiviHy iHdopmauito. |Hakwe Kaxy4u,
3MIiCT TEMATUYHMX BUCMOBIIEHb BU3HAYaETLCS TEMOI TEKC-
Ty, TOBTO KOHKPETHOI KOMYHIKaTMBHOK CUTyaui€to, npu-
YoMy caMmi MPOAYKTU KOMYHIKauii MaroTb HU3bKWA piBEHb
iHpopmaTtmBHOCTi. Ha nepLunin nnaH BMCYBalOTbCA CTepeo-
TWUMNHI MOBMEHHEBI 3acobu (kniwe, Bupasun), Habip aknx o6-
MEXEHU TEMOIO MOBMEHHEBOrO TBOPY. [nsa gaHoro Tuny
BUCIIOBIEHb XapaKTEPHUM € CNiBBiOHOLEHHS LiHHOCTI iH-
dopmadii 1:0, ge 1 — cutyauinHa iHpopmauisi, a O Bignosi-
Aae CeEMaHTUYHIN iHbopMmaLii.

3pewToto, iHpOPMATUBHI BUCMNOBIEHHS] BU3HAYaKOTHCSA
HasIBHICTIO MEPEBAXHO CEMAHTMYHOI iHpopMaLii, o dop-
MYE OCHOBY MOBILOMIIEHHS aApecaHTa, NPU3Ha4YeHoro Ans
nepegadi agpecaTy KOMyHikauii. TpeTbomy Tuny BWUCIOB-
NeHb (TEKCTiB) mpuTamaHHe UiHHICHE CMiBBIgHOLLIEHHSI CU-
TyauiHOI Ta cemaHTM4YHOI iHdopMmadii, BignosigHo, 0:1.

HaBegeHa knacudikauisi CTae He3amiHHOKW ANs nepek-
nagava B Npoueci BUSIBMNEHHS iHBapiaHTy nepeknagy, To6-
TO iHdopMaLii, NpM3HadeHoi ANs nepefadi, OCKINbKK, K
BXe Oyno ckasaHo, CEMaHTUYHUIN 3MICT TEKCTY He 3aBXau
36iraeTbca 3 1ioro cmucnom. 3 ornsagy Ha nepeknag cnedi-
anbHUX TeKCTiB caMe iHPOpPMaTUBHI BUCNOBMEHHSA CTaHOB-
NATb IHTEpec AN HaLOoi PO3BiAKM, OCKINbKM haxoBi TEKCTH
y TpaguuinHMX nepeknago3HaByMx Knacudikauisx Hane-
XaTb [0 iHOPMAaTMBHOINO TUMY MOBMEHHEBUX MPOAYKTIB
[omB., Hanp., 9, S. 81-92].

Ak MM nokaxxeMo fani Ha npuknagax, gaxoBi TEKCTU
iHbopmMaTMBHOrO TUMY He OBMEXYHTbCA NULIE CEMaHTWY-
Holo iHdpopmauieto. CuTyauinHa iHbopmaLis y Takmx Tekc-
Tax TakoX CINyrye HeBi'€MHOI0 YaCTMHOK MOBIAOMITEHHS,
npuaHaveHoro Ans agpecarta. BTim, y Bunagky daxoBux
TeKCTIB cuTyauinHa iHopMaLis NoB'A3YETLCS HE CTiNbKK 3
MOBJEHHEBOIO CUTYaALI€, CKiNMbKM 3 haxoBMM ANCKYPCOM,
[0 SIKOro BXOOUTb BiAnoBiaHWA BUXigHU TekcT. Came uen
TMN iHpopmauii cnyrye, Ha Hawy AyMKY, akTopoM eHTpo-
nii cneujanbHOro nepexknaay.

MoBepTaoumcb 4O CriBBIGHOLLEHHS MK KaTeropisiMn eHT-
ponii Ta iHchopmauii, cnig 3ragati Npo BaXuBY iAet0 OCHO-
BOMOMNOXHWKa Teopii iHpopmauii Knoga LWenHoHa: iHdopma-
Lisi 3HaXoOMTLCA Y 3BOPOTHIN 3aneXHOCTi Big eHTponii, Ocki-
NbKW ycyBae HeBM3Ha4eHicTb BMOopy [8, c. 669—685]. BiaTak,
MOHATTS eHTponii (Mipy HEBM3HAYeHOCTI) Ta iHdpopmaLi pos-
MILLLYIOTBCS Ha NPOTUMEXHNX CEMAHTUYHUX MOSOCaX.

Ha Hawy aymKky, 3acTocyBaHHS kaTeropii eHTponii Bu-
0A€ETbCS MMIOHUM He TiNbKM B MeXax JiHMBICTUKM TEKCTY Ta
iHdbopmauiiHoi Teopii nepeknagy. FAk MokasylTb BigOMI
po3pobkM B ranysi MMOBIpHICHOI ceMioTuku (3oKkpema, Teo-
peTuko-iHchopmauinHa mogens Bipwa A.H.Konmoroposa Ta
[OCTiAXEHHS KiNbKOCTi iHpopMaLii B CTPYKTYpi XYAOXHbO-
ro Tekcty KO.M.JloTmaHa [3; 4]), noHATTA eHTponii Linkom
MOXITMBO €KCTparnositoBaTtu 3 Teopii iHpopMaLii sk Ha mo-
BO3HaBCTBO, TakK i Ha 3aranbHy Teopilo nepeknagy, B TOMy
yucni Ha cuHepreTuky nepeknagy crneuianbHUX TEKCTIB.

3i cBoro 60Ky, NponoHyemMo AediHilito eHTponii B KOH-
TEKCTi CMHEpreTUYHoro nigxody A0 BUBYEHHS Mepeknaga-
LbKOI AisnbHOCTi. EHmMponis — mipa HEBM3HAYEHOCTI TeKC-
TOBOI iH(bopMaLii y nepeknapaubkii MikpocucTemi, ska
3YMOBJIHE XMOHI NepeknagalbKi pilLEHHS Ha piBHI Makpo-
Ta meracuctemu nepeknagy. Nig mikpocuctemorw mMu po-
3yMiEMO Yy AaHOMY BUMaAKy BUXIOHWA TEKCT, NPU3HaYeHnn
Ons nepeknagy. Makpocuctema o3Hayae BHYTPILWHIA Ta
30BHILLHIN piBEHb camoperyntoBarnbHOI CUCTEMW Nepekna-
Oy, TobTo cam TeKCT nepeknagy Ta Moro BiANOBIQHICTb Cu-
Tyadii (ans cneuianbHUX TEKCTIB — MO3MLUiS Yy UiNb0BOMY
haxoBomy amckypci). Mig meracncremoro MaeTbes Ha yBasi
BXOPKEHHSA TEKCTy nepeknagy A0 LinboBoi kynbTypu. OT-
Xe, 4aMm Bulle AediunT iHpopMauii y BUXIOHOMY TEKCTi
(eHTponist), TUM HMXYa SKICTb MOro nNepeknagy, ax 4o nos-
HOro HepO3yMiHHA Ta BIAMOBW Bif Nepeknagalbkoro 3amo-
BNeHHsA. HaBnaku, KO eHTponis BUXiIQHOrO TEKCTY MparHe
[0 Hynsl, He BUHMKAE CKNaZHOLLIB Mif Yac Moro nepeknagy.

Posrnspgatoun iHopmauiiHy eHTponito 9K NOTEHUiHY
OOMHMWLIO aHanidy TeKCTy B CUHEepreTudHii mMeToponorii
nepeknagy, He MoxHa 06iNTV OeKinbka 3anuTaHb, LWo noc-
TalTb Y 3B'A3Ky 3 Npoueaypolo Takoro aHanisy. No-nepuue,
Ha SIKOMY piBHi BUHUKaE iHOpMaLiiHa eHTPONis, SKi MOBHI
OLMHULI CTalTb HOCIAMU iHOPMAUIVHOI eHTponii, YMM
BUKIMKAETLCH HEBU3HAYEHICTb TEKCTY Ta MOro OKpemux
oauHuub? MNo-apyre, Sk BNAUBaKOTb OAUHWLI BUCOKOrO piB-
HA iHOopMaUiHOI eHTponii Ha nepeknagaubKi pilleHHs B
nokanbHoOMy Ta rnobansHoMy nnaHax? Akum YMHOM cnpsi-
MyBaTW nepeknagadya Ha nogonaHHs iHPOPMAaLNHOI eHT-
ponii 3 MeTow MiHiMi3aLii xnbHMX nepeknagaubkux pi-
weHb? CnpobyeMo BiAMOBICTM HA MOCTaBMEHi 3anUTaHHS
3a OOMOMOroK NPaKTUYHOrO aHanidy cneuianbHUX TEKCTIB
Ta IX MHOXXWUHHUX Nepeknaais.

CnouaTky HagamMo Kiflbka TEOPEeTUYHUX 3ayBaXeHb.
O6upatoun eHTponito IHCTPYMEHTOM OOCHIMKEHHSA Mepek-
nagy B KOHTEKCTi CMHEepreTU4Hoi MeTomororii, M1 cnupa-
nucb, no-nepwe, Ha gediHidito eHTponii MoBM 3a
A.H.Konmoroposum. B npoueci maTemMaTtyHOro BMBYEHHSA
MOXXIMBOCTEWN MOETUYHOI TBOPYOCTi Ta Mepeknagy y4yeHun
BMBiB popMyny eHTponii moBu (H): H = h1 + hz, e h1 ckna-
Aae cMmucnoBy iHgopmadito abo iHpopMauiiHy emHICTb, a
h2 BignoBigae Tak 3BaHi 3anMLWKOBIN eHTponii, TO6TO Tin
HEeBM3HA4YEeHOCTi (THYYKOCTi) MOBM, sika 3anuLIaeTbes nicns
BiOTBOPEHHSI CeMaHTUYHOI iHdopmauii opuriHany. OaHui
nokasHuk h2 Mae Takox iHWy Ha3By: Mipa CMHOHIMIT [3, c. 7].

Mo-gpyre, NeBHUN iHTepec ANs HaLol po3Bigku CTaHo-
BUTb BU3HAYeHHs1 eHTponii BUXiAHOrMO TEKCTYy, 3anporoHo-
BaHe T.AHApieHKo y cTaTTi "IHpopmauiiHi XxapakTepucTuku
TeKCTy sK dpakTop peanisauii cTtparterii nepeknagy" [1].
ABTOpKa BBaXka€ eHTpOMito opwuriHamy nepLoYeproBnM
YMHHWMKOM NPUIHATTS nepeknagaubkux pilleHb i BU3Havae
naHe aBuLe K "Mipy iHpopMaLiiHOi HeBM3Ha4YeHoCTi (Mic-
TKOCTi) BUXiOHOIO TEKCTY, LU0 CKIaga€eTbCHa 3 KiMbKOCTI iH-
dopmaLii Ha OOMHULIID MOBIAOMIEHHS i KINTIbKOCTI MOXIW-
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BMX BapiaHTiB BUpaXXeHHsI/iHTepnpeTauii Toro camoro cmu-
cny" [Tam camo, c. 29].

MoxHa noroguTucsa 3 TMM, WO piBEHb eHTponii 3ane-
XWUTb Bif TUMYy TEKCTy, SiK MOKa3ylTb nonepegHi [ocni-
oxeHHa A.H.Konmoroposa Ta noro y4yHis [3]. [lo npuknagy,
ra3eTHi TEKCTU XapaKTepusylTbCa SK MOBIIEHHEBI MPoayK-
TW 3 HU3BbKMM PIiBHEM €HTpOMii, OCKiNbkM MicTATb Garato
MOBHMX Knile i wrtamnis. Y CBO 4epry, XyAOXHi Ta noe-
TWYHI TEKCTU MaloTb BWCOKUWA PiBEHb E€HTPOMii, OCKIiNbKn
OLJiHIOITBCS 3a KpUTepieM HenepeabavyBaHOCTI NMEKCUYHO-
ro cknagy Ta CTUmnicTU4HuX 3acobis.

Lla rinoTesa LinkoM ysrofpkyeTbCs 3 Teopielo TUMIB BU-
cnoeneHb P.K.MiHbsipa-BenopyyeBa, oe TematuyHi BUCNOB-
NEHHS 3 HYNMbOBOK CEMaHTUYHOI iHhopMaLlielo nepeBaXHo
Hanexatb A0 NyoniuuCTMYHUX Ta OUNAOMATUYHMX TEKCTIB.
OTxe, MOXHa 3pobUTK NonepeaHii BUCHOBOK, LLIO iHGhopMa-
LinHa eHTponisi BUHMKaE Ha piBHI TekcTy. BTiM, He3posymi-
NNIA TEKCT BMCOKOTO PiBHSI €HTPONii CTAHOBUTb HE MPUYKHY,
a Hacnigok iHcpopmauiiHoro gediunTy. ToMy FOrYHO npwu-
NyCcTUTK, LLIO EHTPONis MpUTamMaHHa BCiIM MOBHO3HAYHWUM, a
TaKOX CTPYKTYPHO-KOMMO3ULINHAM OAMHUUAM, SKi ckraja-
I0Tb TEKCT, MOYMHauM Bid Nnekcemu (peanii, TepmiHa, cTuni-
CTUYHO AMdEPEHLINOBaAHOI NEKCUKN) YEpPE3 CUHTAKCUYHY
CTPYKTYPY PEeYeHHs A0 HaadpasoBoi €AHOCTI (MoeaHaHHS
KINIbKOX CMHTaKCeM LUMSXOM rpamMaTvyHuX 3acobiB koresii Ta
cemMaHTUYHUX 3acobiB KopedepeHTHOCTI).

BopHouac He cnig 3abysaTtu, WO KpiM 06'€KTUBHUX MO-
BHUX (paKTopiB €eHTponii iCHYlOTb CyO'ekTUBHI hakTopu
CnpuiHATTS iHdopMmauii 3 6oky nepeknagava. [Ansi BukoHa-
BLISI Mepeknaay 3 BUCOKMM piBHEM MnepeknagaubKoi kKoMne-
TeHUii piBeHb EHTPONii TEKCTY 3aBXAW HWKYUWA, HiK Ans
HeJocBiAYeHOro nepeknagavda. Y sBunagky TpaHcnsauii da-
XOBWX TEKCTIB A0 hakTopiB iHpopmaLiiHoi eHTponii 060B'-
S1I3KOBO A0AaEThCs (haxoBa KOMMNETEHLiA Nnepeknagaya.

Bignosigawun Ha 3anuTaHHA MPO XapakTep OAVHMWLb-
HOCIiB HEBM3Ha4YEeHOCTi TEKCTY, AOLINBHO NOBEPHYTUCL A0
BXe 3ragaHoi koHuenuii T.AHapieHko. Mu norogxyemocs i3
rinoTe3ol aBTOPKM B TOMY, WO iHopMaUinHa eHTponis y
nepeknagi NoBMHHa BKITHOYATU He TifbKM KinbKiCHi, a N siKic-
Hi MOKa3HWKM iHopmaLlii. Tak, AOCHiAHULS MPOMOHYE BU-
3HayaT eHTPONito BMXIQHOrO TEKCTY Yepes KinbKiCTb pea-
nizoBaHux iHdopmaTnBHMX BUOOPIB, @ came: a) KinbKiCTb
MOBHMX OAMHULb, BXUBAHHS SIKMX € HernepeabayvyBaHuM 3
OrNsAy Ha TWN i CTPYKTYpY TEKCTY, nonepeaHii KOHTEKCT,
XaHpoBi abo AMCKYPCWBHI KOHBEHLi, CTUMICTUYHI HOpMU;
0) KiNbKiCTb MOBHVX OAMHMLb, LLIO NPUMYCKaoThb iHLLI BapiaH-
TW BUP@XXEHHSA O4HOrO 1 Toro camoro cmucny [1, c. 29-30].

Omxe, KpUTEpPISIMMU BUCOKOTO PiBHS iHOPMAaUIAHOT eHT-
ponii 4Nns MOBHUX OOUHWLbL CTaloTh iX GaraTo3HaYHICTb Ta
HenepenbavyBaHicTb. 3 Haworo 60Ky Aodamo, Lo Haee-
[O€EHi napameTpu CTOCYIOTbCSl HE TiNbKW OOAMHULbL NEKCUY-
HOro piBHS, a i CUHTakceM Ta ix kombiHauiv (HagdpasoBux
eaHocTten). HeobxigHO 3ayBaXkMTu, WO NpPaKTU4HI pe3yrb-
TaTu aHanisy opuriHany i MHOXMHHUX nepeknagis cneuia-
NbHUX TEKCTIB NiATBEPIKYOTb AaHy Teay.

[ns Bignoeigi Ha 3anMTaHHA NPO PaKTOPU BUHUKHEHHS
iHdbOpMaLiNHOT eHTPONiT Ha Pi3HUX MOBHMX PIBHSAX MU 3Be-
pHYnucb Ao possigkn |.P.lanbnepiHa, npucesYeHin He3su-
YHMM CMOJSTYYEHHSAM ChiB, IKy CaM aBTOP BUKOHAB Y PiunLLi
Teopii ceMaHTW4HOI BaneHTHocTi [2, c. 61-70]. Cnupato-
YMCb Ha KOHLEMUj0 y4yeHoro, po3pobrneHy Ha Matepiani

BiOXMIeHb Big rpaMaTU4HOi Ta CTUNICTUYHOI HOPMK B Moe-
3ii, MM AiVWNYM TakuxX BUCHOBKIB NMPO MPUYNHN EHTPONIT.

Mo-nepLue, iHdopMaLiHa eHTPONIA Ha NEKCUYHOMY, rpa-
MaTUYHOMY Ta CTPYKTYPHO-KOMMO3ULLIMHOMY PIBHAX BUXIOHOMO
TEKCTY Ma€ pi3Hi LWNAXvM BUHUKHEHHS. EHTponis nexkcuyHoro
piBHSA, Ha Hally AyMKYy, MOB'A3aHa 3 NoABilHOI pearni3auieto
KOHTEKCTyanbHOro Ta MNpeaMETHO-TIONYHOro (CrMOBHUKOBOTO)
3HaYeHHs Yy MeXax OAHIEl NEKCUYHOI oauMHWULi, npuyomy B
CBIiJOMOCTI nepeknagada OfHe 3HAYEHHSI MPUTHIYye iHLe.
BnacHi cnoctepexxeHHs1 Ha MaTepiani HiMeLbKOo-yKpaiHCbKOro
nepeknagy cnewianbHWX TEKCTIB MOKasyloTb, WO Y HiMeLbKil
MOBi TakMMM OOVHULAMW HaWyacTille CTalTb abCTpaKTHI
BigaiecnisHi iIMEHHVKN (Vermégensabschépfung,
Zusténdigkeitsverteilung), abcTpakTHi OBO- i GaraTOOCHOBHI
iIMEHHUKM (Haushaltskreislauf, Orientierungshilfe,
Rechtsrahmen), abcTpakTHi Jiecnoea (angleichen,
aufnehmen, weiterleiten, erstatten, férdern), meHTanbHiI gie-
crnosa (wahrnehmen), cknagHi NPUKMETHWKWA, MPUCNIBHUKK,
LOiENPUKMETHUKN Y DYHKLiSX O3Ha4YeHHA Ta 0b6CTaBWHM
(gegliedert, anschlieSend, netztauglich, wirtschaftlich), a Ta-
KOX TemaTudHi Kniwe, cTepeoTunHi chopmynu Ta Bupasm (in
den Genuss kommen, den Unterschied machen).

HaBepgeHi oauHuui 3aranbHOHaLioOHaNbHOI MOBW, He
Oyay4um cknagoBuMK cneuianbHMX NigMOB Ta iX TePMiHOCK-
CTEM, CTaHOBNATb 3HAYHO Oinblui TpyaHOW y nepeknagi
cneuianbHNX TEKCTIB, HiXX ¢haxoBa TepmiHonorisa, 3adikco-
BaHa y ranysesux croBHukax. Kpim Toro, Taki oguvHuui
NPakTUYHO 3aBXAW Bi4NOBIOATb KpPUTEpiaM Henepenba-
YyyBaHOCTI Ta GaraTo3HayHOCTI, TO6TO cTalTh "kaHauaaTa-
MK" y HOCIT iIHbOpMaLinHOT eHTponil.

B upomy 3B'a3ky |.P.FanbnepiH 3asHayae, wo Hene-
peanbavyBaHiCTb HaBedeHWX OAMHULbL OeaBTOMaTU3ye MO-
BHUW KoA (BUKNWKae edekT "CTpuMaHHs" CBigoMoCTi), no-
Ai6HO Ao TponiB abo CTURICTUYHNX iryp Y XYAO0XHIX TeKc-
Tax. [leaBTomMaTusauis kogy 3yMOBMOE MoABiNHE Cnpuii-
HSATTS1 3HAYEHHS1 OAUHWLI: NPeaMETHO-IOrMNYHE | KOHTEKCTY-
anbHe [Tam camo, c¢. 65]. CeigomicTb nepeknagada cnova-
TKy yTpumye obmnaBa 3Ha4YeHHs1, a NoTiM obupae ogHe 3 HUX
Y 3aneXHOCTi Bil HU3KN YMOB, cepef SIKUX TWM i BUA TEKCTY,
nepeknagaubka i @axoBa KOMMETEHLUii, MCUXONOriYHUA
CTaH BWMKOHaBLS, BUA Mepeknagaubkoi OisnbHOCTI (YCHWUIA
NocnifoBHUIA, NMMCbMOBWUA, CUHXPOHHWUIA Nepekrnag, nepek-
naj 3 apkylia), yMmOBW 34iNCHEHHS nepeknagy.

Ak ysaBRseTbCs, TUMOBI MOMWUNKW NpW nepeknagi oau-
HULb BUCOKOro piBHA eHTponii Nos'a3aHi 3 NpUrHiYeHHsaM
KOHTEKCTYarbHOr0 3Ha4eHHs1 Yyepe3 NpeamMeTHO-NOorivHe Y
CBiIOMOCTi nepeknagava. Y Takum cnocid cuTyauinHa (ans
cneuianbHUX TEKCTIB — AUCKYpCMBHA) iHdopMaLlisa y BUCHO-
BMeHHi He "BigdyBaeTbcA" nepeknagadem sK iHBapiaHT
nepeknagy, a MNOMWIKOBO 3aMiHKETbCA CEMaHTUYHOM iH-
dopmaldieto y TpaHcnaTi. Lie npnsBoanTb 4O BUKPUBMEHHSA
abo y kpariHbOMY BUMaAKy 4O NOBHOI BTpaTu BiANOBIAHOTO
iHBapiaHTa y nepeknagHoMy TEKCTi.

PosrnsHemMo npuknagn NEKCUYHWX OAMHULL BUCOKOTO
piBHSA eHTpoNii y cneuianbHUX HIMELbKOMOBHUX TEKCTax Ta
npoaHani3yeMo ix BiATBOPEHHHA Y MHOXVHHUX nepeknagax
YKPaiHCbKOK MOBOI, BUKOHaHWUX cTygeHTamu. 3 Ljieo me-
TOI CKOPUCTAEMOCHL (pparMEHTOM HaBYarbHOMo TEKCTY
iHbopMaTMBHOIO TUMy i3 NiAPYyYHUKA 3 arpapHOi €KOHOMIKM
Grundstufe Landwirt nig HasBowo "Nahrungsketten,
Stoffkreisldufe und Energiefluss" [23, S. 2171]:

1. Vernetzung — zwischen den Lebewesen einer Biozénose
bestehen zahlreiche Wechselwirkungen. Die Nahrungskette
féllt am starksten auf. Sie beginnt in jedem Fall bei griinen
Pflanzen, den Produzenten. Von deren Biomasse leben alle
anderen Organismen des Okosystems, Menschen, Tiere und
auch Pflanzen ohne Chlorophyll, die Konsumenten.

1.1. CxpeweHHsI: Mix xuesumu opeaHiamamu GioyeHo3y 8idbysarombcsi
YucreHHi 83aeMoobMiHU pedYosuH. Halibinswe makux obmiHie 8idbysa-
IombCs1 Y Xap4080MYy JIaHUIOXKKY, siKull y 6yOb-sikomy euradky bepe
ceili MoYyamok y 3ereHux pocnuH-npodyyeHmie. 3a paxyHok ix 6iomacu
JKUBYMb 8Ci iHWIi OpaaHi3Mu ekocucmemu, /110U, MeapuHU ma poCuHU
6e3 emicmy xnopogpiny, wo Ha3uearmbCsi KOHCyMeHmamu.

HaBegeHuin oparmeHT opuriHany (1) MiCTUTb Aekinbka
(haxoBUX TEPMIHOMOMYHUX OAMHULbG, LLO MepeBaXkHo Ha-

nexartb 0O TepMmiHocucTemmn Gionorii: die Biozénose, die
Nahrungskette, der Produzent, die Biomasse, das

" XuBHwit BapiaHT nepeknagy OAMHULI 3 BUCOKMM piBHEM iHDOPMALiiHOT eHTpOnil.
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Okosystem, das Chlorophyll, der Konsument. Cepep, Hux
NOTEHUiNHI TPyQHOLLi nepeknagy MoXyTb CTAHOBUTU nuLle
OBa MikranyseBux TEpPMiHW-OMOHIMU, SIKi BXOASTb ogpasy
[0 KiNbKOX TEPMIHOCUCTEM Y MexXax d)axoBOi MOBU E€KOHO-
Miku, ekonorii, 6ionorii Ta 6oTaHiku: der Produzent Ta der
Konsument. TepmiHonoriyHe 3Ha4YeHHA Ha3BaHWX OA4MHULIb
B ranysi Gionorii, 4O sIKOI HaneXuTb TEKCT opwuriHany, He
3adhikcoBaHO Y ABOMOBHUX CIIOBHMKAX.

Ak 6auumo, y BapiaHTi nepeknagy 1.1. nepeknapgau,
CKOpPMCTaBLUUCb NapanenbHUMU TeKCTamn W OAHOMOBHMM
TNyMa4yHUM CrOBHMKOM, 3HaWLIOB €eKBiBaneHTU TepMiHiB
BionoriyHOro AnMckypcy opuriHany LinbOBOK MOBOH: 1pO-
dyueHmu, koHcymeHmu [gmB. 10, c. 567; c. 1152]. BTim,
BMKOHaBELb nepeknagy 3iTKHyBcs 3 npobrnemoto BiATBO-
pPEeHHa oauHWMUi Ha nodvaTky TekcTy: die Vernetzung -
cxpeweHHs*!. 3 Halworo nornsay, caMme Us fekcema Moxe
CrnyryBatu sickpaBuMM MpPUKIA4OM OOWMHULI BUCOKOrO PiBHS
iHdopMaLinHoi eHTponii.

Mo-nepwe, BOHa nornicemiyHa: B 6GaraTOMOBHOMY OH-
naviH-cnoBHuKy Multitran My Hapaxysanu 16 ranyseBux
3HayeHb Ans AaHOro TepMiHa pocicbkol MoBot. Cnig
OKpPeMO 3a3Hau4uTy, WO y NpoaHanizaoBaHUX LWEeCTU CMOBHU-
Kax HiMeLbKO-yKpalHCbKOro HanpsiMy, y TOMY 4MCRi OBOX
nanepoBMX Ta YOTUPbLOX ENEKTPOHHMX AXepenax, nekcema
die Vernetzung B3arani BigcytHsa [auB. 12; 13; 14; 15; 16;
17]. Tpu iHWKMX €NeKTPOHHUX CIOBHMKW HagatTb XMOHWUI
nepeknaj HassaHo! oanHuLi [anB. 18; 19; 20].

Mo-gpyre, nekcema die Vernetzung € oocutb Henepea-
GayvyBaHO ANsi HAaBEOEHOro XaHpy TEKCTy 3 ornsay Ha
noro tematuky. [lo-TpeTe, nomiceMiyHiCTb aHanisoBaHol
oOuHMWLI nNpunyckae G6arato BapiaHTiB BUPaXXEHHA CMUCITY
3aronoBka, sikuin opmye Temy Linoro ab3auy. Takum 4u-
HOM, poOMMO BUCHOBOK, LU0 BigdiecniBHUN abCTpakTHUIA
iMeHHUK die Vernefzung CTaHOBUTb OOWHULIO BUCOKOroO
CTyneHs iHOopMaUiiHOI eHTponil Ha NeKCUYHOMY piBHI
BUXiQHOrO TEKCTY.

Bucoknin cTyniHb eHTponii iMeHHMKa nigTBEpPMKYETLCA
XnbHuMn abo [ocuTb NpUBNU3HUMK  NepeknagalbKuMn
pilweHHAMK iHWKX BukoHaBsuiB: 1.2. die Vernetzung —
38'a30k*; 1.3 die Vernetzung — 06'e0HaHHsI 8 cucmemy™.
OyeBnaHO, B JaHOMYy BMNaAKy 3a YMOBW BiACYTHOCTI oau-
HWLi Y CNOBHUKY cnif 6yno ckopucTaTucb CMUCIIOBUM CMO-
cobom nepeknagy.

Y aBTOpu3oBaHOMY nepeknagi nigpyyHvka 3Haxoaumo
Takui BapiaHT BiATBOpeHHA nekcemu: die Vernetzung —
e3aemMo38'si3Kku e 6ioyeHosax [24, c. 217]. OTxe, MOXHa
KOHCTaTyBaTh, WO OMIUinHNUA nepeknagay BUKOpPUCTaB
came cMMcroBui cnocib nepepadi nomniceMivyHoi oguHMLI
(onucoBuin nepeknag i3 TpaHcdopmalied AoAaBaHHS),
3BaXalouy Ha 3MICT HacTynHoro ab3auy.

HaBegemo npuknagn iHWWX OAMHUUB iHGOPMaLiNHOT
€HTpONii Ha NEKCUYHOMY PIiBHi, PO3MILLEHMX B TEKCTI Nigpy-
YyHuka Grundstufe Landwirt, Ta po3rnsiHemo ocobnmeocTi ix
BiATBOPEHHSA yKpaiHCbKo MoBoto [23, S. 138-139]:

2. Solarthermie - Sie produziert aus Sonnenenergie
Warmwasser. <...> Bei der Kollektortechnik ist der Absorber
unter Glas in einem isolierten Gehéduse*? eingefiigt. Bei dieser
Technik wird die einstrémende Energie nicht wieder abgestrahlt
und erwdrmt die Absorberfldchen ohne gré3ere Verluste.

Der Absorber wird von einem fliissigen Medium* durchstrémt
und transportiert die Energiemenge bei einer bestimmten
Temperatur zu einem Wdérmetauscher. Dieser (bergibt die
Wérmeenergie an die Fliissigkeit im Warmwasserspeicher.

2.1. Teniomepmis: nid yac ybo2o npouecy sidbysaembcsi Haepi-
8aHHS 800U COHSIYHOK eHepeieto. <...> Y konekmopax abcopbep
po3matwiosaHo i@ CKoM, y i3oribogaHoMy kKopnyci. [pu sukopuc-
maHHi makoi mexHiku eHepeais, wo HadxoOumsb, He 8i0busaemscs, i
Haepieae nosepxHro abcopbepa 6€3 3Ha4yHUX empam.

BcepeduHi abcopbepa meye piduHa, sika 3a nesHoi memnepamypu
nepeHocums eHepeiro 3o mennoobmiHHozo anapamy. Tensoo6-
MiHHUK nepedae mernsnosy eHepeito piduHi y pesepayapi Ons 36e-
picaHHS.

[aHnin parMeHT xapakTepusyeTbCa 3HAYHOK KirnbKic-
TIO TEPMIHIB, siKi BXOOATb A0 TepMiHOCUCTEMW ranysi Bia-

HOBMOBAHUX oxepen eHeprii: Solarthermie,
Kollektortechnik, Absorber, Wérmetauscher, Wérmeenergie,
Warmwasserspeicher.

Ak 6a4mMmo, BiOTBOPEHHS TaKMX TEPMIHIB HE BUKNMKaE
TpyOHOLWIB Y CTyAeHTa-nepeknagaya. Y HaBefeHoMy Bapi-
aHTi nepeknagy 2.1. gesiki TepMiHM NnepeaalnTbCsl LUNSXOM
reHepanisauii (Kollektortechnik - Kornekmop;
Energiemenge — eHepeisi), WO He NepeLUKoaXae po3yMiH-
HIO CMUCIY | HE BMKPMWBME 3MICT MEPBMHHOIO MOBIAOM-
NEHHs. |HWi TepMiHONOriYHi 0AMHULI NOBHICTIO abo YaCcTKOBO
KanbKyloTbCA (Wérmetauscher ~ —  mennoobMiHHUK;
Solarthermie — renioTepmisl), @ TakoX NepeknagaltTbCs eK-
BiBaneHToOM Ans AaHoro auckypcey (Absorber — abcopbep).

BTimM, Ha3BaHuI hparMeHT opuriHany MIiCTUTb AeKinbka
OOMHMWLb BMCOKOrO CTYNEeHs eHTponii, Aki CTaHOBUMW Tpya-
HOLi Ang iHWKWX BMKOHaBLiB nepeknagy. MNpuknagamm mo-
XyTb cnyryBatu crnoBocnonyveHHs fllissiges Medium Ta
iMeHHUK das Gehduse. Obuasi nekcemn HanexaTtb A0 Tak
3BaHUX MiIXKCUCTEMHUX NEKCUYHUX OAMHULb-OMOHIMIB. Lle
03Ha4ae, Lo B 3aneXHOCTi Big KOHTEKCTY BOHU MOXYTb, 3
ogHoro GOKy, BXOOUTU OO0 TEPMIHOCUCTEM Pi3HMX rany3em
Hayku 1 TEXHikW, a 3 iHWoro 60Ky, MOXyTb BMCTynaTu siK
OWHULi 3aranbHOHAaLioHanbLHOT MOBU.

Tak, 3a paHuMmn Benukoro HiMeubKo-yKpaiHCLKOro
cnoBHuka B.Mionnepa, abctpaktHuii imeHHUK das Medium
OXOMMIE ABa 3aranbHOBXMBAHUX Ta [Ba ranyseBux 3Ha-
YeHHs1 y MOBi nepeknagy, XoAaHe 3 SKMX He NigxoauTb 3a
KoHTekcToM: 1) 3aci6; 2) 3acid (3MI); 3) 3. cepenoBuLLe;
4) rp. cepefHin ctaH [12, c. 427]. o npuknagy, oHNawH-

2 OOMHULA BUCOKOTO PiBHS iHpOpMaLiiHOT eHTponii.

cnoBHuk Multitran HaBogmTe 10 rany3eBux TepMiHOMOriY-
HWX BigMNOBIQHVKIB IMEHHMKa AN POCINCLKOT MoBu [21].

Taknm ymHoMm, nekcema das Medium uinkom 3a40BONMb-
HAE KPUTEPIAM BMOKPEMIEHHSA OAMHMLUbL iHGOPMaLiNHOT
eHTponii, 6yayun 6araTo3HayHMM i ManonMOBIPHICHUM
(hEHOMEHOM y TEeKCTi, NPUCBSAYEHOMY arnbTepHaTUBHUM
pxepenam eHeprii.

LLlo ctocyeTbea oanHuui das Gehéduse, 3ayBaxumo, Lo
BOHa 3a[0BOSbHAE NULIE OQHOMY 3 KpUTepiiB, peneBaHT-
HUX ONs1 OAMHULB BUCOKOIO PiBHSA eHTponii, a came — Gara-
To3HayHoCTi. OCHOBHMM  3HA4YeHHsSM iMEHHuWKa das
Gehéuse, 3a paHumun TnymavHoro crnoBHuka DUDEN, Bu-
ctynae feste, schiitzende Umhiillung um etwas (TBepae
3axucHe MoKpuTTs, obonoHka Yorock) [22]. 3ragaHui cno-
BHUK B.Mionnepa HiMeLbKO-yKpaiHCbKOro Hanpsimy Haso-
OUTb [ABa 3aranbHOBXMBaHWX Ta ABa (paxoBUX 3HAYEHHS
NeKceMu, NpUYoMy MepLUe 3HAYEHHsT BKIOYae YoTMpu Ba-
piaHTHMX BignosigHuku: 1) kopnyc, Koxyx, kopobka, dyT-
nap; 2) 4epenawka (montocka); 3) 60T. cepueBuHa;
4) cnopT. po3Mm. BopoTa [12, c. 268].

Y oHnanH-cnoBHWKY Multitran kinbkicTb BignoBigHWUKIB
POCINCbKOI MOBOI Ans (haxoBUX 3HAYeHb rekcemMu das
Gehéuse popiBHIoe 22 nekcukorpadivyHnmM sanucam [21].

3BaXkalouM Ha OCHOBHE 3HA4YeHHs rekcemu das
Gehduse y HimeubKin MOBI, cnig BU3HaTK, LIO BOHA € ne-
penbayyBaHol, TOGTO BMCOKOMMOBIPHICHOK OAMHMLED Y
HayKOBO-TEXHIYHOMY TEKCTi. TMM He MeHW pes3ynbTatu
nepeknagy ceigyatb MpPO BUCOKWUIA piBEHb eHTponii 000X
npoaHani3oBaHuX NEKCEM.
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HaBegemo BapiaHTV BiATBOPEHHSI PO3rMsiHYTOro Cro-
BOCMOMYYEHHSA K OAUHMWLI eHTpOonMii y CTYAEHTCbKUX nepe-
knagax: flissiges Medium — 2.2. pidke cepedosuuie*s; 2.3.
— 800He cepedosuwie™;2.4. — piduHHe cepedosuuie™; 2.5. —
piOka peyosuHa; 2.6 — pidkuli Hocil. MopiBHAEMO BiATBO-
PEHHS CrOBOCMOMYYEHHSI BUCOKOrO PiBHS eHTponii 3 aBTo-
pusoBaHuM nepeknagom: flissiges Medium — 2.0. pidkuli
azeHm (Hocil) [Pepmep, ¢. 139]. Ha nigctasi aHanisy MHo-
XVMHHUX NepeknagiB MOXHa KOHCTaTyBaTW KOPEKTHE BiAT-
BOPEHHSA CMOBOCMNONYYEHHS nuLle y BapiaHTax 2.5 Ta 2.6.

Po3rnsHemo BigTBOPEHHST iHLLIOT OAMHUL BUCOKOrO CTY-
neHs eHTponii y nepeknagax, BUKOHaHWX CTyaeHTamu: das
Gehéuse — 2.2. — kamepa**; 2.3. — kopnyc; 2.4. — kancyna*;
2.5. — kopniyc; 2.6 — eMHicmb*. B aBTOpU30BaHOMy nepek-
napgi sragaHy oouvHWLKO BiATBOpeHo Tak: das Gehduse —
2.0. kopnyc [®epm, c. 139]. Ak 6aummo, Tpu i3 N'ATN HaBe-
OEeHUX nepeknajaubkux pilleHb € XUOHUMUK, TOBTO SIKiCTb
nepeknagy OOWHWLI 3anvIaeTbCs Takol camor, SK i B
nonepegHLOMy BUNaAKy: 2 BipHUX pilleHHS (BapiaHTu 2.3,
2.5) vs. Tpu HEBIpHUX pilleHHS (BapiaHTun 2.2, 2.4, 2.6).

Omxe, poOMMO BWCHOBOK NPO Te, WO OAMHULI iHop-
MaUiNHOT eHTPONiT JIEKCMYHOrO PIiBHA CTAHOBNATbH 3HAYHI
TPYAHOLWWi ANS nepeknagy came 3aBAsku iX nonicemii Ta
HenepepbayyBaHocTi. 3 Haworo nornsigy, xubHe BiATBO-
PEHHSI TAKMX OAUHMWLL OGYMOBMOETLCA ABOMA NPUYMHAMM.
Mo-neplue, BMKOHAaBLi nepeknagy obuparTb CeMaHTUYHY
iHpopmauito (TO6TO 3aranbHOMOBHE 3HaYEHHS Nekcemwu)
ANs BIATBOPEHHS iHBapiaHTa nepeknagy, He BpaxoBykun
OUCKYPCUBHY iHGpopMaLiito.

Mo-gpyre, nepeknagayi HeBipHO OOMpaloThb ranysese
3HAYEHHs i3 CMNCKY HaJaHUX Y CMIOBHUKY, OPIEHTYIOMNCH He
Ha haxoBYy KOMMETEHLt0, @ Ha MOBHY iHTYiLil0, WO Henpu-
nycTUMO Npu nepeknagi cnewianbHUX TEKCTIB.

MincymoBytoun BMKNageHe BULLE, MOXHA 3pobMTH Taki
BUCHOBKU.

1. MNoHATTa iHdOpMAaUiNHOT eHTpOoNii MOXHa BUKOPUC-
TaTu SK IHCTPYMEHT MOPIBHANBHO-NEpeKnagaLbkoro aHarni-
3y Y CMHEPreTUYHIn MeToaororii AOCTiAKEHHSA Nepeknaay.
B koHTeKCTi cuHepreTukn nepeknagy cnelianbHUX TEKCTIB
MU PO3yMIEMO E€HTPOMito SK Mipy HEBU3HAYEHOCTi TEKCTOBOI
iHdbopmalii y nepeknagaubkin mikpocuctemi (BT), wo npu-
3BOAMUTb [0 XMOHMX NepeknagaubKux pilleHb.

2. MNip yvac nepeknagy @axoBux TEKCTIB Ha nepLuni
nnaH BMCYBAKTbCS CEMAHTUYHUI Ta OUCKYPCUBHUI TUMK
iHpopmadii. Asule iHopmauiiHOT eHTponii y BUrnagi
aediunty iHdopmauii nepworo abo Apyroro Tuny Moxe
BUHMKATM Ha pPiBHIi OKPEMOI NeKkcemMu, CUHTaKCeMW, Hag-
dpaszoBoi egHocTi BT, Wwo npu3BoauMTb A0 HEPO3YMiHHSA
(eHTponii) uinoro TekcTy opwuriHany.

3. HeBu3HaueHiCTb TEKCTY Ha NEeKCUYHOMY PiBHI BUHU-
Kae, 3 ogHoro Ooky, Yyepes3 GaraTo3HayHICTb Ta Henepen-
BGadvyBaHiCTb OKpemux nekcem, yxunsaHux y BT. 3 iHworo
0Ky, NeKcM4Ha eHTpOnisi MOB'A3aHa i3 KOrHITMBHUMM 0CO0-
NMBOCTAMW Nepeknajada yTpumyBaTu y CBIigOMOCTI BOA-
HoYac ABa 3HAYeHHS NekcuvHol oauHuui BT: npegmeTHo-
noriyHe i KOHTeKcTyanbHe (auckypcueHe). B npoueci noga-
NbLIOro Nepeknagy oaHe 3HAaYEHHsI NPUTHIYYETLCS HLWUM Y
3anexHoCTi Big piBHA KOMMeTeHUii nepeknagjada. FAKLWO
nepe.Baxae MOBHa KOMMeTeHLUis, BiabyBaeTbcs BMOIp Ha
KOPUCTb NPeaMETHO-IOMNYHOro 3Ha4YeHHs i 3HaKoOBOro Crno-
coby nepeknagy. Y Bunagky nepesarm oaxoBoi KOMNeTeH-
Lii obupaeTbCs OWCKYPCUBHE 3HAaYeHHS Ta CMWCMOBUWN
cnocib nepeknagy.

4. |HdpopmauiiHa eHTponis Ha NokanbHOMY piBHI Npu-
3BOAUTb A0 BMKPUBIMEHHS CMWUCIY TEKCTY Ha rmobansHoMy

3 XuBHui BapiaHT nepeknagy CrnoBOCMOMNyYeHHs! BUCOKOTO CTyrne-
HS iHOpMaUiNHOT eHTponii.
4 XubHuit BapiaHT nepeknagy JIEKCMYHOI OAMHUL BUCOKOTO CTyre-
HS iHopMaLiHOT eHTponil.

piBHi, TOMy ii cnig BBaXkaTn Nnpobnemotro nepeknagy cnewi-
anbHKX TEKCTIB, CMIPAMOBAHUX Ha nepeaady OUCKYPCUBHO-
ro Tuny iHdpopmatiii.

5. Ha maTtepiani nopiBHANLHOrO aHanisy cnewianbHUX
TEKCTIB Ta iX MHOXUHHUX nepeknagiB Oyrno BMOKpPEMIeHO
oauHUUI iHdopMmauinHoi eHTponii y BT. Ha nekcuyHomy
PiBHI HMMW CTanu oOOMHULI 3aranbHOHaLiOHaNbHOI MOBMW,
SKi He HanexaTb A0 creuianbHuUX NigMoB, 30kpema abcT-
pakTHi BiadiecniBHi iIMEHHUKM; abCTpaKTHI cknagHi iMeHHK-
Kn; abCTpakTHi 1 MeHTanbHi AieCnoBa; CKragHi MPUKMETHU-
KW, MPUCHIBHUKW, AIENPUKMETHUKW; CTEpPeOoTUNHIi MOBMEH-
HeBi popmynu. Bci HasBaHi oguHuULi nekcuyHoro pisHa BT
3a00BONbHATb KpUTEpiaM baraTto3HayHocTi i Henepenba-
YyBaHOCTI 4115 HAYKOBO-TEXHIYHOIO TEKCTY.

6. Minimizauis xubHMx nepeknagaubknx pilleHb y Tpa-
HCNAUiT cneuianbHUX TEKCTIB MOBMHHA MOYMHATUCL 3 Nid-
BULLEHHS haxoBOI KOMMETEeHLUii nepeknagayis Ta ix BMiHHs
KOpUCTyBaTUCb AOBIAKOBMMW MaTepianamu, 30Kkpema na-
panenbHUMKU TeKCTaMu i OAHOMOBHMMW TIYMa4yHMMM CIO-
BHMKamn. HeobxigHO HapaBaTu nepeBary OUCKYPCUBHIN
iHpopmalii nepen cemMaHTUYHOK (MOBEPXHEBMMM CTPYKTY-
pamu), OCKinbKn came AucKypcuBHa iHdopmauis dopmye
iHBapiaHT nepeknagy cneuianbHOro TeKCTy.

lMepcrnekmueoto nojanbWMX JOCMIOXKEHb B Mexax
cneuianbHOI Teopii Nepeknaay BBaXaemo po3rnsf BigTBO-
PEHHS1 OAMHULUbL BMCOKOrO PIBHA eHTponii y cneuianbHUX
TeKcTax anensaTMBHOro Tuny.
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MHPOPMALMUOHHAA SHTPOMUA B NEPEBOOE CNEUMAJNIbHbIX TEKCTOB

Cmambsi nocesiujeHa 0CO6eHHOCMSAM peanu3ayuu Kame2opuu UHGOPMayUuoHHOU 3HMPONuUU Ha JIeKCUYECKOM ypoeHe opu2uHana u nepeeoda
cneyuanbHbIx mekcmoas. [pednpuHuMaemcsi nonbiMKa paccMompems Kame20puu 3HMPONuuU U uHgopmMayuu e kayecmee eQUHUY, cpagHUMerlb-
Ho-nepesodyecko20 aHanu3a mekcma. Uccrnedyromcesi Npu4duHbl 803HUKHOBEHUSI UHGhOPMayUOHHOU 3HMponuu, eQUHUYbI UHGOPMaYUOHHOU IH-
mponuu, esiusiHue 3HMPOMNuUU Ha sIoKanbHble u 2ro06anbHbie nepeeodyeckue peuwleHusl. BoirnonHsemcsi cpagHumesnbHo-repeeodyeckull aHanu3
crneyuanbHbIX MEeKCMoe UHGhopMamueHo20 mura Ha HeMeyKoM si3biKe, UX aemopu308aHHO20 repeeoda U MHOXEeCMBEHHbIX CIMyOeH4YecKuX rnepeeo-
doe Ha ykpauHcKuli si3biK. lpednazaromces nymu MuHUMu3ayuu nepeesodyeckux owu6ok 8 KoHmekcme uHGopMayUOHHOU 3HMPONUU OpU2UHarna.

Knroyeenie cnoea: uHghopmayuoHHass 3HMponusi, 3HMpPornusi UCX00HO20 MmeKcma, UHghopMamueHbIli mun mekcma, ceMmaHmu4eckasi UHgop-
Mayusi, duckypcueHasi uHghopmayusi, eduHuya UHGHOPMayUOHHOU 3HMPOMNUU, JIeKCUYeCKull ypoeeHb, repeeodyeckoe peweHue, KOMIemeHyusl
nepesodyuka.

M. Dorofeeva, PhD, associate professor
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv, Ukraine

INFORMATIONAL ENTROPY IN THE TRANSLATION OF SPECIAL PERPOSE TEXTS

The article is devoted to the peculiarities of the realization of informational entropy at the lexical level of a source text and in target special
purpose texts. An attempt is made to consider the categories of entropy and information as units of comparative translation analysis. The factors of
informational entropy, informational entropy units, the effect of entropy on local and global translation solutions are looked upon as well. The
German source texts of informative type, their authorized translation as well as multiple student translations into Ukrainian are analyzed. The ways
to minimize translation mistakes in the context of informational entropy are proposed.

Key words: informational entropy, source text entropy, informative type of text, semantic information, discourse information, informational
entropy unit, lexical level, translation solution, competence of translator.

YOK 811.161.2
A. Kam'siHeub, KaHA. dinon. Hayk, Aou.
JIbBiBCbKMI HaUioHanbHUI yHiBepcuTeT iMmeHi IBaHa PpaHka, JIbBiB

AMO3I1i B NYBNILUCTUYHOMY TEKCTI: ®YHKLIII TA NEPEKNAQ

Y cmammi docnideHo ¢hyHKUil mpbox munie anto3ili 8 yKpaiHCbKUX My6riyucmuYyHUxX mexkcmax — aro3iti 0o npeyedeHmHUX mek-
cmie padsiHCLbKOI eroxu, anto3il o slimepamypHUX meopis i anto3iti o nonynspHux 3axiOHUX KiHOinbMie — i npoaHanizoeaHo, Yu
36epexeHi yi anrosii e aHanilickkoMy nepeknadi. Mamepianom docnideHHs1 cry2yromb aHanimu4Hi cmammi 3 yaconucy "YkpaiHcbKul
muxdeHb" ma ixHi nepeknadu aHasilicbkoro Mogoro. BusienieHo, wjo 6inbwicme antosili MOPoOKyomb iPOHIro, a makox iHwi imnniyu-
mHi cMucnu, wo nepe2yKyrombscsi 3 20J/108HOH0 ideeto g8ionoeioHoi cmammi. lNpu nepeknadi amto3zili nepexnadayi Halvacmiwe eda-
rombcsi 0o "cmpamezii MiHiManbHoT 3MiHU" — mo6mo npocmo nepeknadaroms yumamy-anto3ito docsieHo. BHacsidok 3acmocyeaHHs1
makoi cmpameeii desiki eaxuiuei iMnniyuUMHI cMucnu, cmeopeHi anto3ismu, e UyinboeoMy mekcmi empavaromscsi. 3 iHWo20 60Ky, iHOOi

nepeksiadayi cmeoprorOMb y UirIbO8OMY meKcmi Hoaei — 3a3suyali JlimepamypHi — anto3ii, sKUX HemMae 8 mexkcmi-Oxeperti.
Knroyoei cnoea: amo3sis, imnniyumudull cmuch, ipoHisi, nepeknad, nybniyucmuyHuli mekcm.

MepeknapgoBi antosin yxe NPUCBSAYEHO Kinbka BaroMmx
npaub i B 3axigHomy, i B ykpaiHCbKOMY nepeknago3HaBCTBi.
Ha 3axofi HanrpyHTOBHILIO MNpaueto 3 Liel TemaTuku €
MoHorpadia P. Jlenniranbme [10]. B YkpaiHi nepeknag
antsin gocnigkeHo, 3okpema, B auceptauisx O. [sepw,
J1. Tpek, O. KonuneHoi, A. Kam'aHeup. P. Jlenniransme pos-
rmagae QyHKUii antosin Ta ixHin nepeknag 3 aHrmincbKol
MOBW Ha (PiHCbKY B XYAOXHIX i MedifnHMX TekcTax, a Takox
3'aCcoBYye — y TOMY 4MChi 3a JOMOMOro iHTEPB't0 Ta aHke-
TYBaHHs, — 9K (hiHCbKI nepeknagayi TpakTylTb antsii Ta
HaCKiNbkK OOCTYNHI ANS UinboBOi ayauTopii antosii y giH-
CbKMX Nepeknagax aHrnoMOBHOI Npo3un. YKpaiHCbKi nepek-
NagosHaBsUi Joci AocnigxyBanu dyHKUIT Ta nepeknaa anto-
3ili NepeBaXxHO B XYAOXHiX TekcTax. binbLlwicTe nepeknago-
3HaBYMX OOCRigXeHb, NPUCBAYEHUX antosisaMm, TIEW YK iH-
LLOK MipOI MPECKPUNTUBHI: iXHI aBTOpW 3a3BU4an Npomno-
HYIOTb KOHKPETHi nepeknagaubki cTpaTerii, ki BapTo 3a-
CTOCOBYBaTU [0 anto3in. Lis x possigka 3aebinbioro ge-
CKpPVNTMBHAa ¥ Mae Ha MeTi 3'acyBaTn, K caMe B aHrmincb-
KMX Mepeknagax yKpaiHCbKMx MyOmniumMcTnyHMX ctaTten Bia-
TBOPEHO antosii PidHWUX TUNIB i 3 PI3HUMU PYHKLISIMU.

JocnigHukn  TpakTylOTb anto3ito  Aewo Mo-pisHoMy.
HanyHiBepcanbHilLMM 30a€TbCA Take BU3HAYEHHS: anto3is
— ue "nobikHe BigcunaHHsA, 6e3 SBHOrO Ha3WBaHHA, [0
niTepaTypHOro 41 iCTOPUYHOIO NEePCOHaxa, Micusa Yn nogii,
abo X [o iHWoro nitepaTtypHoro TBOPY 4u ypuBka" [8,
c. 13]. P. Jlenniranbme Ha3vBae antosii, NOMiX iHLWIWM, "KO-
POTKMMU Bigpi3kaMy iHLWMX TEKCTiB, BNUCAHUMMU B HOBUWN
TEKCT, sIki B3aEMOLiOTb i3 HUM i 3abapentotoTb Koro" [10,
c. 3]. Hanvacriwe anosia mae opmy uutaTv, OAHaK He
KOXHY LMTaTy MOXHa BBaXKaTu anto3iero; pisHULUS MK HUMK
nonsrae y yHkuii. PyHKUiA LMTaTM — CyTO iHbopMaTUBHA,
TUMYacoOM SIK anto3ist HEOAMIHHO MICTUTb SAKECb 3iCTaBEHHS,
npo WO CKa3aHO B HacTyMHOMY BW3Ha4eHHi: "Antosia — ue
chirypa MOBW, LLO MOPIBHIOE SKICb acrnekTn Yv BnacTUBOCTI
aHanoriYHMx CyTHOCTel B icTopii, Micpororii, peniriiHnx Tek-
cTax, nireparypi, NONynsApHin Y cyyacHin kynetypi” [9, c. 3].

Ak ceigyaTb nonepenHi OOCMIMKEHHS, anto3ii MOXyTb
BMKOHYBaTW B TeKCTax pi3Hi pyHKUii: migkpecnioBatn epy-
[OBaHICTb aBTOpa W AogaBaTu TEKCTY BULLYKAHOCTI, nigka-
3yBaTu iHTepnpeTauitlo TEKCTY Ha MaKpO-piBHi, xapakTepu-
3yBaTu MNepcoHaxiB, CTBOpIOBaTU ipoHilo Towo. B. Bincc
BBaXKae, WO 3aranoMm pyHkKuis anwosii — 3pobutu TekcT

© Kam'siHeub A., 2016
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Np1MBabnUBILLMM: MiXX 3BUMHUM CMUCIIOM LuTaTu-antosii i i
CMUWCMOM y HOBOMY KOHTEKCTi "Big0yBaEeTbCa XimiyHa peak-
uis" [14, c. 63]. 3 nornagy nparmMaTuku antosis nos'asaHa 3
Takum MOHATTAM K iMnnikatypa [guB. 13, c¢. 72]: antosito
MOXHa po3rnaaaT K CTUMYI YM curHan, Wwo Moro aBTop
nocunae agpecaroBi, i 3aBAaHHA agpecata — 3pOo3yMiTu
NPUXOBaHWIA cMUCI, TOBTO "3anOBHUTM NPOranuHN B TEKC-
1" [10, c. 8]. OgHak Ang uboro agpecart i aBTop MycCHATb
mMaTun "cninbHe KorHiTueBHe cepeposue” [ame. 13, c. 71], i
AKLWO YnTadi HanexaTtb A0 iHWOI KynbTypu, TO LifIKOM MO-
XMMBO, WO BOHU He 3pO3yMiloTb MPUXOBAHOrO CMWCHY.
MonepeaHi pocnigXeHHA cBigYaTb, WO Mpu nepeknagi
ansin nepeknagayi HanvacTiwe BOAKTHCA OO0 Tak 3BaHOI
"ctparterii MiHiManbHoi 3miHn" [guB. 10, c. 197] — TOGTO
nepeknaganTb LMTaTy-anto3ito MakcumanbHO OOCMIBHO, He
Hamarawumncb 3po3yMiTH ii PYHKLItO.

Y KOHTEKCTi iHTepnpeTauii 1 nepeknagy antosin BaXxnu-
BE Take MOHATTS K NpeLedeHTHICTb TEeKCTiB. TepMmiH "npe-
LedeHTHMI TekcT" 3anpoBaauB y HaykoBui obir FO. Kapay-
NOB, AKWM TpakTye MNpeuedeHTHICTb SK "BKIYEHICTb [0
¢oHOy 060B'I3KOBUX 3HAHb Y AaHi HaUiOHamNbHIN KynbTypi
i B cuny Uporo — 3aranbHOBIAOMICTb, 3HANOMICTb KOXHOMY
Hociesi gaHoi moBuK" [3, c. 108-109]. TobTo, iHaKLie Kaxy-
4K, NpeLeneHTHI TEKCTU KyNbTypyu € YaCTUHOK KOTHITUBHO-
ro cepefoBuia GiNbLIOCTI NPEACTABHUKIB KOHKPETHOI Ky-
neTypu. Ak 3a3Havyae . bauesud, "NpeueneHTHi TekCTu
MOXHa Ha3BaTW XPECTOMAaTiINHMMW B TOMY CEHCi, IO BCi
MOBLi 3HaloTb iX... lNpeueaeHTHi TekcTn dopmyloTbes 3
donbkopHux wenespis, Cestoro lNucbma, CBITOBOI Ta
HauioHanbHoOI knacukn" [1, ¢. 151-152]. Baxnueow 03Ha-
KOO MpeuefeHTHOro TEKCTY € MOro CemMioTUYHICTb, TOOTO
aKkTyanisauist Moro 3micTy HaTAKOM, BiACUNaHHSM, O3HaKOH0,
uutartoto. lNMpeueneHTHi TeKCTN KynbTypu 3MiHIOIOTLCA Big
enoxu 0o enoxu. binblWicTb anto3in y TekcTax, npusHave-
HUX ONS MAcoBOro uutaya, — Ue MepeBaxHO anwsii go
npeueaeHTHUX TEKCTIB BiAMNOBIAHOI KynbTypy y BiANOBIAHY
enoxy. MNpu nepeknagi antsin npobnema 3assuyan nons-
rac B TOMy, LLO MpeuedeHTHi TeKCTU KynbTypu-axepena,
0O AKnX € antsii B opuriHani, He € nNpeueaeHTHUMN TeKc-
Tamu UinboBOI KynbTypu — OTXe, KO 36epertv B Uinbo-
BOMY TEKCTi antosii TekcTy-axepena, To iXHi cMucnn Mo-
XKyTb BUSIBUTUCS HEAOCSXKHUMU Ansi LiNbOBOro Yntava.

MaTtepianom ans uboro OOCNIMKEHHSA CYrylTb CTaTTi 3
TUXKHEBMKa "YKpaiHCbkuin TmxkaeHb" 3a 2013-2016 pp. Ta ixHi
nepeknagn aHrnincbko MOBOK. "YKpaAiHCbKUA TUXOEHb" —
CYCMiNbHO-MONITUYHWIA YKPAIHOMOBHMWI >XypHari, po3paxoBa-
HWIA 32 3MICTOM Ha iHTeneKTyanbHy ayauTopito nibepanbHmx
Ta LeMoKpaTuUYHMX norngaais. [Jeski horo martepianu Lwomi-
CALSt BUXOOSATb OPYKOM aHrmincekolo MoBot. XKypHan mae
TaKoX iHTEepHeT-BepCilo YKPaiHCbKOIO Ta aHrMiNCbKo MOBa-
mu. LinsoBa aygutopia aHrmomoBHoOro BuAaHHa "The
Ukrainian Week" — Le aHrnomoBHi iHo3eMLUi, siki LikaBnsaTbCA
NOMITUYHUM XUTTSIM YKpaiHu [geTanbHiwe aue. 2].

Y cTaTTi po3rnsgHyTO nepeknag antosii TpboX TUMIB, LLO
HaMMOLUMpPEHILWi B TeKCcTax "YKpaiHCbKOro TWXKHS": Le antosii
00 npeuefeHTHNX TEKCTIB i KpunaTux BUCOBIB pagsHCbKOT
enoxu, antsii 4o nitepaTypHUX TBOPIB, WO He MOoB'A3aHi 3
padsiHCbKOKO ernoxol, a TakoX antosili 4o TBOpIB cyvacHoil
non-KynbTypu, 30Kkpema, ronnisyAcbkux 6nokbacrepis. MNpu-
NyCKaeTbCs, WO Nepwmi TUN aniosin nepeknagatv Ham-
cknapHiwe, Apyrvii — neriue, a TpeTin — Haunerwe.

Omxe, nepLua rpyna posrnsaHyTUX anosii — Lue antosii
00 npeueaeHTHUX TEKCTIB | KpUnaTux BUCIOBIB paasiH-
CcbKoi enoxu. PagsHcbka enoxa — OQuH i3 MUHYNMX nepio-
AiB B icTOpIl yKpaiHCLKOT KynbTypW, i NpeueaeHTHi TEeKCTU
Tiel enoxun BXe He € 3aranbHOBIZAOMUMM ANS MOKOMIHHSA
yKkpaiHuiB, ki BuxoBanuca nicna 1991 poky, — ue 3acsig-
4Ynno, 30Kpema, ONWUTYBaHHS CydacHUX cTyaeHTiB. MoxHa
NPUNYCTUTH, LLO TEKCTN PafsHCLKOI enoxun 34ebinbLioro He

BiJOMI W LiNboBi ayauTopii aHrmoMoBHOro BuaaHHs "The
Ukrainian Week". Came TOoMy nepeknagatu antosii oo Ta-
KMX TEKCTiB, OM€BMAHO, CKNagHo.

Mepwum npuknagom CryXWTb 3arofioBoK CTaTTi
lO. MakapoBa, ony6nikoBaHoi 5 rpyaHs 2013 poky, 4yepes
TWXAeHb nicns BinbHiocbkoro camity CxigHoro napTHepc-
TBa: "IMnepis-mamu Yekae. YkpaiHa 06'€kmueHO He Moe-
na 3Hogy He nomparnumu & opbimy Poci" [21]. Y uin
CcTaTTi aBTOp aHanisye npuumHu, 4Yomy B. AHykoBUY He
nignucae yrogy npo acouiauito 3 €C, i NosACHI0E, AKOH
6yna B ubomy ponb Pocii.

"IMnepig-maTtn yekae" — ue oyeBMAHa an3ig 0o Bigo-
MOro pPafsiHCbKOro nrakarta 4aciB [pyroi CBiTOBOi BiliHM
"PoguHa-maTb 30BET". 3aranom o6pa3 "baTtbkiBLMHUK-
maTtepi" 6yB OAHUM i3 HAVMOLUMPEHILLUX Yy PafsHCLKiA Npo-
naraHgi, a 3asHavyeHui nnakaT HanexuTb OO Hawnonynsp-
HiLUMX NpeLeneHTHUX TEKCTIB Y padsiHCbKi, a Tenep i po-
CiicbKiv KynbTypi [7, ¢. 36]: iCHye YnMano Moro ipoHIYHMX i
napoginHux iHtepnpetauin. Omke, MOXHa NpUNYCTUTK, O
MOKOMIHHA YMTaviB, Ake 3HA€E NpeuedeHTHi TeKCTU paasiH-
CbKOi €enoxu, pOo3ni3Hae arnwa3ilo B 3aronoBKy CTaTTi
0. MakapoBa. IMnnikaTypa ui€ei antosii — ipoHiYHUIA HaTsK
Ha ponb Pocii B npoBani yroan npo acoujauito Mixx Ykpai-
Hoto Ta €C, a TakoX Ha He3MiHHY pafsiHCbKy CyTHICTb Po-
CiiCbKOT AepxaBu. IpOHis BUHWKAE Bif 3iCTaBNEHHs CMUCTTY
3arofioBka CTaTTi i3 NepBUHHMM cMUCROM nnakata "Pogu-
Ha-MaTb 30BET" i MOro NagooCHICTHO.

B aHrnincekomy nepeknagi HasBy cTaTTi BiATBOPEHO,
NpPakTU4HO, AOCMIBHO (32 BMHATKOM TOro, WO CTEpTy MeTa-
dopy "notpanntun B opbiTy Pocii" nepeknageHo iHWow cre-
ptoto meTadpopoto "find itself in Russia's grip"): "The Mother-
Empire Awaits. Why Ukraine could not help but find itself in
Russia's grip" [27]. OgHak pagsaHcbkuin nnakat "PoauHa-
MaTb 30BET", O4EBMOHO, HE HaNeXxwTb OO0 NpeLefeHTHUX
TEKCTIB 3axigHOi KynbTypw, NpeacTaBHMKam AKOi agpecoBa-
HWUIM nepeknag ctatTi. [Jo Toro X, B aHrnincekii dpasi "The
Mother-Empire Awaits" posnizHatv antosito  06'eKTUBHO
CKINagHoO, OCKiNMbKM TEKCT Ha 3ragaHoMy Mrakarti nepeknaga-
I0Tb aHrnivcekolo Moot sk "The Motherland Calls" [12].
OTxe, 4MTay aHrmincbKoro nepeknagy, HanWiMoBipHile, He
po3ni3Hae B 3arofioBKy CTaTTi antosii, a omke, K He Biadye
ipOHIT Ta HaTAKy Ha pagsHCbKY CYTHICTb cydacHoi Pocii.

HactynHun npuknag ysato 3i crarti O. OnekcieHka
"PenieitiHa nanimpa YkpaiHu" [23], B sikin onMcaHo KOoHde-
CillHY CTPYKTYpY YKpaiHCbKOro cycninbctea: "Sk 6a4yumo,
mpueana 6opomsba 3 "oniymom 9ns Hapody" 8 CPCP ma
Marsio3po3ymiri WUPOKOMY 3azarly CyriepedyHocmi MiX pis-
HUMU rpasocriasHUMU yepkeamu rpuseenu 0o moeo, Wo
binbwicme xxumerie msikitomb 00 MakcuMasibHO Mo8epxo-
8020 KOHMaKmMy i3 UepKeoio y 38'A3Ky 3 Kiflbkoma damamu
KUmMmMmsi — erlacHo20 ma c80¢€i poduHuU."

"Oniym gnsa Hapogy" — ue wwupokosigoma B CPCP me-
Tadopa penirii, Wo noxoanTsb i3 npadi K. Mapkca "[o kpu-
TUKK rereniBcbkoi cinocodii npaea": "Peniris — ye 3iTxaH-
Hs1 NPUrHOGNEHOro CTBOPIHHS, cepLe 6e3cepaeyHoro CBiTy,
nopibHo ToMy, sik BoHa — Ayx 6e3ayLiHux nopsakis. Peniris
€ oniym Hapogay. [5, c. 415, nepeknag min. — A.K.]. BBaxa-
10Tb, Wo cam K. Mapkc 3anosmums uto metagopy B Y. KiHr-
cni. MisHiwe BucniB K. Mapkca pocniBHO npouuTyBaBs
B. JleHin: "Peniria € oniym Hapogy. Peniria — Bug AyxoBHOI
CMBYXW, B SKi pabu kanitany TONMAsTb CBil NMIOACBKUA 06-
pas, CBOi BUMOIM Ha CKinbku-HeOyab rigHe MoanHu Xutta"
[4, c. 142, nepeknag min. — A. K]. OgHak HaBpsg um us
MeTacpopa 3aBAsiHyE CBOEK MOMYMSIPHICTIO B pafsiHCbKiN
KynbTypi came npauam K. Mapkca i B. JleHiHa, nonpu ix
wmrpoky nponarangy B CPCP. HanimosipHiwe, sucnis "Pe-
niris — ye oniym Ang HapoAy" cTaB KpunaTtum 3aBAsiKu Bi-
gomomy pomaHy |. Inbda i €. MNMeTposa "[BaHagusTb CTi-
nbuig", skun, 6e3nepeyHo, HanexuTb A0 NpeueneHTHUX
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TEKCTIB pagsHCbKOI enoxu. B ofHil 3i cLeH ronoBHUn repon
pomaHy Octan BeHgep HacmiwkyBaTo 3anuTye >agibHoro
cesieHrka otua ®epopa: "Moyém onnym ans Hapoaa?"

Omke, 'y  Ppo3rMNsHYTOMY  YpuMBKOBI  3i  CTaTTi
O. OnekcieHka BucniB "oniym ans Hapoay" mae nerky ipo-
HiYHY KOHOTAaLto i CNYXXMTb HaTAKOM Ha CTaBfIEHHSI O pe-
nirii 8 CPCP. B aHrnivicekoMy nepeknagi uer BucriB BiaT-
BopeHo gocnisHo: "Thus, the long-drawn-out battle with the
"opium for the people"” in the USSR and the confiicts
among different Orthodox Churches... have led to most
Ukrainians having very superficial contact with the Church.”
[29] MoxHa npunyctuty, wo sucnis "opium for the people”
y nepeknagi 3anuwaetbCcs OOCTaTHbO 3PO3YMINMM Linbo-
BOMY 4uTayeBi Kk MeTadopa penirii — 3okpema yepes no-
LUMpPEHICTb Liei MeTadopu TakoxX i B 3axigHin KynbTypi, —
ofHaK BTpayae ipoHi4Hy KOHOTaUjlo, SKoi BiH HabyB y pa-
OSHCBKIN KynbTypi 3aBaskn pomady |. Inbdpa i €. MNMeTposa.

HactynHy antosito Bxuto B ctaTTi |. Jlocesa "Cmpacmi
rno Akadewmii” [20], B Ak igeTbca "npo 20s7108HI xeopobu
HAHY i waHcu Ha odyxaHHs". OpHielo 3 "xBopoO" aBTOp
yBaXkae He3BUYHO AoBre nepebyBaHHA Ha mocagi YMHHOro
npeangeHta HAHY, npo wo nuwe Ttak: "Xoya HAHY He
Oana xodHo20 Hoberniecbkoeo naypeama, oOHak KHueza
pekopdie liHHecca ili ceimumb came 3aedsku adMiHicm-
pamusHomy doszonimmio oyinbHuka bopuca €ezseHosuya
Mamona. Tym mu exe moyHo "nonepedy eciei nnaHemu"."

"Monepeay Bci€ei nnaHeTn" — KpuNaTun BUCHIB paasiHCh-
KOI enoxu, ipOHIYHWIA KOMEHTap LWOoAO SKMXOCb CYMHIBHMX
JocsArHeHb. [Ixepeno LUbOro BMCMOBY-UMTATU — MiCHSA
"Paccka3s TexHonora [eTyxoBa", siky 1964 poky Hanucas
XypHanicT, noet i 6apg 0. Bizbop, — 3okpema Taki ii paaku:

3aT0 Mbl aenaem pakeThbl,
M nepekpbinu Exncen,
A Takke B obnactu 6aneta
Mbl Bnepeamn nnaHeTsbl Bcen!

MpukMeTHO, WO nepwmin psagok Liel cTpodm Tex ctas
KpunaTtum BMCIIOBOM — SIK iPOHIYHMI KOMEHTap LWOAOo BU-
ABiB panbLUMBOro, odiliosHoro naTpiotuamy [6].

Omxe, BUCHOBOK |. JloceBa "TyT My Bxe TOYHO "nonepe-
Oy Bciel nnaHeTn" 3By4nTb ipOHIYHO 1 O3Ha4ae, Wo "agmi-
HicTpaTuBHe poBroniTta" npesvgeHta HAHY — Benbmu
CYMHIBHE [OCSIrHEHHs1. BogHouac, uuTyouM pagsiHCbKOro
6apaa, aBTop NPOBOAMTL Maparnesnb 3i CXOXUMWU CYMHIBHM-
Mu gocsirHeHHsimn CPCP.

AHMMINCbKNIA Nepeknag po3rnsHyTOro ypvBKa 3BYYUTb
Tak: "Although the NAS has not produced any Nobel
laureates, it can be found in the Guiness Book of World
Records thanks to the administrative longevity of its leader,
Borys Paton. In this regard, the NAS is definitely "a world
leader" [26]. Baunmo, Wo B Nepeknagi untaTty-antosito ne-
pedpasoBaHo, npuyomy Bucnie "a world leader" B nankax
iHTepnpeTyeTbCa pajLle He SK uuMTaTta, a npocTo sk "CBiTo-
BMI nigep 3i 3HakoMm miHyc". Omxe, B nepeknagi antosito 1
HaTsK Ha pagsHCbKi Tpaaumuii MOBHICTIO BTPAYeHo.

Opyrvia Tvn antosin, ski € 06'eKTOM LibOro AOCHIMKEHHS,
— ansii 4o niTepaTypHMX TBOPIB, WO He MOB'A3aHi 3
pagsHCbKOK enoxoto. [lo Takmx aniosin HanexuTb, 30K-
pema, anto3ia B ctaTTi [1. KpanueeHka "Jocmpokosi subo-
pu: nacesiHC i3 Oxokepom" [18], onybnikoBaHiin 16 cidHs
2016 poky — y po3nan Tak 3BaHOi NONITUYHOI Kpn3n B YKpa-
iHi: "AOxe He 3abysalimo, wo 6e3 eonocie "HapodHozo
¢bpOHMY" HUHIWHS Koaniyisi He Mae WaHcie Ha ICHy8aHHS 8
byOb-sikux ghopmamax, Hasimb SKU0 3anydumu 00 Hei 8cix
"i Mepmeux, i xusux, i HeHapoOXeHuUX", BK/IHYarYU eKc-
peeioHarie 3 OnosuyitiHo2o 6510Ky."

Bucnis "i mepTBUX, i XXMBUX, i HEHAPOAXKEHNX" — OYEBM-
OHa anto3ia go noemu-nocnanHa T. LeB4yeHka "l mepTBUM,
i )XMBUM, | HEHAPOXAEHHUM 3eMIIsikaM MOIM B YKpawHi i He
B YKpaWHi MO€ APYXHEE MOCMaHie", Wo, no3a CyMHIBOM,
HanexuTb A0 NpeLefeHTHUX TEeKCTIB Cy4acHOi yKpaiHCbKOT

KynbTypu. Y KOHKPETHOMY KOHTEKCTi Lsi antosis 3By4uTb
iPOHIYHO — iPOHIA BMHWKAE Bif KOHTPACTY MiX NadOCHICTIO
uboro Bucroy B TBopi T. LLleByeHka i MOoro HaniBKOMiYHUM
cmucnom sk rinepoonu B ctatTi [1. KpanvueeHka.

B aHrnincekomy nepeknagi antosito go noemu T. Lles-
YeHka BiATBOpeHO AocniBHO: The reality is that, weak as
the party's future may be, right now People's Front votes
are the only thing keeping the current coalition alive.
Otherwise, it has no chance of surviving, no matter how it
tries to re-form itself, even if it includes "the living and the
dead and the unborn" such as former Party of the Regions
deputies from the Opposition Bloc [24]. ManonmoBipHO, Lo
ynTay nepeknagy poasnisHae ant3sito o Lles4yeHkoBoro
nocnaHHsa, ockinbkn TBOpW T. LLleBYyeHka, o4yeBMOHO, He
HanexaTb A0 MpeuedeHTHUX TEKCTIB cyyacHoi 3axigHoi
KynbTypK, Xod i NepeknageHi aHrmincbKkol MOBOK. 30Kpe-
Ma, B nepeknagi B. Piu Ha3By noemu-nocnaHHsa nepekna-
aeHo Tak: "To my fellow-countrymen, in Ukraine and not in
Ukraine, living, dead and as yet unborn my friendly epistle"
[30, c.74]. YTimM, aHrMOMOBHUI YnTa4y MOXE MOTPaKTyBaTU
cnoea "the living and the dead and the unborn" sk antosito
00 [HWOro TEeKCTy — LUMPOKOBIAOMOro B 3axigHOMY CBITi
BMCIOBMIOBaHHSA ipnaHACbKoro AepxaBHoro gisya EgmyH-
na bepka: "History is a pact between the dead, the living,
and the yet unborn" [11, c. 64], i B TakoMy pasi Tex Biguye
iPOHIt0, OCKIifIbKM CMWUCI | TOHamnbHICTb BUCMOBMIOBAHHS
E. Bepka Tex pi3ko KOHTPACTYOTb i3 CMUCIIOM i TOHarbHiC-
Tio umtatum B cTaTtTi [l. KpanuseHka.

HacTtynHuin npuknag — 3aronoBok ctatTi A. JlazapeBoi
"®paHuysbka duriiomamis: eboeicme 6e3 bucky” [19], wo
Bunwna apykom 12 rpyaxsa 2013 poky, nig yac €spomariga-
Hy. Y Hil aBTOpKa KpUTUKYE (ppaHUy3bKy Briagy 3a BigcyT-
HiCTb odpiLLiiHOT No3uuii Woao nogin B YkpaiHi 1 HaTsKae, Lo
NMPUYMHOK LbOro Moxe OyTW 3auikaBneHiCTb Yy 3B'A3kax i3
Pocieto. 3aronoBok cTaTTi MiCTUTb antosito 4O BiAOMOro TBO-
py Oxope pe banbsaka "Splendeurs et miséres des
courtisanes"; B ykpaiHCbkoMy nepeknagi — "Poskoui i 3nuaHi
KypTusaHok" [15]. Y uinn kHmxui O. Banb3ak CTBOpHOE Henpu-
BabnvBMI NOpPTPET cyvacHoro nomy lMapwka, oe Bce Kyny-
€TbCA | MpoaaeTbcs: kap'epa W cTaHoBULLE, Apyxba 1 Ko-
XaHH4A. B YKpaiHi LUMpOKO BiJOMUIA TaKoX POCINCHKUIA Nepek-
nap uboro TBOpYy — "Bneck u HuweTa KypTnsaHok" [16]; ove-
BMAHO, caMe Ha HbOro opieHTyBanacsa A. JlasapeBa, cdop-
MyniOBaBLUM Ha3By CTaTTi came Tak. Tpeba 3aszHaumTy, Lo
BUCHIB "ONUCK i 3nuaHi" BXUBAETLCA B MefisiX Tak 4acTo, Lo
BXe cTaB "MepTBO" antsieto [auB. 10, c. 51] — ipoHiYHUM
(opa3eonoriaMoM i3 3aranibHUM 3Ha4YEHHSIM "CUnbHI 1 crabki
CTOPOHM Yorock". YTiM, y HasBi cTaTTi A. JlaszapeBoi usa anto-
3ia "oxmBae", — BogHovac 36epiraroun ipoHivHICTb, — OCKinb-
KA  CTBOPHOETLCS CMUCMIOBA Mapanenb i3  TBOPOM
O. banb3aka: y cyyacHomy [lapwxi, sk i B Mapwxi ydacis
O. banb3aka, rpoLui NnepeBaxyoTb yCe iHLue.

B aHrmincekomy nepeknagi HasBa CTaTTi 3By4YUTb Tak:
"French Diplomacy: Miseries Without Splendor" [25]. Mox-
Ha NpUMNYCTUTU, WO B CEHCi arnt3nBHOCTI W iMAMIUUTHUX
CMUCHIB Takui nepeknag noBHICTIO CUMETPUYHUIA OpuriHa-
nosi. AHrnincekoo moBoto Ha3By TBopy O. Banb3aka nepe-
knageHo sik "The Splendors and Miseries of Courtesans”,
npuyomy Bucnis "splendors and miseries" HaBiTb iwe 6i-
nblU€e NOWMPEHUIN B MeAia-AnCKYpPCi, HXX MOro yKpaiHCbKUiA
BiOMNOBIAHMK, — TOX aniosia B Nepeknai 3anuwwaetbcs Lin-
KOM yni3HaBaHoHo.

byBae, L0 antosia 3'9BNAeTbCS TiNbKM B LiNTbOBOMY TEKC-
Ti, TUMYacoM $K Yy TeKCTi-mxepeni y BiANOBIAHOMY MicLj
antosil Hemae; NpuyoMy HamyacTiwe 3'ABMsETbCA came ni-
TepaTypHa antosisi. [puknagom Moxe CnyxXuTu Hasea cTaTTi
P. Manko "Mucmeymeo 3g8onikaHHs" [22] Big 2 4yepBHs 2016
POKy, y SKil igeTbcs Npo cuTyauito 3 Bubopammn Ha [doHbaci,
IO € YaCTUHOK MIHCbKMX Yrod, i Npo no3uuiio npe3naeHTa
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. MNopolueHka B LbOMY NUTaHHI. B aHrmnincekomy nepeknagi
Ha3Ba cTaTTi 3By4nTb Tak: "Through the looking glass: The
crazy world of Minsk" [28]. B aHrnincekii Ha3Bi € antosig,
AKOI HEMae B opwuriHani, — ue ansis Ao BiAOMOro TBOpYy
Jlbtoica Kepponna "Through the looking glass, and What
Alice Found There", Wwo HanexuTb 40 NpeLeaeHTHUX TEKCTIB
3axigHoi KynbTypu. Aniosis CTBOPHOE IMNNILUTHUIA cMUCH,
AKOr0 HEMae B YKpaiHCbKOMY 3arofioBKy: MiHCbKi yrogn — ue
Take cobi "3ag3epkanns”, oe 3BUYHa Nnorika He npautoe.

TpeTin TMN anto3in, Wo € 06'eKTOM LbOro AOCNIAXEH-
HS, — anto3ii 4O TBOPIB Cy4acHOI MOMN-KynbTypu, 30K-
pema, 3axigHux KiHodinbmiB, Lo BigomMi B YkpaiHi. Mo-
nepegHbL0 MOXHa MPUMNYCTUTK, WO Taki antosii Mmanu 6u
Havikpalle 36epiraTuca B aHrmiicbkomy nepeknagi, Oocki-
NbKW BiANOBIAHI KIHOMINbMKW, O4YEBMAHO, HE MEHLU BigOMi
Ha 3axoai, Hix B YkpaiHi. OgHak gocnigxeHHs He nigTee-
pPOUIO Takoro NpUMyLLEHHS.

OpHy 3 Takux anisii yxuto B cTaTtTi "3amsxHul
cmpubok npe3udeHma. Yomy 3eornikae SHykosu4?" [17],
ony6nikoBaHin 14 nuctonaga 2013 poky, HanepeaoaHi
BinbHtocbkoro camity CxigHoro napTHepcTBa: "YkpaiHCbka
enada mak rnpaesHe rokasamu, WO 80Ha Kpyma ma ue
Kpymiwa U Hixmo ii He HazHe, WO cmae o4YesUOHO: ue
cmypbosaHe imidxmelikepcmeo cg8idyump rnpo criabkicmb
ma agpecusHy 3aKOMIMIIEKCO8aHICMb He3anexHo 8i0 moao,
Kydu eoHa nosepHe — Ha Cxid 4u Ha 3axid."

Bucnis "kpyTa Ta we kpyTiwa" — ue antosiga 4o BigoMo-
ro ronnisyacskoro ¢inemy "Dumb and Dumber" (B ykpa-
THCbkOMY nepeknagi — "Tynun i we Tyniwun"). La antosis
CNMYXUTb HATAKOM Ha HU3bKWUA iHTenekTyanbHWUA piBeHb
YKpaiHCbKOT BNagn, fka HamaraeTbCsl KOMMeHcyBaTu Mno-
3ipHOI0 "KpYTU3HOK" BracHy cnabkicTb Ta iHTenekTyanbHy
HECMPOMOXHICTb.

Mepeknag pos3rnsiHyTOro ypuBka 3By4MTb Tak: "The
harder Ukrainian authorities struggle to show off and prove
how strong they are, the more obvious their weakness and
a sense of inferiority becomes regardless of where it turns
— east or west." [31] Baunmo, Wo B nepeknagi antosito nos-
HICTIO BTPA4YEeHO — TaK caMmo, siK | HaTSK Ha iHTeneKTyanbHy
HECMNPOMOXHICTb AHYKOBMYA Ta MOr0 OTOYEHHS.

HacTtynHy antosito 4o nonynspHoro KiHoinbmy BuUsiB-
neHo y Bxe 3ragaHin suwe ctatTi |. Jlocesa "CtpacTi no
Axkapgemii" [20]: "Ockinbku HAHY 3a decssmunimms ceozo
6ymms Haxkura yumanul wmam erniacHocmi, Ha Hei peay-
nIApHO noanisidanu Hecumum OKoM i ridkudanu idei npo
nepeghopmMysaHHs Hu repenionopsioKyeaHHs, 3apadu rnpu-
cmolHocmi Kamygooyu makuli curibHUl y MOCMKOMYHi-
cmuyHux Oepxaeax "ocHosHUU iHcmuHKkm" OepubaHy anu-
60KOOYMHUMU 3anumaHHsMU rpo me, Yyu nompibHa 6idHil
KpaiHi akademiyHa Hayka."

"OCHOBHMIN IHCTUHKT" — Lie Ha3Ba LUMPOKOBIOOMOrO i B
YkpaiHi, i Ha 3axoai amepukaHCbKo-paHLy3bKoro dinsmMy
(B opwuriHani "Basic Instinct"), B sAKOMy OCHOBHUM iHCTUHK-
TOM MIOOVHW BBaXa€ETbCA CEKCyanbHUA NOTAr. Y po3rnsHy-
TOMY BULLE YPUBKOBI aBTOP iPOHIYHO 3ayBaXye, LU0 OCHOB-
HUA IHCTUHKT YMHOBHMKIB Y MOCTKOMYHICTUMHUX Aep)KaBax
— ue "HCTMHKT gepubaHy", BogHOYAC HaTskakuu 3a 4ono-
MOrot0 antosii, Wo B HOpManbHUX Niogen Takni iHCTUHKT —
Le ceKkcyanbHUM NoTsr.

B aHrnincekomMy nepeknagi 3asHa4yeHun ypuBoK 3By4nTb
Tak: "While the NAS amassed considerable property during
its decades-long existence, it has often been the subject of
envious scrutiny resulting in proposals for its rearranging or
re-subordination. These attempts to exercise the grabbing
instinct, a strong one in post-communist states, were
camouflaged as concerns about the institution being
redundant.” [26] Y UiNbOBOMY TeKCTi "OCHOBHWIA iHCTUHKT"
aepubany" BigTBOpeHo npocTo sk "the grabbing instinct" —
TOGTO B LBOMY BUMAAKy, SK i B nonepegHboMy, aniosito o

BiJOMOro 3axiAHoro kiHoginbMy yTpadeHo, — a Tomy 3ae6i-
NbLLOro BTPAYEHO 1 ipoHito aBTopa.

OmkKe, OOCNIMKEHHA BUSABMMNO, LLO antsii B craTTax
"YKpaiHCbKOro TWXHA" 30e6inbloro 3By4YaTb iPOHIYHO i
CTBOPIOKOTb iMAMILUMTHI CMUCIIN, LLO NEPEryKyrTbCHA 3 roro-
BHOIO ife€to BignoBigHoI cTaTTi. [poHis nepeBaXHO BUHMKaE
BHacnigok 3iCTaBreHHs cMmucny uuTtaTtu-antosii B 1i nep-
BUHHOMY — 4acCTO CEpMO3HOMY YU N HaBiTb NadPOCHOMY —
KOHTeKCTi 3 ii "npu3emMneHMM" cCMUCIIOM Y HOBOMY KOHTEKC-
Ti. ABO > HaBMaku: uuTaTa-antosis NPUBHOCKUTL CBOHO iPOHi-
YHY YW XapTIiBNMBY KOHOTALit0 3 MEPBUMHHOIO KOHTEKCTY B
HOBU — CEPNO3HUNIA — KOHTEKCT.

HocnimkeHHa TakoX 3acBiguuno, Wo npu nepeknagi
antosi y ctaTtTax "YKpaiHCbKOro TWHSA" nepeknagadi Haw-
yacTiwe BAalTbCA Ao "cTpaTerii MiHiManbHoi 3MiHK" — TOGTO
NpocTO nepeknagalTb uuTaTy-antosito gocnisHo. (Takoro
CaMoro BWCHOBKY, sik Oyno 3as3HayeHo BuLle, Ainwwna
P. Nenniraneme [10, c. 197], Aka gocnigxysana nepeknagm
aHrnMoMOBHOI Npo3n hiHCbKOI MOBOW.) Pesdynbtatom 3a-
CTOCYBaHHs1 TaKoi CTpaTerii € Te, WO AesiKi BaXMBI iMnnium-
THi CMUCNN, CTBOPEHI anto3igMn, — 30Kpema ipoHis, — B Li-
NbOBOMY TEKCTi BTpayaroTbcsi. BUHSITOK cTaHoBnATh Xiba Lwo
antosii 4o niTepaTypHUX TBOPIB, SiKi HanexaTb Ao npeleneH-
THUX TekcTiB i Ha 3axogi, i B YkpaiHi (Hanp. Teip O. banb3aka
"PoskoLui i 3nugHi KypTnsaHok"). 3 iHworo 6oky, iHoai nepek-
napadi CTBOPIOOTL Y LINbOBOMY TEKCTi HOBi — 3a3Bu4an ni-
TepaTypHi — antosii, AKX HeMae B TeKcCTi-mpkepeni. LlikaBum
pes3ynbTaToM AOCHIMKEHHS BUSIBANOCH Te, LU0 nepeknagadvi
"YKpaiHCbKOro TWXHS", — SKi, 04EBMOHO, € HOCIIMW aHTNiNCh-
KOi MOBM, @ OTXXe, 1 NpeacTaBHMKaMK 3axigHOl KynbTypu, —
He po3ni3HaloTb B YKPaAIHCbKWUX opuriHanax i He BiATBOPOOTb
B aHMINCbKNX Nepeknagax antosin 4o NonynspHUX 3axigHux
KiHodbinbMiB. MpuumHolo Uboro siBUwA Moxe Bytn abo Te,
LLIO KOHKPETHI (hinbMn MeHLL "XpecTomartinHi" Ha 3axogi, HixX
B YkpaiHi, abo Te, WO HOCISIM aHrnincekoi MOBW CKMagHo
po3ni3HaTV B YKPAiHCbKOMY TeKCTi antosii A0 YKpaiHCbKMX
Ha3B umMXx binbmiB. MNoganblli CXOXi OOCHIAXKEHHS MOXYTb
OOMOBHUTK Ui pe3ynbTati, OCOBNMMBO SKLWO OXOMMoBaTH-
MyTb LUMPLUWIA MaTepian, AoAaTKoBi TUMKW anto3ii (3o0Kpema
6i6ninHi anto3sii), a TakoX iHWi MOBHI Napw, WO NpeacTaBns-
0Tb iHLWi KyNbTYypW.
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JIbBOBCKMI HauMOHanNbHbIN yHUBepcuTeT umeHn UBaHa ®paHko, JibBoB, YkpauHa

ANNO3nn B NYBIIMLUNCTUHECKOM TEKCTE: ®YHKUUU U MEPEBOA

B cmamsbe uccnedoeaHbl hyHKUUU MPEX munoe annto3uli 8 yKpauHCcKux nybnuyucmu4eckux mekcmax — ammo3ull K npeyedeHmHbIM meKc-
mam coeemckoli 3roxu, anmo3uli K JumepamypHbIM Mpou3eedeHusIM U anno3ull K NonynsipHbIM 3anadHbIM KUHOGUIbMaM — U MpoaHanu3uposa-
HO, coxpaHeHbl J1u 3mu aso3uu e aHanulickom nepesode. Mamepuanom uccnedogaHusi cy)xam aHanumu4yeckue cmambu U3 XypHana "YkpaiH-
CbKUU Mu0eHb" u ux nepeeodbl Ha aHanulickull A3bIK. O6GHapPyXeHOo, Ymo 60IbWUHCMEO auo3ull MopPoXOarom UPOHUIO, a makKxe opyaue umn-
NluyumHble CMbIC/IbI, KOMopbie MepeksIukaromcs ¢ a2nasHol udeeli coomeemcmeayroujeli cmamsu. lpu nepeeode annro3uli nepesodquKU Yauje
ecezo npubezatom K "cmpameauu MUHUMaJIbHO20 U3MEHEHUs1" — Mo ecmb MPOCMO repeeodsim yumamy-anno3uro 6ykeanbHo. B pesynsmame
npumMeHeHUs1 Makol cmpameauu HeKOmopble 8aXHble UMMIUYUMHbIE CMbIC/U, cO30aHHble aIl3usiMu, 8 yesieeoM mekcme ympayuearomcsi. C
dpyaoli cmopoHbI, UHo20a NepesodYyuKU co30alom 6 Yes1Ie80M meKcme Ho8ble — MIPeuMyUWecMeeHHO JlumepamypHbIe — aflto3uu, KOmopbIX Hem &
ucxo8HOM mekcme.

Knroyeenie crnoea: annto3usi, uMnauyumHbIU CMbICIT, UPOHUSI, Nepeeod, nybnuyucmu4eckulli mekcm.

A. Kamyanets, PhD, AP
Ivan Franko National University of L'viv, L'viv, Ukraine

ALLUSIONS IN MEDIA TEXTS: FUNCTIONS AND TRANSLATION

The article studies functions of three types of allusions in Ukrainian media texts — allusions to precedent texts of the Soviet epoch, allusions to
works of literature, and allusions to popular Western movies, — and analyzes how those allusions are reproduced in the English translation. The
material of the study consists of opinion articles published in Ukrainskyi Tyzhden (The Ukrainian Week) — a quality Ukrainian magazine having both
Ukrainian and English versions. The findings suggest that most of the allusions generate irony as well as some other implicit meanings echoing the
central point of the respective article. The predominant strategy applied to the allusions in the target texts studied is "the minimum change
strategy” whereby translators translate the words of the allusions but ignore their functions. As a result, some important implicit meanings
generated by the allusions are lost in the target texts. On the other hand, sometimes new allusions — mostly literary ones — emerge in the target
texts; those allusions generate new meanings, that are absent from the source texts.

Key words: allusion, implicit meaning, irony, translation, media text.
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H. NanasH, kaHA. cinon. Hayk, gou.
KuiBcbkui HauioHanbHUIM yHiBepcuTteT imeHi Tapaca LlleByeHka, KuiB

CTPATErII BIATBOPEHHA MONOANKHOIO CHEHIY
Y NEPEKNA[LI POMAHY 1011 LE "OPJI1 TA AHIFONU" YKPAIHCbKOIO MOBOIO

Cmammio npucesiyeHo AociGKeHHIO npobriemu 8i0meopeHHs1 MO/100iXKHO20 CrleH2y 8 HiMeUbKOo-yKpaiHCbKOMY XyOO)XHbLOMY re-
peknadi. Pozansidaromscsi cmpamezii o4y)xeHHs1 ma 0G0OMaWHEeHHs, IKUMU KepyembCsl repeksiaday, ma ocCHO8HI NpulioMu, wo 3acmo-
cosyrombcsi 8 npoyeci 8i0MeopeHHs crieH208UX 0OUHUYb.

Knro4yoei cnioea: MosnodixHull cnieHe, nepeknad, cmpamegis nepeknady, o4y)XeHHsl, 000MaWHEeHHS, MPulioM nepeksady.

MaHepa MOBREHHA Mool 3aBXAW BUKNMKana 3auika-
BJIEHICTb rPOMafCbKOCTi, Mac-mMefia Ta HaykoBUiB. Ha aym-
Ky MoBo3HaBusa K.-Akoba, iHTeHCMBHe HaykoBe Jocni-
OXKEHHS MONOADPKHOro crieHry novanocs B 60-xX pokax Yy
ranysi coujonorii [9, c. 340]. O6'ekTOM MOBO3HaBYMX CTYAIN
MOMOAKHUI CreHr cTaB nuwe 3 KiHus 80-x pokiB, cBigveH-
HSM YOro € YmcenbHi nybnikauii, npucBaYeHi Lbomy deHo-
meHy (M-K.Ako6, T.lUno6iHcki, K.-M.Mionnep-Typay,
MEmaHH Ta iHwi). Ak 3ayBaxkye HiMeUbKU OOCHiOHWUK
KO.BeHeke, ogHa iHWa couianbHa rpyna He BUKIMKaE B
Hall yac Takoi 3auikaBneHocTi sk Monodb. Tomy npupoa-

HUM € TOW doakT, WO Pi3Hi AUCUMNAIHWN 3aLikaBrieHi B TOMY,
wob He nuwe 3apeecTpyBaTh Uen OiocouianbHuin ceHo-
MeH, ane 1 ... 3'acyBaTu CyTb Lpboro ssuwia [7, c. 1].
O6'eKTOM [aHOi pO3BigKM € MOMOAPKHUIA CIEHT SIK CY-
KYMHICTb MOBHUX 3acobiB BMCOKOI EKCNPECUBHOCTI, LU0 BU-
KOPUCTOBYIOTBCA B CRiNKyBaHHi monoaumu niogsmu. Mpe-
OMETOM Halloro JocrnigXeHHs € cTpaTerii BigTBOPEHHs
UMX MOBHMX OAMHULB MNpV nepeknagi 3 HiMeubkoi MOBM
yKpaiHcbkolo. MaTepianom JocnigxeHHs criyryBaB poMaH
lOni Lle "Opnu Ta sHronn" Ta noro nepeknazg ykpaiHCbKOK
MOBOI0, 3ailcHeHuiA Biktopom PabyyHoMm.
© NanasiH H., 2016
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CneHroBa nekcuka Gyna npeaMeToM AOCHIAKEHHST Ta-
KMX BITYM3HAHMX Ta 3apybikHMX BYeHUX sk T.€. 3axapyeH-
ko, Jl.CtaBuubka, O.KoHgpatiok, C.CokonoBcbka, |. Ap-
Honbg, |.lManbnepiH, P.Manman, T. Kittpigk, K.I6ne,
E.MapTtpigx, Ox. MpiHor, .EMaHH, .l'eHHe Ta iHWKX. bes-
YMOBHO, MOJOADKHUIA CNEHr NPOMOHYE HaA3BUYAWHO LUK-
pOKi MOXNMBOCTI ANnsi BcebiyHOro aHaniay, okpiM Toro 3a-
BASIKM 3pOCTatovini NonynsipHOCTi HOBMX 3acobiB iHopma-
uii (3okpema |HTepHeTy) NOCTiNHO 3'ABMNSATLCS HOBI Hili,
TOMY He OMBHO, WO AOCHNIMXEHHS CydacHOi NiHrBiCTUKU
Hapasi He € Bceoxonnunmn. Tak, 3okpema, AOCHimXKEH-
HIO CMEeHry §iK nepeknago3HaB4oi nNpobnemu npucBsYeHi
nuwe noopuHoki  possigkm (npaudi  1.Buk, O. Jlanosoi,
T.XonctnHoi, H.A6abinoBoi). AKTyanbHICTb OOCIiAXEHHS
BOa4YaeMO y HeOoCTaTHbOMY BWBYEHHI MWUTaHHSA BigTBO-
PEeHHS MONOADKHOT NEKCUKN Yy Nepeknai Xy4oXHiX TBOPIB.

Mig cneHrom po3ymitoTb HeniTepaTypHy AOAATKOBY NekK-
CUYHY CUCTEMY, Sika MpeacTaBnsie napanernbHy eKkcnpecu-
BHO-OLliHHY, Han4acTille CTUNICTUYHO 3HWMXEHY CUMHOHIMIO
No3HayeHb 3aranbHOBIAOMUX MOHATb i HaNeXWUTb MNEeBHIN
coujanbHin cybkyneTypi [5, c. 560]. MonogixHWi cneHr
BM3HAYaEMO SIK COLLIONEKT, LLIO CKNaAaeTbes i3 CTUNICTUYHO
3aHWKEHNX, HEHOPMATUBHUX, (PyHKLiOHANbHO 0BMeEXeHMX
cniB Y1 BUpa3is, LLO MalOTb eMOLiNHO-eKCNpecMBHe HaBaH-
TaXEHHS | BUKOPUCTOBYHOTLCS MOMOAAH0 Y NOBCSIKAEHHOMY
cninkyBaHHi. Ha oymky Himeubkoro gocnigHuka I.'eHHe, oo
OCHOBHMX XapaKTepUCTUK MONOAIKHOI MOBM Hanexarb:
y3romkeHi (bopMun MpUBITaHHA, 3BEPTAHHS, MO3HAYEHHS
napTHepiB; 3py4YHi iMeHa Ta BWCNOBW; Beceni BMpasu Ta
CTepeoTunHi ppasn; metacgopuyHa, 3aebinbioro rinepbo-
nisoBaHa MaHepa MOBIIEHHS; KOMOiHaUil BUrykiB; penniku,
WO MICTATb CIOBa, siKi BUpaXalTb 3aXOMIEHHs Ta 3acy-
[OXKEHHS1; Heomoriamu, croBa 3 HOBMM 3HAYEHHSIM; NPOCO-
AnYHi MoBHI irpu [8, c. 208-209].

OcHoBHa cdhepa BMKOPUCTAHHS CIIEHTi3MiB — MOBCSIK-
OeHHe pPO3MOBHE MOBJIEHHSI OKPEMUX COUjianbHUX rpyn, B
SIKOMY BOHU CIyrytoTb 3aCO60M BUSABINEHHSA €KCMpPECii, xap-
TIBNUBO-iPOHIYHOro abo 3HEBaXXNMBO-3BEPXHBOTO CTaBIIEH-
HA 00 MEeBHUX $ABULY AOINCHOCTI. flcKpaBe eMOoLiHO-
eKcrnpecnBHe 3abapBneHHs, XnBa obpasHiCTb LUX nekcuy-
HUX OOVHWLb 3YMOBIIOIOTb iXHE BUKOPUCTaHHS He nuile B
PO3MOBHIl, @ 1 Yy XyAOXHin mMoBi. CrneHr, ocobnMeo Moso-
APKHWIA, € HANPYXOMILLMM NPOLUAPKOM nekcukn. HanbinbLui
TPYAHOLLI NpW nepekrnagi CreHriamis no.'a3aHi 3i CTPiMKK-
MW 3MiHaMW CMOBHUKOBOTO CKragy Ta MOsBOK HOBUX CMEH-
rOBUX NMEKCUYHUX OAMHWLb, SIKi HE 3HaXOAsiTb CBOEYACHOro
BijOOpaXeHHs y TNymMayHuxX Ta nepeknagHux CrOoBHUKaX.
[o Toro », 3HayHa KiNbKiCTb CMEHri3aMiB, O MiCTUTbLCH B
Cy4YacHUX OBOMOBHUX CITOBHMKaX, NepeknazgeHa 3 HenTpa-
nisauieto CTUMICTUYHOTO 3abapBreHHs.

TepMiH "cTpaTerin" BXMBaeTbLCSA y Nepeknago3HaBCTBi
SIK MOTEHUIMHO CBIAOMMWI MIaH BUPILLIEHHS] KOHKPETHOI ne-
peknagaubkoi npobnemu, Wo BUHUKAE Npu nepeknagi Tek-
cty abo noro yactuum [10, c. 18; .11, c. 8].

Y XyAoXHbOMY nepeknaai AoChigHUKM PO3Pi3HATL ABi
OCHOBHIi cTpaTterii — O4yXeHHs Ta ogoMaluHeHHs. Mpubiu-
HUKaMW nepeknagy-ody)XeHHs, MPo SIKMIA BrepLue 3aroBo-
puB y cBoi npaui "Mpo pisHi metoau nepeknagy (Uber die
verschiedenen Methoden der Ubersetzung)" ®. Llnsepma-
Xep, i AKMIA Ni3HiLe pO3BUHYMM MOro NOCMIJOBHUKNA B €MOXY
PomaHtuamy, ©Oynn &.HetomeH, [Dk.Hott, J1.BeHyTTi,
B.Moppic, O.PosetTi, B.BeHbamiH, E.MayHa, MN.BnekbepH,
A.®eT Ta iHwWi. BuTokM Uiei cTpaTerii cAralTb KoHuenuii
pocniBHoro nepeknagy. Bubip nepeknagada Ha KOpucTb
cTpaTerii OYY)XeHHs1 CNpUSE Mi3HAHHIO iHLWMX KynbTyp Ta
3baraveHHI0 CBOEi BnacHoi, gonomarae 36epertu Ta BiaT-
BOPUTU iHOUBIAyanbHUN CTUNb aBTOpa Ta WOro iHTEHL;i.
OaHa cTpareria nepeknagy, sk cteepaxye O.Pebpin, "36e-
pirae BigyyTHUA TBOPYMIA NOTeHUian, BigKpuBaloun nepepq

nepeknagayemM LUMPOKI MOXIMBOCTI AN MNposiBy BnacHoi
KpeaTMBHOCTI, cneumdika SKoi nonsrae B Tomy, abu mawc-
TepHo 36epertm MOHOCTUNICTUYHWUIA YCTPIN opwuriHany, He
NOCTaBMBLLKW MpUK LbOMY Mig CyMHIB 34aTHICTb peuunieHTa
[0 Moro agekeaTHoI iHTepnpeTadii” [4, c. 86].

MpoTunexHa nepeknagalbka cTpaTeris 04OMalLUHEHHS
npeacrtaBneHa y dpaHuy3bKii, POCINCbKI Ta aHrno-
aMepuKaHCbKin Tpaguuisx, NpUHaNMHi 3  yvacis
H.M. O'A6nankypa, X.-®. Oyci, O.OeHrema, [.[OpaigeHa,
O. Tannepa, B.A.Xykoscbkoro, b.lMactepHaka Ta Konapgo
[3, c. 100]. FonoBHa meTa ui€i cTpaTerii — CTBOPEHHS Mpo-
30poro nepeknagy, MeTor gkoro 6yno 6 Bignoeigatu cma-
Kam Ta BrnofobaHHAM Ginbll LUMPOKOro Kona LiniboBOi ay-
auTopil, AOTpUMYBaTUCS HOPM MOBM Nepeknagy, NnaBHOCTI
Ta eneraHTHOCTI MOBW Ta MiAKOPIOBATU KyNbTypHE YyXe
OOMiHYHUYMM LHHOCTAM LinbOBOI KyNbTypu.

KoHkpeTHi mpuiiomu Ta npouenypu nepeknagy 3agns
peanisauii cTpaTerin MOXyTb po3rnsagatucsa sk nignopsa-
KOBaHi iM TakTuku. 30Kpema, OOCrigAHMKU nepeknagis 3
aHrMifCbKOi MOBU MEPCHKOK BKa3yloTb, WO CTpaTeris 0fo-
MaLLHEHHS BKMOYae Taki npoueaypu sk igiomatnmyHum ne-
peknag, CUHOHIMisl, obMexeHa 4M abcontTHa yHiBepcarni-
3auid, onMcoBMI Nepeknag, aganTauis, eksiBaneHuis, "Ho-
pmanisauis”, ekcnnikauis, "cnpoweHHs", ek30Tu3M Ta BU-
NyYEHHs1, ¥ TOW Yac siKk CTpaTerisi O4y)KeHHS CKraaaeTbcs 3
LecTn npoueayp, a caMe: nos3aTekcToBa NpUMITKa, BHYT-
pilLLHBOTEKCTOBa MpuUMITKa, opdorpadivyHa aganTtauis, no-
BTOp, Kanbka Ta 3anosn4yeHHs [1, c. 368].

Ha BuGip cTparerii nepeknaay KpiMm Cy6'eKTMBHUX YyNoao-
toTb 6Garato O0O'EKTUBHMX UMHHMKIB. 3a BM3HAYEHHSIM
J1.Konowmieub — e KOMYHIKaTUBHI YMHHWKM (xapakTep ayau-
TOpii, MPOCTOpPOBa, YacoBa Ta coujanbHa AUCTaHUif), xapak-
TEPUCTUKM CaMOro TEKCTY, BEPTUKANbHUN KOHTEKCT, HasIBHICTb
paHiLle BUKOHaHMX NepeknagiB Toro X TekcTy [2, c. 363].

MeTor0 HalOro AOCHIOAXKEHHS € aHani3 nepeknagaLbKux
cTpaTerin npu BiOTBOPEHHI MonoaikHoro cneHry. Nepeknag,
iHOVBIOyanbHOro MOBMEHHSA MEPCOHAaXIB Xy4OXHBOrO TBOPY
BMMarae Bif nepeknagadya ocobnmBoro nigxogy, BU3HAYeH-
Hs1 cTparterii nepeknagy, a HagTo — y TakoMy CKrnagHomy,
Hacu4yeHoOMy peanisiMM Cy4aCcHOro MiCbKOro XXUTTS Ta MOMO-
OPKHUMU crieHrismamum TBopi sk "Opnu Ta aHronu”.

MpoBeaeHun gonepeknagaubknii aHani3 3acBigume, LO
MOMNOADKHUIA CNEHr NPeACTaBreHun y AOCHiaAXyBaHOMY
pOMaHi TakMMM MOBHUMW OOUHULSAMM: CTUIICTUYHO 3HMXKE-
HAMW CMEHTOBMMMW YTBOPEHHSAMM; iHLLOMOBHUMK 3amno3u-
YEHHsIMU; BYyNnbrapuamamMm Ta Nankow; 0OCLEeHHO (HEHO-
pPMaTUBHOI, HELIEH3YPHOR) NEKCUKOHD.

Mpu nepeknagi cNeHroBMx OAMHULL HANOOPEYHILUM €
BUKOPWUCTaHHSA afeKkBaTHUX BiANOBIAHMKIB 3a HAsABHOCTI iX Y
MOBI Nepeknagy. AKLWo X BigNoBiAHMKN BiACYTHI, nepekna-
Jadi BAATbCA A0 KOHTEKCTyarbHOI 3aMiHW, MOSICHIOBasb-
HOro (OnNMCoOBOro) nepeknagy, TPaHCKpUNUii, TpaHcniTepa-
Lii, kKanbkyBaHHsi. Bubip 3acobiB BMpa)keHHs1 B MOBi nepek-
nagy sanexuTb 6e3nocepefHbo Bif 3'ICYBaHHS 3HAYEHHSA
CMNEHri3MIiB Y KOHTEKCTi, IXHiIX OUIHHUX Ta eKCNpecUBHUX
KOHOTaUin, a Takox cdepu BxmBaHHA. OcTaTouHWIA Bapi-
aHT nepeknagy NoBMHEH NepefaBaTh He nuile 3Ha4YeHHEBI
BiOTIHKA CNEHroBoi NeKkcuku, ane 1n ii eKkcnpecuBHO-
CTUMICTNYHY 3abapBreHicTb, nNule ToAdi MOXHa roBOpPUTU
npo BiATBOPEHHS idioCcTMNIo aBTopa.

PosrnsHemo, ki ctpaTerii 3actocoBye B.PsGuyH npu
nepeknagi MonoaikHoro crieHry y pomani "Opnu 1a saHronm".

Mpn BIATBOPEHI CTUMICTUYHO 3HMXKEHUX CIEeHroBUX
YTBOpEeHb Mepeknagay peanisye crparerilo ogoMallHeH-
Hs1, Niabvparoun BiANOBIAHWKM (EKBIBanNeHTU Ta aHarnoru) y
MOBIi nepeknagy:

— Ich habe mich verdriickt, sage ich, bis alles vorbei
war [13, c. 55]. — Xouy ewumucs, doku ece 3acrokoimscs
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[12, c. 41]. 3HaueHHs pgiecnoBa verdriicken — "sich
unauffallig, heimlich davonmachen, entfernen" — BigTBOpE-
HO y MOBI Nepeknagy ekBiBarieHTOM 3 TOTOXHIM KOHOTaTu-
BHUM HaBaHTaXEHHSAM.

— Quatsch, sagt sie [13, c. 56]. — He sep3u OypHi [12,
c. 42]. EkBiBaneHT y MOBi nepeknagy BigTBOPIOE CTUNICTU-
YHe 3abapBneHHs NeKCeMU MOBU opuriHany.

— Wir kauften eine Dogge, und auch wenn Jacques
Chirac keine Killermaschine wurde, sondern ein verliebter
Tolpel [13, c. 110]. — Mu kynunu doea. XKak LLlupak He bys
MawuHoto ebuscmea, a nuwe 3akoxaHum uosioriomM [12,
c. 86]. Tolpel — (pejorativ) "ein dummer, ungeschickter
Mensch". Monon (sHeeaxr., nalin.) — "OypeHb, 6eB3b, He-
potena". MNepeknag 3a AONOMOrow aHanora 36epirae 3Ha-
YeHHs1 Ta CTUNICTUYHE 3abapBnNeHHS NeKCeMM opuriHany.

— Kann uns doch scheiBegal sein, sagte er, guck mal
[13, c. 141]. — Mogpie, dusuck [12, c. 112]. MNepeknagay
BMYYHO NigibpaB eksiBaneHT, KM B yKpaiHCbKIN MOBI Bif-
HOCUTBLCS [0 MOJIOADKHOrO XaproHy Ta Mae Te X came
3HAYeHHs | cTUNicTYHe 3abapBneHHs, WO W OAUHMLA MO-
BW opuriHany.

Axwo xx ageksaTHI BigNOBIAHMKNM Y MOBI Nepeknagy Bid-
CYTHi, nepekrnagay 3acToCOBYE CUTYaTWUBHI BiONOBIAHWKN,
3HOBY XX HabNXal4M TaKUM YMHOM TEKCT 40 YMTava:

— Halts Maul, briille ich [13, c. 15]. — 3amkatics [12,
c. 10]. Maul halten — (gespr.) "nicht reden". 3aTukatucsa —
(8yribe.) "nepectatn roBoputn, 3aMoBKHYTK". CTyMiHb eKc-
NPeCMBHOCTI Y Nepeknagi AeLuo BuLla.

— Ich kriege seit Wochen keinen mehr hoch [13,
c. 52]. — Yxe Kinbka muxHie MeHe Hixmo He monmas [12,
c. 39]. (K)einen hochkriegen — (vulg.) "(k)eine Erektion
bekommen konnen". TonTaTu Korocb — "3filicHioBaTu
cTateBuMn akT 3 kumoch". CrneHroBy OAMHULIO B AaHOMY
npuknagi BiATBOPEHO CUTYaTUBHWM BiAMOBIAHWKOM, SKUR
TaKoX HanexuTb OO MOSOAPKHOro crieHry. 3aBasikm cTpa-
Terii OQOMaLLHEHHs1 nepeknagavesi BAANoOCHa BiATBOPUTU
CTUNICTUYHI XapaKTEPUCTUKM Ta KOHOTaLit0 OOUHUL.

BiaTBoptoloun CTUNICTUYHO 3HWXKEHI CrNeHroBi yTBO-
pPEeHHSA Ta nparHyyn afekBaTHOCTI nepeknagy, nepeknagay
BAAETLCS Lle A0 OOHOro NMpUMoMy, a came CEMaHTUYHOro
po3BUTKY (MOAYNALiT) — NEKCUKO-CEMaHTUYHOI 3aMiHN Cro-
Ba 4M CIOBOCTONYYEHHSI BMXiAHOI MOBW OOWHMLEK MOBU
nepeknagy, 3HayeHHs1 SKOI NOriYHO BUMMMBAE 3i 3HAYEHHS
BuxigHoi oguHuui: Die verwichsten Itaker, das ist doch
nicht zu fassen [13, c. 149]. — YMowHi MaKkapOHHUKU make
He ouiHamb [12, c. 119]. Itaker — (derb) "ltaliener", ckopo-
yeHHs ans italienischer Kamerad, wo BXnBaeTbcs Ha nos-
Ha4YeHHs iTaninuiB Ta MICTUTb 3HEBa)XSIMBE CTaBIIEHHS A0
HUX. Ha OCHOBI NOriko-CEMaHTUYHUX BiAHOLUEHb Nepekna-
4ay nepedopMynbOBYE BUCIOBMIOBAHHA Ta BigTBOPHOE
Itaker sk makapOHHUKM (ITanis — makapoHm).

IHWy cTpaTerito B.PsbuyyH obupae gns nepeknagy
nekcemn Hirnwichser y HactynHomy npuknagi: Seht
den ... den Hirnwichser! [13, c. 292]. — ... Mmo3ko4yucm!
[12, c. 235]. Llen cneHriam BiATBOpPEHO y nepeknagi 3a
OOMoMOrow Npunomy KanbkyBaHHA: Hirn — "mo3ok";
wichsen — "ynctutun".

MornogikHWIA CreHr 3a3Hae 3Ha4YHOro BNSIMBY AHITIACHLKOT
MoBW. Benuky KinbkiCTb CNEHroBMX 3ano3vyeHb came 3 aHr-
NINCbKOI MOBM 3yMOBIIEHO BMNIIMBOM aMepPUKaHCLKOI Ta 6pu-
TaHCbKOI KyNbTYpW Ha iHLWi KpaiHW Yepes3 po3noBCOMKEHICTb
MY3U4HOI, TENEBI3INHOI Ta KIHONPOAYKLi, @ TaKoX y 3B'A3KY 3
TUM, WO aHrmiicbka € MOBOK IHTEPHETY, B SKOMY Cy4yacHa
mMonogp npoeoauTb 6araTto yacy. MNpw nepeknagi iHLLOMOB-
HUX 3ano3u4eHb nepeknagad KepyeTbcsi o0boma crpareris-
MK. Tak, 3acCTOCOBYHUM CTpaTerito OvyXeHHsi, B.PabuyH
BiATBOPIOE iHLLOMOBHY NEKCUKY 3a [OMOMOroK TpaHCKoAy-
BaHHSA: Sciencefictionroman — pomaH ca€eHC diKWeH;

Technoparties — mexHornami abo X 3ano3uyye aHrniunamm
6e3 nepeknaay: Fuck you — Fuck you. BukopucTtaHHs cTpa-
Teril OYyXKeHHs npu nepeknagi CTUMYMIOE KOTHITUBHUIM MO-
LYK peuunieHTa, BUMaratouu Big HbOro AOAATKOBUX KOTHITU-
BHUX 3ycwrlb, NPOTe, Ha Haly AyMKy, 6arato aHrmoOMOBHMX
TPaHCKPUOOBaHMX CNIEHIOBUX OAUHULIL YKOPEHUIUCS B YKpa-
THCBKI MOBI, i IXHE PO3YMIHHA HE BUKNWKAE >XOOHWX TPYA-
HOLLiB Y peuunieHTiB: Kpela3i, to3ep, nami ToLwo.

B iHWux BMNagkax nepeknajad Hagae nepesary cTpa-
Terii OfOMalUHEHHsI Ta 3HaxoauTb AN aHrniun3MiB cutya-
TUBHI BIOMOBIAHUKM YW eKBiBaneHTW, WO nNpu3BoauTb A0
BTPaATW O3HaK iHWOMOBHOCTI: Joint — Kocsik; clean — Juc-
mud; Show — kapmuHa, Party — eeuipka, ein cooler Typ —
KpymesiuK TOLLO.

LlikaBum npurioMoM nepeknagy MOMOAIXKHOrO CreHry
iHLLOMOBHOIO MOXOMXXEHHS € NIEKCUKO-CEMaHTUYHa 3aMiHa.
PesynbtaT nepeknagy 6asyeTbcs Ha MOriYHOMY PO3BUTKY
NEKCUMYHOI oanHuL MOBKM opuriHany: Ein bisschen sieht es
aus wie ein Spielzeugaquarium fiir japanische Kinder, es
hat auch ein Display, auf dem man LCD-Fische
herumschwimmen und von einer Katzensimulation
umbringen lassen kénnte [13, c. 210]. — Lle mpoxu ckuda-
Jlockb Ha izpawkosuli akeapiym Onsi arnoHcbkux dimel abo
Ha ducninel i3 3acmaskoto, Oe rniasaromp e2auleHi pubku,
30amHi 3HuwWumu Komsdi iHemuHkmu [12, c. 169]. LCD
(Lysergsaurediethylamid) — "gueTunamig nisepriHoBoi Knc-
notn", Wo € "eTanoHHUM" rantouuHoreHom. 3acTocyBaHHs
npunomMy nekcu4Hoi moaynsauii nepeabadae Biaxia Big Oyk-
BanbHOro BigNOBiIAHWKA, NEepPeoCMUCEHHA N nepedopMy-
NOBaHHS1 BUCMOBIEHHS MEPLLUOTBOPY 3 METOK siKkoMora
MOBHOMO PO3KPUTTS CMUCITY OpUriHany.

PosrnsHemo ctparerii nepeknagy Bynbrapusmis, BXu-
TMX y pomaHi "Opnwu Ta gHronmn", Ta NpuinomMum, Lo nexartsb B
iXHin ocHoBi. [Npu BIATBOPEHHI BYNbrapHOi MOMNOADKHOT
neKkcukn nepeknagay kepytoTecs oboma crparteriamu. Hus-
Ka BynbrapusmiB nepeknageHi ykpaiHCbKO MOBOIO 3a [0-
NnoMorow kanbKyBaHHsi: Das sieht nach Ziege aus. Oder
einfach nach Vollidiot [13, c. 72]. — Woeo nuye suansidarno,
Hibu nucok ko3u abo moeHoz2o idioma [12, c. 55]. Drei
Wochen in diesem Dreckloch [13, c. 337]. — Tpu muxHi y
yiti 3acpanit 9ipi [12, c. 270].

Mepeknagaoum iHWI ByNbrapnamu, nepeknagad sigLly-
Ky€e BigNOBIAHMKN B YKPAIHCBKIA MOBI:

— Acht Wochen, und jetzt halt die Fresse und lass mich
reden, sagte ich [13, c. 21]. — Bicim muxHie, a menep cmyrnu
nenbKy i 0ali meHi ckasamu [12, ¢. 14]. | HiMeubK1In IMEHHVMK
Fresse, i 10ro ykpaiHCbK/IN eKkBiBanNeHT neribKa MatoTb OfHa-
KOBE CTUNICTUYHE 3abapBreHHs Ta € ByNnbrapuaMamu.

— Das Geile ist, sagt Clara, dass sie zwar nachts
fahren, aber sich nicht wirklich verstecken [13, c. 181]. —
JlaliHo 8 moMy, W0 80HU, XO4 | MepecysarombCsl 8HOUI,
ane 0obpe He mackyrombcs [12, c. 145]. CybcTaHTnBOBaA-
HUN NPUKMETHUK geil, Wo HanexuTb y HiMeLbKin MOoBi OO
MOJTIOAXKHOIO CrneHry Ta Mae 3HadeHHsi "super, toll", BigoT-
BOPEHO iIMEHHUKOM NauHO — "THilA, HEYNCTOTU", L0 BXMBA-
€TbCA B YKPAIHCbKI MOBi SIK Nnawnvee CroBO Ta MiCTUTb
HeraTUBHE HABAHTaXEHHSI.

3ycTpiyalTbCa TakoX BUNAOKW JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI
3amiHyn komnoHeHTiB: Wie bléd bist du denn [13, c. 405] —
Hy mu i donon! [12, c. 324]. Na gut, sage ich, es geht mir
beschissen [13, c. 406]. — MeHe nidicpanu [12, c. 325].

Cepen 0GCLIEHHOI NEKCUMKM MOBW OpuriHany [ocuTb
yacTto BxuBaeTbca iMeHHUK Scheife. Npu BiATBOPEHHI
uiei oanHWUi nNepeknagay BiglWyKye pisHi BiANOBIAHWKM Y
moBi nepeknagy: ScheiBle, fliistere ich, Scheile [13,
c. 51]. — Hi ¢piea cobi, Hi ¢hiea cobi, — 6ypmoyy cmuxa
[12, c. 39]. Funktioniert der Schei8 auch mal oder was
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[13, c. 114]. — 3anpaure uys 3apasa 4u Hi [12, c. 90].
ScheiBe, sagt sie, das muss doch irgendwo [13, c. 275].
— Xonepa, ma Mmycums e 80HO Oecb bymu, — npomMosu-
na eoHa [12, c. 222]. ScheiBle, sagte ich [13, c. 118]. —
Madnroka, — ymouHue 5 [12, c. 93].

Ak 3acBigyytoTb nNpoaHanizoBaHi npuknagu, geski yk-
paiHCbKi BiAMNOBIAHWKN MalTb 3HAYHO BULLMI PiBEHb CTU-
nicTuyHoro 3abapBrieHHs, WO NpPU3BOAMTL OO HiBerto-
BaHHS eCTeTUYHOI PyHKUiT opwuriHany: Einen
Scheildreck zeige ich dir [13, c. 34]. — CpakKy cobauyy s
mobi nokaxy [12, c. 29]. Pass mal auf, KlugscheBerin,
zische ich [13, c. 56]. — Jueucb, cpaHa po3ymako [12,
c. 42]. Das geht dich einen ScheiBdreck an, sage ich
[13, c. 23]. — Lle mebe, nadno, He ob6xodumsb [12, c. 27].
Du willst, dass ich irgendeinen Schei3 auf deine Bénder
quatsche [13, c. 107]. — Xoyvew, wobu s1 2Has 2i6HO Ha
meoi nnieku? [12, c. 83]. Lass den ScheiB3, sage ich.
Ross [13, c. 417]. — Poce, He 2ieHroy [12, c. 333].

IHLWIO HeLEeH3YPHOI NEKCUYHOIO OAMHULIEI0 € IMEHHUK
Arsch, skun nepeknagay BiATBOPUB eKBiBaneHTamu 3 piB-
HOBapTICHUM CTURICTUYHUM 3abapBneHHsaM: Ich weild doch,
dass er das Zeug dazu hat, die alle zu verarschen [13,
c. 344]. — A x 3Haw, wWo 8 Hbo20 3adocumb Mapagemy,
abu scix 3anxHymu e cpaky [12, c. 276]. Hor zu, Arschloch
[13, c. 155]. — Cnyxad, mu, cpako [12, c. 124]. Musik geht
mir am Arsch vorbei [13, c. 80]. — My3uka meHi do cpaku
[12, c. 61]. Ich dachte, du liebst sie, du Arschloch [13,
c. 406]. — adaro, mu Koxaew ii, 3acpaHyto [12, c. 325].

3ayBaxumo, o HiMeupbki ScheiBe i Arsch Ta ixHi ykpa-
THCbKi ekBiBaneHTM € B 000X MoOBax LEHTpanbHUMKU Ta
HaNYXMBaHILLUMK NTAUNMBUMK  CrOBaMW, LWO iCTOPUYHO
BXXMBanucs i BXuBatTbCsl y 6araTtbox KOHTEKCTaX.

OTxe, nNpu nepeknagi MOMOAIKHOrO CrEHry, BXWUTOro y
pomati KOni Lle "Opnu Ta aHronu”, nepeknagay Hagae ne-
peBary cTpaTerii ogoMallHeHHs1. FCKkpaBMM MPOSIBOM NOro
nepeknagaubkoi MaucTepHOCTI € BAanvn niabip ykpaiHChb-
KMX BiAMNOBIOHUKIB 3 TOTOXHIM 3HAYEHHSIM Ta CTUNICTUYHUM
3abapBneHHsaM, 3aBOsSKN YOMY Nepeknag YATaeTbesl Nerko.
MpoTe y HU3Ui NpuKnagiB CreHrisMn BigTBOPEHO BiAgnoBia-
HUKaMK 3 MOPYLUEHHAM MPUHLUMIY eKCpecuBHOI BianoBia-
HOCTi Ta OUiHHOI KOHOTaUii, WO cynepeynTb BMMOram Ao
afekBaTHoOro nepeknagy. BukopuctanHa npu nepeknagi

H. NanasH, kaHA. dounon. Hayk, Aou.

MOJOAIKHOTO CrEHry NpUNOMIB KarbKyBaHHS Ta TPaHCKpU-
nuii, SK NposIBiB CTpaTerii OYy)XEHHS, Ha Hawy AOYMKY,
Cnpusie BiATBOPEHHIO aBTOPCLKOrO 3aZyMy Ta He Mpu3BO-
ONTb 0O BTPATK iXHBOTO PO3YMiHHS, OCKINbKU AaHi CMEHri3-
MM € BiOMMMM BiNbLUIOCTi YKpaiHCbKNX YnTadiB.

MepcnektuBy pocnimxeHHst Bbayaemo y noganbsLliomy
aHanisi cTpaTerivi Ta NpUOMIB Nepeknaay CNeHroBux oau-
HUUb Ha MaTepiani TBOPIB iHWWX HIMELbKMX aBTOpiB Ta
IXHIX NnepeknagiB ykpaiHCbKO MOBOIO.
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KneBcbkui HaUMoHanbHUK yHUBepcUTeT MeHn Tapaca LLleB4yeHko, KueB, YkpauHa

CTPATEM'M BOCNPOU3BEANEHNA MOJNTIOAEXHOIO CNEHIA
B NMEPEBOJIE POMAHA OJ1U LIEE "OPJ1bl U AHTENbI" HA YKPAUHCKUU A3bIK

Cmambsi nocesiwjeHa uccriedoeaHuro npobrnembl nepeeoda MO/I00EKHO20 Cl/leH2a 8 HeMeUKO-yKpauHCKOM Xydo)xecmeeHHOM nepesode.
Paccmampuearomcsi cmpameauu om4yyx0eHusi u odoMawHU8aHuUsl, KOMOPbLIMU MO/Ib3yemcs nepesodyuk, a makxe OCHO8HbIe MPUEMbI, KOmopbie

ucrnonb3yomcs 6 npPoyecce eocrnpou3eedeHusi C/IeH208bIX eQUHUY,

Knroyeenle crioea: MonnodexHsll crieHz, nepeeod, cmpameausi nepeeoda, om4yyxoeHue, o0oMawHUeaHue, npuem rnepeeooa.

N. Lalaian, cand. of Philol., associate prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv, Ukraine

STRATEGIES OF TEEN SLANG RENDERING
IN THE TRANSLATION OF THE NOVEL OF Y. TSE "EAGLES AND ANGELS"

The article covers the research of the problem of teen slang rendering in German-Ukrainian literary translation. The strategies of foreignization
and domestication followed by the translator and the main methods used in the process of translation of such units are identified.
Key words: teen slang, translation, translation strategies, foreignization, domestication, translation method.



~22 ~

B 1 C H U K KuiBcbkoro HauioHanbHoro yHisepcurerty imeHi Tapaca LleBueHka

ISSN 1728-3817

YOK 81'255.4:81'373:27-23

0. lleBKo, KaHA. cinon. Hayk, gou,.

KuiBcbkuit HauioHanbHUI yHiBepcuTteT iMmeHi Tapaca LlleByeHka, KuiB

MOPAJIbHO-ETUYHA JIEKCUKA B YKPAIHCbKUX
TA AHIMNINCbKUX NEPEKNAQAX BIBNII

Y cmammi po3ansiHymo cnocobu nepeda4i ceMaHMUKU KITI0408UX MOHSIMb HOB03a8iMHOI emuUKU YKpaiHCbKOK ma aHasilicb-
KOl Moeamu, npoeedeHO 3icmaeHull aHani3 JsiekceM-8iOnoesiOHUKie 2peubKux crie Oow@PoOoUVn ma Tameivwepoouvn /
TamEivwoiIS 8 wecmu yKpaiHCbKUX ma ceMu aHaiilicbkux nepeknadax Cessmoezo lMucbma. B ykpaiHcbkux 6i6niliHux nepeknadax
3aceid4eHO WUPOKY eapiamueHicmb MOBHUX 3acobie, w0 sukopucmosyromncsi Osisi nepeknady MopasibHO-eMmUYHUX MOHSIMb, Y
moll Yac sk e aHenilicbKux nepeksadax crnocmepicacmbCsi NnesHa ycmarsieHicmeb crie, sikumMu rnepedaembscsi ceMaHmuka

ow@poouUvn ma Tameivwepoouvn) / TameEivwaoig.

Knto4oei croea: nepeknad bi6nii, cemaHmuka, MOpasibHO-emMuYHa JIEKCUKa, CW@POCUVI), TATTEIVWPPOTUVI).

dopmyBaHHA MOpanbHO-eTUYHOI NOHATTEBOI cdepun Ta
il penpeseHTauis y 6araTbox €BPOMNENCbLKMX MOBaxX BENU-
KOO MIpOl0 3anexanu Bif MOLUMPEHHSA XPUCTUSHCbKOTO
cBiTornagy cepef HapoAdis €sponu Ta nepeknagis CesToro
Mucbma  HauioHanbHMMKM  moBamu. [Mepeknagn  Bi6bnii
cB. Kupnnom ta Medogiem cTapocnoB'sHCbKOK MOBOIO,
Bibnis Koponsi Akosa Ta bibnis MaptiHa JltoTepa ctanu
enoxanbHUMK SBULLAMMW Y CTAHOBMEHHI aKCiONoriyHoi KOH-
uenTocdepn CXiAHOCMOB'AHCLKUX, aHrMINCbKOI Ta HiMeLlb-
KOi MOB BignoBigHo. Ha dopMyBaHHs MOpanbHO-eTUYHOT
JIEKCMKN CYYaCHOI POCINCHKOT MOBM 3HAYHOK MIpOH BMU-
HyB CcuHopanbHW nepeknag bibnii, 3giicHeHnn y cep.
XIX ct. CnoBa Ha No3Ha4yeHHsi MOparnbHO-ETUYHMX MOHATb
Yy POCINCbKI MOBi 32 MOXOMKEHHSIM € LiepPKOBHOCIOB'SIHI3-
MaMu, SKi 3aBASYYIOTb CBOEMY BXOOXKEHHIO B JIEKCUYHY
CUCTEMY POCIACLKOT MOBU pepakuiam bibnii uepkoBHoCHO-
B'SAHCbKOIO MOBOMO, Lo Bynun BuaaHi y kiH. XV-XVIII cT. Le,
3okpema, eHapiiBcbka Bibnia 1499 p., OcTtposbka bibnis
1586 p. Ta €nunsaBeTnHcbka bidnis 1768 p. 3rapgaHi peaak-
uii Bionii, ocobnmBo ocTaHHA, fika 3Haxogunacsa y boro-
cnyx6osomy Bxutky PIL 3 Il non. XVIII cT. no HuHiWHinA
Yyac, BNMAMHYNMM 3HAYHOK MIPOK Ha MPOLEeC CTaHOBMEHHS
pocificbKoi abCTpaKTHOT NEeKCUKK, sika Mo3Ha4Yae BaxnuBei 3
TOYKM 30pYy HOBO3aBITHOI €TUKM NMOHATTS.

MowmnpeHHs pOoCINCbKOT MOBKM y LIEPKOBHIN cdepi Ao
noy. XX CT. Ta BigCyTHICTb BibninHMX nepeknagis ykpaiHChb-
KOIO MOBOIO AOCUTbL TPMBanuiA Yac 3irpany HeratmeHy posib
y cnpasi po3pobneHHs YKpaiHOMOBHOMO TeOSOori4YHOro
cnoBHuka. Y Il non. XIX ct. nepeknagom Bibnii ykpaiHck-
KO HapofHot MoBoto 3armanucs I Kyniw, . Mynion Ta
|. Heuyi-JleBuubkun. B pesynbTaTi X npaui BUALWLOB nep-
LK ykpaiHoMoBHMI nepeknag bi6nii y 1903 p. Y uen yac
nepeknagas €BaHrenie yKpaiHCbKOI NiTepaTypHOI0 MOBOKO
Munun MopayeBCcbkuiA, NpaLo SKOro He3Bakaluu Ha Ymc-
neHHi nepewkoan 6yno BuagaHo 1906 p. Y XX—XXI crT.
YKpaiHCbKOI MOBOI nobaunmnu cBiT NOBHI nepeknaau bib-
nii I. OrieHka (1962 p.), I. XomeHka (1963 p.), P. TypkoHsika
(2000 p.), naTpiapxa ®inapeta (2004 p.) ta O. Twxi
(2013 p.). B ycix 3ragaHux nepeknagax MiCTATbCS YUCIIEH-
Hi pO3BiKHOCTI Yy Nepeknaai NeKkcuku, Wo nosHavyae mopa-
NBbHO-€TUYHI NOHATTA. TOMY AOOCNIMXEHHS, AKi MalTb Ha
MeTi MPUCKOPUTU NPOLEC CTaHOBMEHHS YKPaiHOMOBHOIO
60rocnoBCcLKOro Te3aypycy, 3apas € BenbMu BaXKIMBUMMU
SIK 3 TOYKM 30pYy NIHrBICTMKM Ta nepeknafo3HaBCcTBa, TakK i
ykpaiHcbKkoro 60orocrnos's.

AKTyanbHicTb JaHOi CTaTTi 3yMOBMIOETLCA NoTpeboto
BCTAHOBSEHHSA LWMAXIB nepegadi ceMaHTUKM HOBO3aBiTHOI
MOpanbHO-€TUYHOI NEKCUKN CyYacHUMWU MOBaMU 3 MiHiMi-
3alieto BTpaT, a TakoX HeoOXiaHICTIO po3pobneHHs ykpai-
HOMOBHOi 60rocrnoBCcbKOi TepMiHoMOrii y cdpepi mopansHo-
ro 6orocnoe's. Meta gocnigXeHHA — 3iCTaBUTK BapiaHTK
nepeknagis rpeLbK1x fekcem mMoparnbHO-eTUYHOT TEMaTHKM
y pisHMXx nepeknagax Hosoro 3aBiTy ykpaiHCbKOK Ta aHr-
NINCbKOI MOBaMK, a TaKoXX BCTAHOBUTU HaMOinblU TOYHI
CeMaHTU4Hi BignoBigHWkn opuriHany. O6'eKT pocnimkeH-

HA — MoparnbHO-eTUYHa nekcrka Hosoro 3aBiTy B opuriHa-
NbHOMY TEKCTi Ta nepeknagax, a npeaMeT AOCHIMKEHHSA
— 3acobu BiATBOPEHHHA CEeMaHTUKM rpeLbKuX CriB, WO No3-
Ha4yalTb MOpanbHO-eTUYHI NOHATTSA, B GibNiNHMX nepekna-
[ax YKpaiHCbKOK Ta aHrnincbkoio MoBamu. MaTepianu
pocnigpKeHHs — rpeLbkuin TekcT HoBoro 3aBiTy 3a kKpUTuY-
HUM BuaaHHaM Nestle-Alland [25], ykpaiHOMOBHI nepekna-
aun bibnii, 3okpema, nepeknag I. Kyniwa [14], |. OrieHka
[2], I. XomeHka [13], P. TypkoHsika [3], O. I'vxi [4], nepek-
nag €sanrenis M. MopayeBcbkoro [8], a TakoX aHrMOMOBHi
nepeknaawn bibnii, 3okpema, King James Bible [21], English
Standard Version [19], New American Standard Bible [22],
International Standard Version [20], New International
Version [23], New Living Translation [24], American
Standard Version [18].

Y cy4acHOMY MOBO3HAaBCTBi iCHyE HeBenuka KinbKiCTb
npaub, NPUCBAYEHNX OOCMIAKEHHIO akCionoriyHoi 6ibninHoi
neKcukun, NPUHUMNIB il nepeknaay HauioHanbH1MMKU MOBamu,
il BNnBYy Ha cpopmyBaHHSA HauiOHaNbHUX MOBHUX KapTUH
cBiTy. Cepep pobiT, BUKOHAHUX Yy MeXaX NiHFBOKOTHITUBHO-
ro Hanpsimy, BapTo BiA3HauuTh npauto SAkoBeHko €. B., y
SKi JOCNiAXKYTbCA akcionoriyHi koHuenTu B bibnii kopons
AkoBa Ta bibnii MapTiHa JlloTepa y 3icTaBHOMY acnekTi, a
TakoxX iX BMfMB Ha CTAHOBIEHHSI akCioNoriyHoi KoHLenTo-
cdepun aHrnincekoi Ta Himeubkoi MoB [17]. MNpobnewmi BigT-
BOPEHHSA CeMaHTuku BibniiHoro TeKCTy B MOBax nepekna-
niB npucea4veHi pobotu bikmana L. i Kennoy [. [5], Kapno-
Ba B. |. [10], Nop6auescbkoro A. A. [6], Apanosuy B. [1],
IBaHoBOi J1. 1O. [9], PopocTerko A. B [16], Baapa ae V. Ta
Hign E. A. [26]. B uux poboTax OKpecnolTbCs 3aranbHi
npobnemun nepeknagy bi6nii, BuceiTNoeETECA OyKBaniam
[aBHix GibninHMX nepeknagiB y NOpiBHSAHHI 3 TeHAEHLis-
MW CMUCIOBUX Mepeknagis cy4acHMMM MOBaMMW, BCTaHO-
BMIOKOTLCHA NPUHUMMM Nepedadi ceMaHTuku 6ibninHoi nek-
CUKM 3 MiHIManbHUMK BTpaTaMu Yy HOBITHIX Mepeknagax
HauioHanbHUMK mMoBamu. Cnig TakoX KOHCTaTyBaTWu He-
BEMUKY KiNbKiCTb poOIT, y AKMX gocnigxysanuca 6 ocob-
NMBOCTI MOBW yKpaiHCbkMX nepeknagis bibnii ta wnaxm
BiATBOpPEHHS cemaHTuKku 6ibniiHoi nekcukn 3acobamu
ykpaiHcbkoi MoBM. TyT 060B'sI3KOBO BapTO 3ragaTtu npadi
®epopyk O. [15], Himuyk B. [12], Mopo3 T. B. [11] Ta
O3epu O. [7]. Ak 3acsigyye ornsag HaykoBOi nitepaTypu,
KOHKPETHi NUTaHHA afekBaTHOro nepeknagy neBHUX rpyn
OibniNHOI Nekcukn, 3o0Kkpema, MopanbHO-ETUYHOT NIEKCUKM,
3anuLIalTbCa BCE LLE Mo3a yBarok OOCMIOHNKIB, O 3y-
MOBIOE HaranbHiCTb TakMX OOCMIOKEHb.

BHacnigok sicTaBHOro aHanisy aHriiicbkux Ta ykpaiH-
CbKMX NepekragiB HOBO3aBiTHUX MiCUb, Y SKUX 3ycTpiva-
€TbCsl abCTpakTHa IeKkcMka Ha MO3Ha4YeHHs1 MOopanbHUX
LiiHHOCTEW, 30KpeMa, AyLIEeBHNX YECHOT Ta NOPOKiB, BNagae
B Ou4i, 3 0gHOro GOKy, YncneHHa po3bikHICTb MiX BignoBia-
HMKaMV B Nepeknagax OfHIE MOBOI, a 3 iHLIOro — akTya-
nisauig pisHMX BiATIHKIB CEMAHTMKM BUXiQHOrO cnoea y ne-
peknagax pisHMMK MoBamW. IntocTpauieto Liel Te3an moxe
OyTu BiATBOpPEHHS ow@pPOCoUVN B MoBax BGibniiHNX nepek-
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napgis, OAHOrO 3 BaXMMBWUX MOHATb HOBO3aABITHOI Ta paH-
HbOXPUCTUSAHCBKOI eTukM. CemaHTUKa ow@poouvn 3a3Hana
eBontoLii e y AaBHbOrpeLbKin MOBi, 30KpeMa, B Knacuy-
HUM nepiog BOHO O3Ha4ano "po3cyanuBicTb”, "3gopoBUN
rny3a” i no3Havyano YeCHOTY MeHTarnbHOro NpocTopy. BHy-
TpilWwHS bopma LbOro croBa MICTUTb KOPiHb @PO-, WO MNo-
XOoOWUTb Bif @Prjv, 3HAa4YEeHHSA KOTPOro eBOSIIoLioHYBano Bif
"rpygHoi nepeTuHkn" go "posymy". Y rpeubkii Moi HoBoro
3aBiTy nopsg 3i 3Ha4eHHsAM "po3CyaAnuBICTb" Y CEMaHTULi
ow@POooUVn 3'ABNSAETLCA 3HAYEHHS "HEBUHHICTL", "AyLieB-
Ha uUHoTa", "TinecHa unctoTa". Y CTapoCroB'sSIHCbKIA MOBI
owe@poouvn Oyno nepeknageHe CrnoBoMm yesiomyopue 3
KarbKyBaHHAM BHYTPILHbOI (hOpMU OpUriHanbHOro Criosa
(nepwoMy KOpeH Ow-, WO noxoauTb BiA odog "3popo-
BU", "UinicHMR", BignoBigae cTapOCNoOB'SHCbKe Uyeso-, a
ApYyromy -gppo- — CTapocnoB'sasHcbke -Mydp-). BigTak cnoso
yesnomyOpue HOMiHanbHO 30epirae 3B'A30K 3 PO3yMOM,
X04a BXMBAETbCs 34e6inbLIoro Ha NoO3HaYeHHs LHOTMBO-
CTi SIK YECHOTH, L0 No3Hayae HEBUHHUI CTaH Aywi 1 Tina.

BapTo 3ayBaxuTu, LLO Yy LEPKOBHOCMOB'IHCLKUX Mepekna-
nax Hoeoro 3aBiTy, 30kpemMa, B OCTpo3bkiii Ta €nnsaseTu-
HCbKin Bibniax B yciX Bunagkax BXWBaHHA Ow@POCUVN
nepeknageHe crioBom yesromydpue 6e3 po3pi3HEHHS KOH-
TEKCTyanbHUX 3Ha4yeHb BUXiQHOro CrioBa, HAaTOMICTb y po-
ciicekomy CuHopanbHomy nepeknagi bibnii 3aceiguexe
PO3pPi3HEHHST MiXK 3Ha4YeHHsAMU "300poBuin rmys3a” Ta "UHOT-
nuBICTL", LWIO BIATBOPIOETLCA CroBaMu 30pasblli CMbIC W
uesiomydpue BignNoBiaHO.

B ykpaiHcbkmx nepeknagax Hosoro 3aBiTy cnocTtepi-
raemMo po3maiTTa fneKkceM, SKMMU BiOTBOPHETLCS rpeLb-
ke ow@poouvrn. KoHTekcTyanbHe 3Ha4YeHHs! rpeubKoro
owe@poouvn "MoparnbHa 4yucToTa" akTyani3yeTbCsl B YK-
paiHCbKMX BigNOBiIgHMKAX yHOmMaugicmsb, yHoma, HeguH-
Hicmb. HeycTaneHicTb yKpaiHCbKOro BignoBigHWKa rpe-
LUbKOro Ow@POooUVn Yy 3HaA4YeHHi MoparnbHOI YeCHOTU MO-
XXHa npointcTpyBaTu Ha npuknagi nepeknagy sipwa 1
Tum 2:15 y Tabnuui 1.

Ta6bnuys 1

Oxepeno

Bipw 1 Tum 2:15

Nestle-Alland Greek New Testament

(27-th edition) owepoouvng.

Swonoerar 0¢ 010 TAS Tekvoyoviag, éav peivwolv év TioTel Kai aydmn kai ayiaou@ HETd

Mepeknag IsaHa OrieHka
po3eazor

Ta cnacembcsi 8oHa 0imoOpOOXXeHHsIM, SIKUWO npobysamume 8 gipi U nobosi, ma 8 nocesimi 3

Mepeknapg IBaHa XoMeHka

OO0HaK, 8oHa cnacembcsi, HapoOxyeaswu Oimel, sikwo repebysamume y 8ipi, nobosi ma
€85mMocmi 30 CKPOMHIcmMI

Mepeknag OnekcaHapa Mvxi

A 8emim, epamyembcs yepe3 HapoOxeHHs Oimel, SAKWO Xumume y eipi ma mobosi i 8
cessmocmi 3 yHomJugicmio

Mepeknag Padaina TypkoHsika

Ane crnacembcsi 60Ha HapoOXeHHsM dimel, — KWO HernuwHo nepebysamume y 8ipi, nobosi
ma cessmocmi 3i CKPOMHicmo

Mepeknapg MNaHTenenmoHa Kyniwa,

IBaHa lNyntos Ta IBaHa Hevyn-JleBuubKkoro | Yucmomoro

Crnacems csi x padu podxeHHsi dimel, konu npobysamu me 8 gipi ma nobosi i 8 cbessmocmi 3

Ak 6aunmo, 3a BuUHATKOM nepeknagy |. OrieHka y peLu-
TW BXMBAIOTBCA CroOBa, SKi BiATBOPIOOTL 3HAYEHHs “"Mopa-
NbHa ynctoTa", "yHoTa" rpeubkoro cwePooUvn, NPoTe He €
CTOBiICOTKOBUMW BigMoBigHMKAMWU OAWH MK OOHUM, 30K-
pemMa, CeMaHTWKa CnoBa CKPOMHICMb NEXUTb B iHLUIR
NMOLLMHI, aHXK LHOTNUBICTb. HaTOMICTb CNOBOBXMBAHHS Y
nepeknagi |. OrieHka 3acBigyye BiATBOpeHHs 6a3o0BOro
3HAYEHHs1 rpeubkoro ocw@poouvn "po3cyanmBICTb", "KOHT-
ponb Hag 6axaHHAMK".

MoxxHa 6yno 6 ragaTtu, WO Taka po30iKHICTb y Nnepekna-
Aax 3yMOBJieHa §uvLle HeycTamneHiCTo yKpaiHCbkoi ©oro-
CINOBCbKOI TEPMIHONNOri, NPOTE B Cy4aCHUX AHIMIACBLKUX HO-
BO3aBITHMX MNepeknajax CcuTyauiss Oesikol MIpo CXoxa:
ow@poouvn Ta WOro CroBOTBIPHWMA pPsiA  BiOTBOPHOHOTHCS
pi3HMMM MOBHUMU 3acobamu. Lie, HaBpsa yun, MoxHa Gyno 6
apryMeHTyBaTU HeYCTareHiCTIo aHrmnincbkoi 6orocnoBCbKoi
MoBM. [leLo oCibHO CTOATL CNOBOBXUBAHHSA Y Bibnii kopona
Akosa, y sk B acnekTi Bepbanisauii MopanbHO-eTUYHNX
NOHSITb BXMBAKTLCH CIOBa, SKi € naTuHiaMamy abo x etu-

MOMOriYHO MOB'A3aHi 3 BiANOBIAHMMK cnoBamu y Bynbrari.
Hanpuknag, y BynbraTi yci BUnagkm BXMBaHHS peLbKoro
ow@poauvn y kKhnrax Hosoro 3aBiTy nepenarTbCsi CIIOBOM
sobrietas, W0 03Ha4vae "TBepesicTb", "MOMIpKOBaHICTL", a B
King James Bible — cuHOHIMiYHMMK 3acobamu soberness
"rBepesicT" ([ii 26:25) Ta sobriety "TBepesicTb", "po3cya-
nmeicTb" (1 Tum. 2:9; 1 Tum. 2:15). Ak 6aummo, npu nepek-
napi owgpoouvn y Bynbrati Ta King James Bible BxuBa-
HOTbCA CMNOBa, K 30iratoTbCsl Yy CEMaHTULi 3 BUXiAHUM CIlO-
BOM Y MOro OCHOBHi ceMi "po3cyanusicTb", "3gopoBui
rny3a". Hatomictb y cydacHux nepeknagax Bipwa 1 Tum.
2:15 cnocTepiraeTbCsl BXXMBAHHSA CriB, SKi akTyaniaytotb abo
ceMy BUXigHOro crnosa "po3cyanuBicTb", "MOMIpKOBaHICTL",
Hanpuknag, self-control "koHTponb Hag coboto”, "camoBna-
naHHs", self-restraint "ctpumaHicTb", "posBaxHicTb", good
judgment "3nopoBuii rnysa”; abo cemy "mMopanbHa uncToTa",
"HEeBWHHICTL", Hanpwknaga, propriety "CKPOMHICTL", "npucTon-
HICTB", WO NPOoINCTpoBaHO y Tabnuui 2.

Tabnuys 2

Oxepeno

Bipw 1 Tum 2:15

Nestle-Alland Greek New
Testament (27-th edition)

Swonoeral 8¢ d1a TAC TEKVOyoviag, Qv peivwalv €v TTioTel kai dydrn kai aylaou@ LETd CwepoaTuvng.

King James Bible with sobriety

Not with standing she shall be saved in childbearing, if they continue in faith and charity and holiness

English Standard Version

Yet she will be saved through childbearing—if they continue in faith and love and holiness, with self-control

MewpEmencanistandandiBible sanctity with self-restraint

But women will be preserved through the bearing of children if they continue in faith and love and

International Standard Version

Even though she will be saved through the birth of the Child, if they continue in faith, love, and
holiness, along with good judgment

New International Version N
propriety

But women will be saved through childbearing--if they continue in faith, love and holiness with

New Living Translation and modesty

But women will be saved through childbearing, assuming they continue to live in faith, love, holiness,

American Standard Version

with sobriety

But she shall be saved through her child-bearing, if they continue in faith and love and sanctification
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Y BMNagKy BXWBaHHS Yy HOBO3aBiTHOMY TEKCTi crosa
Ow@POOUVN 3 KOHTEKCTyarnlbHUM 3HA4YeHHsIM "300poBUiA
rnysn", "po3cyanuBeicTb", 30KpeMa, y cuHTarmi dAnbeiac kai
owepoouvne prjuara (Oii 26:25) cnoctepiraemo NeBHY
OAHOPIOHICTE Y Pi3HUX Nepeknagax aHrnincbkow Ta ykpa-
THCbKOO MoBamu. Bigtak, y nepeknagax y |. XomeHka Ta
M. Kyniwa po3rnsgyBaHe CnoBOCMOMyYeHHS nepepaHe sik
"crniosa npaedu U po3ymy", y |. OrieHka — "crnosa npasdu
ma wupozo posymy", O. I'vxi — "criosa icmuHu i 300po-
8020 po3ymy", a y P. TypkOHsIka — ONNCOBO K "npasdusi
Ui po3yMHi crioea”. He3saxatoum Ha gesiky po3bikHiCTb, YCi
PO3rNAHYTI nepeknagu BiATBOPHOIOTH CEMaHTUKyY
owEPOOUVN Maxe 0gHaKOBO. TexX caMe MOXHa crocTepi-
ratv B aHrnincbkUxX nepeknagax, y Skux owepoouvn y Bip-
wi [ii 26:25 BigTBOPIOETLCA BUHATKOBO 3i 3HAYEHHAM "340-
poBuin rny3g”, "nomipkoBaHicTb", a He "MopanbHa uHoTa"
abo "uuctoTa", npuyomy GinbLIiCTb Nepeknagis nepegae
dpasy dAnbeia¢c kai ocwe@poouUvnNS PAUATA CUHKPETUYHO,
30kpema, sk words of sober truth (New American
Standard Bible), rational words (English Standard Version)
abo HaBiTb onucoBo sk I'm reporting what is absolutely
true (International Standard Version), What | am saying is
true and reasonable (New International Version). HaTo-
MICTb, SIK YK€ 3a3Hayanocsi, LEPKOBHOCIOB'SIHCbKI nepek-
nagm biobnii, sk i Bynbrata, a Takox 6inbLioto mipoto King
James Bible yci Bunagku BxunBaHHa ocw@poouvn y HoBomy
3aBiTi nepepaloTe OAHOMaHITHO 6e3 ypaxyBaHHS KOHTEKC-
TyanbHUX BIOTIHKIB Y 3Ha4yeHHi BuXigHoro cnosa. pote y
Cy4YacHMUX CMMWCIOBMX Nepeknagax HauioHanbHMMU MOBa-
MM crnocTepiraeTbca Biaxig Big OykBaniamy, BNacTMBOro
Ans gaBHix nepeknagie Cesatoro MNMucbma.

OfHUM 3 TOMOBHMX MOHATb HOBO3ABITHOI €TUKW, OKpIM
ow@PooUVn, € TATTEIVWPEOOUVH "CMUPEHHa AyMKa npo ce-

6e" abo WMoro CUHOHIM TaTTEiVWOoIS "cmuperHs". Crnoso
TATTEIVWEPPOOUV 3a CTPYKTYPOK CXOXe A0 ow@poouvn, a
BiATAK y LIEPKOBHOCIOB'AHCBLKUX MNepeknagax, ski MalTb
TeHAEHLiI0 Ay>Ke TOYHO nepedasaTt (hOpMy OpUriHaNbHOo
6ibninHOro TeKkcTy, nepeknagacTbCs K CMupeHHoMydpue.
CuHopanbHWIA poCinCbKOMOBHUIA Nepeknag bibnii Tex noc-
NigoBHO nepefae TATTEVWEPPOOUV CIIOBOM CMUPEHHOMYO-
pue, KOPUCTYIOUMCb HaabaHHAM LIepKOBHOCIIOB'AHCBKOI MO-
BW. HaToMicTb yKpaiHCbka MOBa He 3arno3uyura CroB'sHi3M
ONs BiATBOPEHHS TATTEIVW@POOUVH], a Nnepeaae noro ceMaH-
TUKY BRacHMMM MOBHUMMK 3acobamu, 30Kpema, fekcemamu
MOKIpHICMb, CMUPHICMb, SIKi NMLEe 4YacTKOBO BiOTBOPHOOTb
3HaYeHHs OpuWriHaNbLHOro criosa. Y BMNaAKy 3aCBOEHHS HO-
BO3aBITHOrO CroBa TATMEVWOIS B YKPAIHCBKIN MOBI BXUBa-
€TbCS CMNOB'AHI3M CMUPEHHS], NpoTe Y PO3rnsAyBaHNX Hamu
nepeknagax nepeknagadi Mabytb cBifomo Woro GinbLuoto
MipOI0 YHMKalOTb, @ BiATak nepeknagatoTb Tarmeivwaolg Takox
CrnoBamu roKipHicmb, oKopa, CMUupHicms. BHacnigok uboro
HiBEMETHCA pisHMLA MK CEMaHTUKOI cnis
TATTEIVW@POOUVI Ta TATTEVWOIS B YKPATHCbKUX nepeknagax
Ha BiOMIiHY Bif LEePKOBHOCIOB'AHCBKMUX Ta POCINCHKNX, Y SKNX
TATTEIVWE®POCUVI MOCHIJOBHO NepenaeTbCsl K CMUPEHHO-
myOpue, a 1areivwaolg — Kk cmupeHue. Kpim Toro, B pi3HMX
YKpalHCbKUX Mepekragax 3HOBY X Taku, §iK i y BuMNagky 3i
CIOBOM OW@POOUVH, CNOCTEPIraemMo Po3BiXKHICTb Y BUKOPU-
CTaHHi MOBHUX 3acobiB ANsi Nnepeknagy TameVwepoouvn Ym
TaTTEIiVWOIC B MEXaxX OAHOTO i Toro X 6ibniiHoro BipLua.

Hanpuknag, sipw Kon. 3:12 B koXHOMY 3 po3rnsgysa-
HUX YKpaAiHCbKMX MepeknagiB MIiCTUTb pPi3Hi MOBHI 3acobu
Ans BiATBOPEHHS TATTEIVW@PEOOUVI, O NPOINIOCTPOBAHO Y
Tabnuui 3.

Tabnuys 3

Oxepeno

Bipw Kon. 3:12

Nestle-Alland Greek New Testament
(27-th edition)

EvduoaoBe olv, w¢ ékAektoi 100 Oeol dyior kai Ayamnuévol, OmAdyxva OikTipuod,
XPnaToéTnTa, ramweivoppoauvny, mpealinra, yakpobuuiav

Mepeknapg IsaHa OrieHka

Omox, 300sieHimbcs, sik Boxi eubpaHui, cesmi ma ymobneHi, y wupe Mmunocepos,
dobpomnusicmb, MOKopy, nazioHicmb, dog2omepniHHS

Mepeknapg IBaHa XoMeHka

BOsieHimbcs, omxe, sik eubpaHi boxi, cesmi U mobi, y cepue crioyymiuee, dobpomy,
CMUpeHHicmb, nazidHicms, dogzomepnenusicms

Mepeknag OnekcaHapa Myxi

Omox, o0sizHimbcs, sik eubpaHi boxi, cesmi i yrmobneri, 8 munocepdsi, 0ob6po4yuHcmeo,
CyMUpHy Mydpicmb, nacidHicms, 0o82o0mepriHHSI

Mepeknan Padaina TypkoHsika

Omox, 300si2Himbcs, sk omi cesmi U ymobneHi boxi eubparui, — y wupe munocepos,
dobpomy, nokipHicmsb, nazidHicmb, doszomepnnsivicms

Mepeknapg MNaHTenerimoHa Kyniwa, IBaHa
MMyntos Ta IBaHa He4yi-JleBnLbKoro

Ods2Himb cs1 x oue, KO subpaHi boxi, ceeami i nobi, 8 munocme musnocepodsi, dobpicms,
CMUpHicmb, muxicms | dog2omepniHHE

Mepeknaamn |. Orienka Ta P. TypkoHsika 3acBiguyloTb
BXXMBaHHs BiNnbll YaCTOTHUX NEKCEM-BIANOBIOHWKIB rpeLb-
KOMY TQITEIVW@POOUVI, a caMme [okopa Ta MOKipHiCmb,
HaTomicTb nepeknaau I. Kyniwa ta |. XomeHka — cnos'sa-
Hi3M CMUpPHICMBb Ta cMupeHHicmpb BignosigHo. Jlnwe y ne-
peknaai O. M'wxi 3acBigyeHa cnpoba BigTBOPUTU BHYTPILL-
HIO (DOpPMY NEKCEMU TATTEIVWPOEOCUVN 3aBASKN BUKOPUC-
TaHHIO CINOBOCMONYYEHHS CyMUpHa Myopicmeb.

Y natuvHcbKin Bynbrati Tex Hemae pisHuui y nepepaui
cniB rameivwepoaouvn i Tameivwoig. BoHn obuasa BigTBO-
ptotoTbCa 3a gonomMorot crnosa humilitas "HU3bkui cTaH",
"CMUpPEHHICTL", ske € Binbll TOYHMM BiOMNOBIAHMKOM rpeLb-
koro rarmeivwoig (humilitas noxoguTe Big humilis "Hn3bkun",

"HikueMHuR", "y6ornin", "npurHiveHnn", a rameivwois — Big

TaITeIvVOS "HU3bkMA", "nokipHUn", "xantorigHuin”, "npuHuxe-
Huin"). Obuagi nekcemu (ramreivwaoig Ta humilitas) yTBopeHi
3aBASKM KOHUenTyanbHin meTadopi "BHU3" i no3HayaloTb
NPUHWKEHHS (Y XPUCTUAHCBLKOMY KOHTEKCTI — A0BpOBIinbHe
CaMOMPUHWKEHHS, NMPUMEHLLEHHSI CBOET BapTOCTi). YKpaiH-
CbKi BiQNOBIOHWKN rTOKOpa Ta MOKIipHICMb TEX acoLuioTbCs
3 pyXOM [OHM3Y, 30Kpema, MOKIPHICTb 30BHILLHBO MOXe
NPOSIBAATUCS Y MOXWUIEHHI FONOBU AOHU3Y.

Mig BnuBom naTuHcbkoro humilitas y 6araTtbox cy4ac-
HUX aHrMINCbKNX nepeknagax BxuBaeTsca humility "nokip-
HicTL", "nignernictb", "cMUpeHHiCTB" Ana  nepepavi
TamEivVwEPOoUVn Ta TATTEVWOIS, WO NPOIMCTPOBAHO Y
Tabnuui 4 Ha npuknagi sipwis Kon. 3:12 ta Ed. 4:2.

Tabnuys 4

Dxepeno Bipw Kon. 3:12

Bipw Ed. 4:2

Nestle-Alland Greek New
Testament (27-th edition)

Ev3U0aoBe olv, w¢ ékAekrol 100 Ogod dyior Kkai
nyamnuévol, omAQyxva oikTipuod, xpnoToTnTa,
rameivoppoouvny, mpainra, pakpobuuiav

Mera maong rameivogpoouvng kai mpaiitnrog,
LETA pakpobuuiag, avexouevol AAARAwy év ayarn

King James Bible beloved,  bowels  of

Put on therefore, as the elect of God, holy and
mercies,
humbleness of mind, meekness, longsuffering

With all lowliness and meekness, with

kindness, . ; .
longsuffering, forbearing one another in love
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3akiHyeHHs1 ma6n. 4

Dxepeno Bipw Kon. 3:12 Bipw Edp. 4:2
Put on then, as God's chosen ones, holy and . . . .
English Standard Version beloved, compassionate  hearts, kindness, With all humility and gentleness, with patience,

humility, meekness, and patience

bearing with one another in love

New American Standard Bible

So, as those who have been chosen of God, holy
and beloved, put on a heart of compassion,
kindness, humility, gentleness and patience

With all humility and gentleness, with patience,
showing tolerance for one another in love

International Standard
Version

Therefore, as God's chosen ones, holy and loved,
clothe yourselves with compassion, kindness,
humility, meekness, and patience

Demonstrating all expressions of humility,
gentleness, and patience, accepting one another
in love

New International Version

Therefore, as God's chosen people, holy and
dearly loved, clothe yourselves with compassion,
kindness, humility, gentleness and patience

Be completely humble and gentle; be patient,
bearing with one another in love

New Living Translation

Since God chose you to be the holy people he
loves, you must clothe yourselves with
tenderhearted  mercy,  kindness,  humility,

Always be humble and gentle. Be patient with
each other, making allowance for each other's

gentleness, and patience

faults because of your love

American Standard Version

meekness, longsuffering

Put on therefore, as God's elect, holy and beloved,
a heart of compassion, kindness,

With all lowliness and meekness, with

lowliness, . . .
longsuffering, forbearing one another in love

King James Bible 3acBigyye BXuBaHHA Pi3HUX CUHOHIMI-
YHMX 3acobiB AnA nepepadi TATTEVWE@EOOUVI], 30Kpema,
humility (Kon. 2:18; Kon. 2:23; 1 Mert. 5:5), humility of mind
(Aii 20:19), lowliness of mind (®nn. 2:3), humbleness of
mind (Kon. 3:12), lowliness (Ec. 4:2). Hatomictb y American
Standard Version 3amicte humility nocnigoBHO BXUBaETLCS
CnoBo lowliness sk BIANOBIQHWK TATTEIVW@EOOUVI).

CnoBo rameivwoi§ Mae aekinbka KOHTEKCTyanbHUX 3Ha-
YeHb y HoBomy 3aBiTi, 30kpema, "CMUpPEeHHs", "CMUPEHHWI
ctaH gywi" (Jlk. 1:48) ta "npuHmkenHs" (Lii 8:33). Y sunag-
Ky MO3Ha4YeHHS MOopanbHO-eTUYHOI YEeCHOTW TaTTEVWOIS Y
BiNbLIOCTI cy4acHUX aHrMIKCbKMX Nepeknaais nepeaaeTbcs
sk humility abo humble estate, ane y 3Ha4yeHHi "NPUHWKEH-
HA" — Ak humiliation. Po3rnsiHyTi HAMK yKpaiHCbKi nepekna-
OV 3acBigyvyloTb BXMBaHHS [ABOX NEKCEM Y MepLiomy 3Ha-
YeHHi, 30Kpema, roKopa Ta CMUPEHHS, a y OpYyromy 3Ha-

YeHHi — BCi, 3a BMHATKOM nepeknagy O. Mvxi, BUKOpUCTO-
BYIOTb JTEKCEMY MPUHUXXEHHS.

Taky X BapiaTUBHICTb MOBHMX 3acobiB MOXHa crnocTepi-
ratu y BMNagKy BiATBOPEHHS1 MPUKMETHWKA TaTmeivog "cMu-
peHHWUA". AHIMINCBKI Nepeknaan YacTKOBO MAyTb CNigom 3a
CMNOBOBXMBaHHAM Bynbrat, 30Kpema, BUKOPUCTOBYIOTb
NpUKMETHUK humble "HesHayHuin", "nokipHui", "NpuHMXe-
HWUIA", NOXiAHWW Big NatuHcbkoro humilis, a YacTkoBO nepe-
[aloTb CEMAHTUKY TATTEIVOS NPUKMETHUKOM fow "HM3bKMK",
"NpurHiveHnn”, "Hik4eMHUn", SKUMN PaKTUYHO € CMUCMIOBUM
BignosigHukoM humble. B ykpaiHCbKMX nepeknagax cnig
KOHCTaTyBaTV po3maiTTs MOBHMX 3acobiB, siki BignoBigaTb
rpeubkoMy TaTTEIVOS, 30KPeMa, CrOBOCMOMYYEHHS TATTEIVOS
1A} Kapdig "cMupeHHn cepuem” (MT. 11:29) y n'atn 3 wectu
nepeknagis nepeknageHe no-pisHOMY, LIO CBiAYATb NpPO
CKIMaHICTb BiJTBOPEHHSI CEMAHTUKN OpPUriHANbHOro CrioBa.

Tabnuys 5

Oxepeno

Bipw M. 11:29

Nestle-Alland Greek New Testament
(27-th edition)

Apare TOv {uydv pou é@' Uuas kai udBete amr' éuod, 611 mpalc iyl kai Tammeivog Tij kapdiq, kai
EUPAOETE QvaTTaualv Tais wuxaic uuwv

Mepeknag IsaHa OrieHka

Bisbmimb Ha cebe sipmo Moe, i Has4yimbcs 8i0 MeHe, 60 S muxud i cepuem nokipnueud, i
3Halideme crokil Oywiam ceoim

MNepeknapg IBaHa XomeHka

Bisbmimb spmo mMoe Ha cebe U Hasyimbcs 6i0 meHe, 60 51 naziOHUl i cymMupHul cepuem,
mox 3Hatideme noneawy Oywam eawium

Mepeknag Onekcangpa Mvxi

Bizbmimb spmo Moe Ha cebe i Hagyimbcsi 6i0 MeHe, 60 A nokipHul i cymupHul cepuem; i
3Halideme criokill Oywam sawum

Mepeknag Padpaina TypkoHsika

BisbMimb mMoe sipmo Ha cebe | Hasuimbcsi 6i0 MeHe, 60 5 na2ioHul i noKipHUl cepuem, i
3Hatideme criokKiti ceoim dywiam

Mepeknapn MNaHTenenmoHa Kyniwa, IsaHa
[Myntos Ta IBaHa Hevyw-JleBuUbKOro

Bizbmimb sipmo Moe Ha cebe, U Hasyimb csi 8i0 meHe: 60 s muxuli i cMupHul cepyem; mo U
3Haldeme 8i0noYUHOK Oywam sawum

MNepeknag MNununa MopayeBcbKoro

Bizbmimb sipMo Moe Ha cebe Ui Hasyimbcs 8i0 MeHe, 60 51 muxuli i cMupeHHUU cepuem, i
Hatideme crokill Oywam sawum

BapTo Takox 3BepHyTM yBary Ha HeycTaneHiCTb nepek-
nagy cnosa mpai¢ "cnokinHni", "tuxun”, "narigHnin", "cmu-
peHHMI", sKe CeMaHTU4HO Onu3bke [0 CroBa TATTEIVOS
"cMUpeHHWIA". Y HaBedeHi Buwe Tabnuui BXUBAETbCSA
YOTMPU BapiaHTU YKPATHCbKUX BIOMNOBIAHMKIB FPELLKOro
mpalic, NnpuiomMy oauH 3 HUX ("MOKIPHUIA") BXUBAETLCA Ta-
KOX $IK BIOMOBIOHUK TATTEIVOC B iHWKWX Nepeknagax. Hato-
MiCTb aHrninceki nepeknaam sipwy MT. 11:29 3acBiguyioTb
BXWBAHHS nuvLle ABOX CMiB-BiAMOBIAHUKIB A0 TATTEIVOS, 30-

Kpema, lowly "ckpomHuin" Ta humble "cmupeHHUn", "nokip-
HUR" Ta gBoXx — oo mpadlg, 3okpema, gentle "Tuxmin", "cno-
KiMHMI", "CMUpeHHUN" Ta meek "cymumpHuin", "nokipHun",
"M'akmuin", "cMUpeHHnRn".

OTxe, B pe3ynbTati JOCNimpKeHHA 6yno BCTaHOBMEHO,
wo pasHi nepeknagn Cegatoro [NucbMa Bia3HavalTbCS

OyKBanbHUM  BIATBOPEHHAM MOPanbHO-€TUYHOT  NEKCUKM

LUNAXOM KarnbKyBaHHA abo nepegadi BHYTPILHBOI hopmu
MOBHUMW CEMaHTUYHMMMK eKBiBaneHTamu, 30Kpema, nek-
cema ow@POooUVr, He3Baxatun Ha CBOK MONICeMaHTUY-
HICTb, Y LIEPKOBHOCIOB'SSHCbKMX Mepeknagax MnocnigoBHO
nepeaacTbCs fekcemoro yerromyopue, a B NaTUHCHKIN Bynb-
rati — sobrietas (Tak camo TameEiVwWOIS Y LEPKOBHOCHOB'SIH-
CbKMX — SIK cMUpeHue, a y Bynbrati — humilitas). HatomicTtb
Yy Cy4aCHUX aHrniNCbKMX Ta yKpaiHCbKUX nepeknagax cro-
CTepiraeTbCca TEHAEHLi OO0 CMMUCMOBOI Nepeaadi KOHTEeKC-
TyanbHUX 3HadeHb CniB ow@POOUVN, TATTEIVWPPOTUVH i
TATTEVWOIS. |HWMM YYNHHUKOM BapiaTUBHOCTI MOBHUX 3aCO-
6iB, SKMMU NepeknafaTbCs 3a3HayYeHi nekcemu, € cknag-
HiCTb nigbopy HambinbW TOYHMX BiANOBIOHWKIB. Tomy B
nepeknagax MoxHa 6a4nT BUKOPUCTAHHA Pi3HUX CRiB, SKi
aKTyanisyloTb Ty UM iHLWY ceMy BMXigHOro 6araTo3HayHoro
croBa, NpoTe po3MaiTTsi 3acobiB BCe X Taku 0OMexXyeTbCst
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NEBHUM CUMHOHIMIYHUM psiAOM y MOBI nepeknagy. 3ictas-
HWA aHani3 aHrmoMOBHMX Ta YKpaiHOMOBHUX Nepeknagis
Bibnii BMABMB, WO B nepux cnocrtepiraetbea Oinblua
yCTaneHiCTb BiAMOBIAHWKIB rpeLbKnX CriB, WO No3HavyalTb
MOparnbHO-€TUYHI MOHATTS, HaTOMICTb APYri, NOMpu CBOI
HEYMCIMEHHICTb Y MOPIBHSHHI 3 aHrMiNCbKUMU, 3acBiavyoTb
LUMPOKY BapiaTMBHICTb BMOOpPY MOBHMX 3acobiB ons BiaT-
BOPEHHS CEMaHTUKU Oow@POoaUVn, TATEVWPPOOUVN i
Tammeivwoig. Takox B yKpaTHCbKUX Nepeknagax HiBeneTb-
CS pi3HNUS MK CnoBaMu TATTEVW@POOUVN i TATTEIVWOIS Y
BMNaAKy MO3HAYEHHS MOPanbHO-ETUYHOI YECHOTMW, HaTo-
MiCTb OiNbLUICTb aHMMINCBKNX NepeknagiB nepegarnTs ix, SK
npaeuio, pisHumMu 3acobamu (Hanpwuknag, humility of mind
i humble estate). BukopucTaHHsi 4acTKOBMX CEMaHTUYHUX
BiANOBIAHWKIB 0O Ow@pooUvn (CKpPOMHicmb, 4ucmoma,
UHomiusicms, posgaza) Ta TaTEIVWPPOTUV / TaTTEVWOIS
(cmupHicmb, cMmupeHHicmb, cymupHa MyOpicmb, oKopa,
MOKipHICMb) CBIAYUTL NPO HeyCTamneHiCTb yKpaiHCbKoi 60-
rOCMOBCbKOI TEPMIHOMNOriT Ta 3HaXOMKEHHS i Ha LnAxy
CTaHOBIEHHS.
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MOPAJIbHO-3TUHECKAA JIEKCUKA
B YKPAUHCKUX U AHTIMTMNCKNX NMEPEBOOAX BUBJTUN

B cmambe paccmompeHbl crnocobbl nepedayu ceMaHMUKU K/1HOYe8bIX MOHSIMUlU HO803aeemHOU 3MUKU Ha yKPauHCKOM U aH2/1ulicKom
fA3blKax, npoeedeH conocmaeumesibHbIl aHanu3 JleKceM-coomeemcmaeull 2peYyecKux cs08 oTwePOooUVI) U TATEIVWPPOTUV / TATEIVWOIS 8
wecmu yKpauHCKUX U ceMu aHanulickux nepesodax CesiwjeHHozo [lucaHusi. B ykpauHckux 6ubnelickux nepesodax 3aceudemesi.cmeoeaHa
wupoKasi eapuamueHoOCMb 13bIKO8bIX cpedcme, Komopble Ucnosb3yomcs O5si nepeeoda MopasibHO-3MUYECKUX MOHsIMUl, 8 MO epeMs KakK 8
aHenuickux nepeeodax Habnodaemcsi onpedesieHHass ycmoli4ueocmb CJ108, C MOMOW,bI0 KOMOPbIX nepedaemcsi ceMaHmMukKa owe@poouvn u
TAmEIVWPPOTUV / TATEIVWOIG.

Knroyesnie crnosa: nepegod bubnuu, cemaHmuka, MopasibHO-3Mu4YeckKasi JIeKcuka, ow@poauvr), TATTEIVW@POOUVI).

0. Levko, PhD, associate prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv, Ukraine

ETHICAL VOCABULARY
IN UKRAINIAN AND ENGLISH BIBLE TRANSLATIONS

The article examines the ways whereby the semantics of key concepts of New Testament ethics are rendered in Ukrainian and English, as well
as presents a comparative analysis of words that are equivalent to the Greek owgpoaouvn and ramsivwepoauvn / rameivwoig in six Ukrainian and
seven English translations of the Holy Scripture. Ukrainian Bible translations exhibit a broad variability of linguistic means used for translation of
moral and ethical concepts, whereas the words rendering the semantics of owgpoaouvn and rameivwepoouvn / rameivwoig in English translations
are relatively stable.

Key words: Bible translation, semantics, moral and ethical vocabulary, cwgpoouvn, rameivweopoaivr).
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YK 81'255.4'22:791.2] E.l'emiHresen

T. Hekpsy, kaHa. dinon. Hayk, npod.
KuiBcbkuit HauioHanbHUI NiHrBiCTUYHUIA yHiBepcuTeT, KuiB,
P. JoBraH4mHa, kaHA. cinon. Hayk

KuiBcbkui HauioHanbHUM yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca LLleBuyeHka, Kui

MONIBI3YANBbHICTb TEKCTY VS MOHOBI3YAJNbHICTb EKPAHI3ALII:
MPO3A FrEMIHI'BEAl B IHTEPCEMIOTUYHOMY NEPEKNAAI

B cmammi npedcmaeneHo iHmepcemiomuyHul aHani3 nputliomie eisyanizauii y npo3si MemiHreess ma 2onieydcbKux eKkpaHizauisix
io2zo meopie. Mnubokuli nidmexkcm emiHr'ses 3abe3neyye nonieisyanbHicme JlimepamypHOi OCHO8U, sIKa MPOMUCMaesIsImucsi MOHO-
si3yanbHocmi ekpaHizayii. Ocobnuea yeaza npudinsemscsi KiHemamozpaghidyHOMy xaHpy "Hyap", mexHiku sikoeco donomMoanu 3Halimu
"cmunicmuy4Huli kamepmoH" 0o onoeidaHHs1 'emiHr'sess "B6ueui”. BUOKpeM/IrorombCsi OCHOBHI JIKCUYHI 2pyrnu MOBHO20 CIeKmpy
eminr'ses, siki 3a6e3neyyroms "KiHemamozpagiyHuii eghekm”, iHmeprnpemosaHi 6 xaHpi "Hyap".

Knroyosi cnoea: inmepcemiomuyHuli nepeknad, eilyanisauisi, ekpaHizauis, kiHemamozpagidyHicmb, MOBHUU criekmp, KiHOXaHp
"Hyap", nonisi3yanbHicmb, MOHO8I3yallbHiCMb, CMUTICMUYHUU KaMepITIOH.

HesBig'emHOO pucolo TBOPIB  XyOOXHBOI  fiTepaTypu
BBa)XAETbCS Bidyarisauis Xy4oxHix obpasis, sika CTUMynoe
ysaBYy umTava. [ns nocuneHHsa edbekTy Bidyanisauii, nucb-
MEHHUKM BOAKTBCA OO Pi3HOMaHITHUX 3acobiB MucTeuTBa:
XKMBOMUCY, MY3WKW, TaHLIO Ta HaBiTb 3acobiB kKiHemaTorpa-
da. Cepenl 3HaHUX MaNCTpIB, AKi TSXKINW y CBOIX TBOpax A0
Bi3yanbHOi 06pasHOCTi, 0COBNMBO BMOKPEMIIOETLCA MOC-
TaTb EpHecTa MemiHrees, akuii y cBOIX TBOpPax NpsAMo Haro-
rnowyBaB Ha CMOPIAHEHOCTI MOro CTUMO i3 TEXHIKO KiHO.
Konu yutaew lemiHreses Ta npuragyewl Moro TBOpPMW Micns
NPOYUTaHHS, BUHUKaE YiTKa Bidyanisauid — BpaXeHHs, L0
yce, Mpo WO WAeTbCs, Y HaWMeHWMX deTtansx — Gauuw.
MucbMeHHVK 3 HeOyaeHHOK MaNCTepHICTIO Mir "BMukaTn"
yCi BiguyTTH, Big TakTUMNbHWX OO0 30pPOBUX, | caMe 30pOoBi
BpaxeHHs1 — Hawvsickpasiwi. Cam [emiHrBen Big3HavaB Uto
CMOPIAHEHICTb CBOET NPO3M 3 MUCTELITBOM KiHO:

"Then everything commenced to run faster and faster as
when they speed up a cinematograph film" [7, c¢.387] —
"MMomim yce neped HUm nobinzo weudwe U weudwe, sIK
omo 8 KiHO, Komu rpuckoproroms pyx nnieku" [4, ¢.118,
nep.B.MutpocaHogsal.

CyuvacHi HayKkoBUi HEBTOMHO HamararTbCsl po3ragati
cekpeTn KiHemaTtorpadiyHocTi TBopiB emiHr'Besi, a Takox
3p0o3yMiTK, YoMy BiNbLIOCTI pexucepam Tak i He Bganocs
yCrniWwHO ekpaHidysaTtu noro topu (gue. F.M.Laurence [9];
D.Letort [10]; G.D.Phillips [13]). Cepen HamrpyHTOBHiLLNX
JocnigHuKiB KiHoeKkpaHi3auin TeopiB emMiHr'ses cnig 3asHa-
YUTKM aMmepukaHcbkoro BYeHoro k. [.dinninca, sk nnigHo
npautoe Hag TBOPYICTIO HANBENUYHILLMX aMEPUKAHCbKUX Ta
OputaHcbkmx pexucepis (Yapni YanniHa, MoBapga lNokca,
Anbcpena Xidkoka, CteHni KybGpika, ®peHcica Konnonu,
Hesiga Ilina, [xoseda Jloysi), € UneHom xiopi Ha MiXkHapo-
AHnX KiHodecTuBansx y KanHax, Bepnini Ta Yikaro, a Takox
BXOAMTb A0 pedakuinHoi konerii xypHany "Literature/Film
Quaterly". Llen >xxypHan yxe 6inblue TpMaLAT POKiB Nporno-
HYE KPUTUYHWIA OrnNag KiHoaganTauin nitepaTypHUxX TBOPIB,
nigHiMae NUTaHHA iHTepTeKTyanbHOCTI Ta Teopil aganTauii
[11]. Hosi posBigku, npucesyeHi nUTaHHAM Bisyanisauil,
npu3senu o cnpob TeopeTu3alii Takoro acnekTy iHTepce-
MIOTMYHOrO Mnepeknagy sk ekpadisauis nitepaTypHux TBO-
pie. AmMepukaHeub [x.bnycToyH 3anovaTkyBaB Len Hanps-
MOK Le Ha noyatky 60-x pokiB XX CTORITTS y CBOIN KHU3I
"Novels into Film" [5]. CborogHi voro igei otpumytoTb noga-
NbLUMIA PO3BUTOK, 30Kpema Yy Takumx npausx sk "Cambridge
Companion to Literature on Screen" [6], L.Hutcheon
"Theory of Adaptation" [8], B.McFarlane "Novel to Film: An
Introduction to the Theory of Adaptation" [12], "Screening
Text : Critical Perspective on Film Adaptation" [14]. B uin
cTaTTi MW pO3rMAHEMO XYAOXHi npunomu [emiHrees, ski

He moxHa ckazamu me came y KiHo,

WO CKas3aHo y KHUXU,

mak camo, sIK He MOXKHa supa3umu ghapbamu me,
wo MoxHa 3pobumu y ainci

Binbsam ®onkHep

CTBOPIOKOTb Bi3yanbHiCTb i KiHeMaTorpagivHiCTb y Moro TBO-
pax, a TakoX MPOCTEXMMO, Y/ Li AOMIHaAHTHI pucu Moro
npo3u 36epiraloTbCsl B iHTEPCEMIOTUYHOMY nepeknagi, a
came B eKpaHi3aLisix Moro TBOpIB.

B 6araTbox AOCnimKeHHSAX NiAKPECNIOETLCS KiHeMamoe-
paghiyHe cnpuUHATTA JincHocTi MemiHreeem, Wwo obymoBene-
HO sIKk OCOBNMBOCTAAMU aBTOPCHLKOrO CBITOCMPUMHATTS, AOro
6aratum npocdpecinHM AO0CBIJOM Y KypHanicTuui, Tak i noe-
TMKOIO MOAEPHICTCbKOI NniTepatypn XX ctopivds. KiHemaTo-
rpadiyHiCTb NPO3nN SK OAHA i3 XapaKTepHUX pUC igiocTuno
emiHrBes nos'a3aHa i3 "CEHCOPHMM" XapakTepoM CBiTO-
CMPUIAHATTS, a TaKoX i3 DGaaHHAM CKepoByBaTW BigyyTTs
ynTaya Ta AuHamisyBaTu 306paxeHi nogii.

Migxia o kiHemaTtorpadivyHOCTI SK enemMeHTy igiocTunio
OyB HaMmiueHuli BiZOMUM (paHLy3bKUM TEOPETUKOM KiHO-
mMucTeuTBa i nitepatyposHasuem A.baseHom B npaui "Lo
Take kiHO?": "[loba amepuKaHCbLKOrO pomaHy — Le ernoxa
KOHKpeTHoro 6ayeHHs cBiTy, 6esnepeyHo 3barayeHoro B3a-
€MOCTOCYHKaMM MOAMHU | TEXHIYHOI LmBinisauii" [10, ¢.132].
AKLo roBopuTn Npo KiHemamozpagh ik badyeHHs1 cgimy, To
MOXITMBO FOBOPUTU NPO KiHeMaTorpadiyHiCTb XyOOXHbOro
TEKCTY 5K Npo 6a4YeHHs c8imy MUCbMEHHUKOM.

Mposa MNemiHrBes TpaguuUiMHO BBaXaeTbCs KiHemaTorpa-
iYHOI 3aBAAKM TakMM ii BMACTUBOCTSIM, SK TOYHICTb, LOKY-
MEHTaniam, 3pUMIiCTb, [AOCTOBIPHICTb, 300paXeHHs SBULL
"KpyMHUM MnaHoM", 34aTHICTb BUKNUKATK Y YnTaya noyyTTs
peanbHOCTi 300paxyBaHoro. KiHemaTorpadiyHiCTb XyOox-
HbOro TekCTy 'eMiHrBes 3acHOBaHa Ha CKpynySfibO3HOMY BiJ-
Oopi cniB, ski 3maTHIi onocepedkoBaHO MnepedaBaTh YiTKO
oKpecneHi i ogHo3HauHi ayaioBidyanbHi obpasu. OTxe, B
npoLeci iHTepceMioTUYHOT iHTepnpeTaLii horo TBopiB HeOOXi-
OHO HaWMpeTenbHIlMM YMHOM nNpoaHanisyBaTu Ty 4YacTUHY
MOBHO20 criekmpa NMUCbMEHHMWKa, fKa CTBOPKOE KiHemaror-
padiyHiCTb noro npo3u. AHani3 onosigaHb emiHrBes [03BO-
Nde cTBepaXyBaTw, WO ANs CTBOPEHHS "KiHemaTorpadiyHoro
edekTy" B Xy4OXHbOMY TEKCTi 0COOMMBE 3HAYEHHSA MalTb
Taki MeKCUYHi rpynu 3 MOBHOrO criekTpa 'emiHrses:

® KOHKpPETHO-MpeAMeTHa NEKCUKa;

e KoOrnipHa nanitpa;

e IIeKcuKa, Lo Mae CEHCOPHUI XapakTep;

e reKCWYHi 3acobun penpeseHTauii Aii;

e BepbanizoBaHi xecTu;

e - 3ByKOHacrigyBarnbHa fnekcuvka.

MapagokcanbHo, LWo npu TakoMy, ckazaTtu 6, "kiHemato-
rpadhiyHomy" cBiTOBiZOGpaxeHHi 3aBasikn cnosy 'emiHrses,
nepegaTtu Lo KiHematorpadiyHiCTb He 3mMorna npakTU4HO
KOOHa ekpaHisaLis oro TBopiB, a ix 6yno He MeHLle copo-
ka. B 1952 Bunwna ekpanisauis kHurn "CHirn KinimaHgxa-
po", B 1957 poui — "I cxoguTb coHue", B 1958-m — "Ctapui i

© Hekpsu T., JoBraHumHa P., 2016
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Mope" 3 HenepeseplweHuM CneHcepom Tpenci. Ane konu
HanpukiHui 1960-x Ha ekpaHax YkpaiHu 3'aBuBCs inbM
"Crirn Kinimangxapo", BiH 6yB ans 6aratbox NpuUXUNbHUKIB
[emiHr'Bes He NMPOCTO po3vapyBaHHAM, a Maibke 06pa3oro:
HacTMprMBa SCKPaBICTb TEXHIKOMOPY i 3asnoXeHi ronisya-
CbKi LITaMnu, pekrnamHa KpacuBiCTb adpUKaHCbKMX CLiEeH
cnpunmanucsa sk "nanac" NUCbMEHHUKY, agxe Le npoTupi-
4YUNO BCiM MOro ecTeTuyHi nporpami. KiHocTpidka nepeTtso-
ptoBana >opCTKWIA i FipKuiA cyd NUCbMEHHUKA Hag, coboto, sik
TBOPYOIO i NOACHKOK OCOOMUCTICTIO, Ha CIUHSBUMA XXIHOUMIA
pomaH. Bigoma icTopis, sik 3anpolueHnin Ha nepernag dinbmy
"Mpowasan, 36poe”, MemiHrBe He3BOPYLUHO LOAMBUBCS
¢inbM A0 KiHUA i nicna ocTaHHLOro kagpy, Ae B HeGO 3ni-
TalTb MATaxu, CMMBONI3YylOYM HaAilo i HEeMUHy4un "xenni-
eHa", BiH nigBiBCA, NPOMOBUB nuwe odHy dpasy: "A, ocb i
nrTaweykuy..." i pillyye NOKNHYB rnsigadveBy 3any.

Monpwu 3HayHy KiNbKiCTb ekpaHi3aui TBopiB 'emMiHrBes i
HaBiTb KiHematorpadpiyHi Haropoam, sKi BOHW MNOAEKyaAu
JictaBanu, cam NMUCbMEHHUK OOCUTb CKEMNTUYHO CTaBUBCS
0O pexucepcbkux cnpob. [.JleTopT 3a3Hadvae, WO TBOPU
emiHreesa novanu npueepTaTn ysBary [onisyay e Konu
BUMLLIOB 1oro pomaH "l cxogutb coHue" B 1926 poui, skui
onpasy Habys wmpokoi nonynspHocTi [10, c.54]. A konu B
1929 poui NemiHrBen nigTBEpAMB CBOK penyTaito ycnilu-
HOro NCbMeHHWKa HoBMM poMaHoMm "lpolasain, 36poe”, To
oMy 3anpornoHyBanu npoaat aBTOPCbKE NPaBoO Ha ekpa-
Hi3auito 1oro TBOpiB. Ane Bxe Big camoro no4aTky, le-
MiHI'BEN po3yapyBaBcs B Ll cniBnpawi, MOXIMBO, TOMY LLO
CrpaBXHbOI cniBnpaui i He Biabynoca. Amxe, LWONHO aBToOp
OTpMMYBaB roHOpap, pexucepu He BBaXkanu 3a HeobXigHe
KOHCYNbTYBaTUCH 3 HUM CTOCOBHO 3MiH Yy cloxeTi. [e-
MiHI'Bel0 He nopobanocs, Lo nicnsa yknagaHHA KOHTPaKTy
pexucepu Ta npoawcepu Beaxanu cebGe NoBHOMpPaBHUMU
BOMoAapsiMu Moro pomadiB. bBinbLicTb ekpaHisauin He Mma-
I0Tb HIYOro CMiNbHOrO 3i CTUNICTMKOK | TOHanbHICTIO e-
MiHr'Bes. AmepukaHcbkuin gocnigHuk ®peHk JlopeHc KOoHc-
TaTtye, WO Mepwe po3vapyBaHHA chiTkano [emiHrses B
1932 poui, konu BuiwoB dinbm "Mpowasan, 36poe”, pexm-
cepa ®peHka bopsare Ha 3amoBneHHsa ctyail Paramount.
lemiHrBen ckasaB, WO [oniByd CTBOPKOE KapTUHU, SKMX
BUMarae rnsgad, a rnsagad He BiA3Ha4yaeTbCH rapHUM cMma-
kom [9, c.41]. Y pomaHi "MNpowasaii, 36poe” MemiHreen nu-
e npo Te, Ak 6e3xanbHO BilHa, 30kpema [leplia cBiToBa,
pyWHy€ MOACHKI LiHHOCTI, ifeanu Ta nepekoHaHHs. Y dinb-
Mi BiiHa BUCTYNae Tiflbkn QOHOM, Ha TIi SKOro 3masiboBYy-
eTbca GaHanbHa ntoboBHa icTopis nenTeHaHTa Ppegepika
leHpi Ta meacectpy KeTpiH bapkni. MMnbokuin gpamatnam
"emiHr'BEs NepeTBOPIOETLCHA Ha "MernogpamaTuyHy Kesaluy".
Dk [.dinninc 3ayBaxye, WO xoaeH inbM He B 3MO3i BigT-
BOPUTW NPUXOBaHIi NPOLLAPKM TOro rMUOMHHOrO CMUCHY, SIKUM
npoHusaHi TBopu eminrees [13, c¢.22]. JocnigHuk BBaxae,
LLIO CMpaBXXHiil BHYTPILLHIN CMUCI, OTa HEBIOBMMA reHianbHa
AKICTb, sika Oyna y MemiHrees, noro iHAUBIAyanbHUI CTUNb,
HIKONM MOBHICTIO He niggaBanucs Nepeknagosi, a HaaTo iH-
TepcemioTU4HOMY, TOBTO 3i 3MiHOK 3HAKOBOI CUCTEMM.

lemiHrBen ue npekpacHo ycsifomnioBas, BTiIM MpPoao-
BXYyBaB cnisnpauto 3 lonisygom. BiH BigBepTO 3i3HaBaBcH,
O uUe BCbOro nuwe cBOro poay "ekoHOMiYHa yroga“.
k. [.dinninc kaxe, WO camMm NMUCbMEHHWK OMUCYBaB L
cniBrnpaul siK HACUIbHWULBbKI Ta arpecuBHi MEepPeMOBUHMU,
AKi 3aMipAnNMCs Ha MOro aBTOPCLKY MigHICTb: "Tu kmpaew
iM KHUry, BOHM KMAawTb TOOI rpoLwi, NoTiM TW WBMAOKO Ci-
Jael B aBTO i HeceLlcs CTpiMrorioB sikomora gani 3sigtun”
[13, c.22]. MopibHy 3HeBipy, sik cTBepaxye [.JleTopT, Bia-
yyBanu 6araTto NUCbMEHHUKIB-Cy4acHuKiB FeMiHrBesi, sik oT
PenmoHg YeHanep, xenmc KenH Ta Binbam ®onkHep
[10, c.55]. BoHn BBaxanu, WO BiAYYTHO 3HeLiHOBanucs
OpUriHaNbHICTL Ta HEMOBTOPHICTb IXHLOrO NiTepaTypHOro
MUCTEUTBa Yy KiHemaTorpacdi, xo4a nogekonu cami nucanm

KiHocUeHapii. BTim, pexucepu, Ski nparHyTb KacoBOro yc-
nixy, HamaralTbCsl 4OroaUTU rnsaadyam, sKi NparHyTb siCK-
paBMx BMAOBWLY, Ta LWACNMBOI PO3B'a3kn. Hamipn x nite-
paTopiB, HaBiTb, KO BOHU BUCTYNalTb CLEHapuctamu, B
Takomy paasi, HiBenTbCA.

OpgHak iHKonMM nNepemMoBMHM MK MaWcTpamu crnoBa Ta
MancTpamu KiHO Aasanwu nnigHi pesynetaTtu. [puknagom
LbOro MOXe CTaTu NosiBa xaHpy "Hyap" — Hanpsimy y KiHe-
martorpadi (Hacamnepen, amepukaHcbkomy) 1940-x — no-
yatky 1950-x pokiB, SIKMIW Hauninwe nepegas aTtMocdepy
necumiamy, 3HeEBIipW, UMHI3MY, XapakKTepHy Ans 3axigHoro
cycninbCcTBa nicna [pyroi CBITOBOI BiiHW. Y CHXETHOMY
nnadi "Hyap" BiQWTOBXyBaBCS Big aMEPUKaAHCBLKOI LUKOSN
"kpytoro petektuBa" (hard-boiled fiction), 3acHoBHMKOM
AKOro B nitepatypi BeaxaeTtbca dewunn MNemmeTT. 3a TBe-
poxeHHsaMm [.JletopT, ctunb emiHrBes mae yimano cninb-
HUX PUC i3 UMM >XaHPOM [OETEeKTUBY, a CaMe: NaKOHIYHWUIA
HapaTuB, ypvBYacTi QAianorn, 3HegoneHi nepcoHaxi [10,
c. 56]. CumnToMaTU4HO, WO TiNbKM OOHE MOro OnoBigaHHS
Oyno 3HsTE Y XaHpi "Hyap", ki Marxe igeansHO nacysas
B MnaHi XyAoXHbOI TEXHIKW A0 CTURICTUKK [eMiHrBes. Woe-
Tbcsl Npo inbm Pobepta CbogMaka 3a cueHapiem EHTOHI
Berinepa ta xxoHa NactoHa "The Killers" ("BouBui"). Pexu-
cep noegHaB pUCU BUCOKOEMOLIMHOTO HiMELIbKOro KiHema-
TorpacpiyHOro exkcnpecioHiamy i yCrillHi BUragnmBi TEXHIKK
lFonisyay. Came B uboMy qoinbmi gebioTyBanu roniByachbki
akTopu — bepT JlaHkacTep i ABa MapaHep, Ski 3rogom 300-
Oynun BcecBiTHIO cnaBy. | xo4ya HeBenuuke OnoBigaHHsA ne-
pepocrno y MOBHOMETPaXHWU inbm, ycst Hanpyra, mMoTo-
POLUHICTb, He3barHeHHiCTb Ta HaBiTb cama [emiHrBeeBa
NaKoHIYHICTb NposiBUNacs y BCiW cuni Ta AieBocTi. 3assuyan
Bifj3HA4aloTb Taki eNeMeHTU xaHpy "Hyap":

e BWCOKa KOHTPACTHICTb Kagpy;

* nepeBaXaHHs BePTUKaNbHUX i KOCUX FiHIR;

e BUKOPUCTaHHS A3epkan ans edekTy ippeanbHoCTi;

e "pO34MHEHHA" MepcoHaxiB y cepefoBuLi, Y 3aranb-
HiM Noxmypin aTtmocdepi;

e epekpyyveHi pakypcu TUMNOBI ANs HiIMEUbKOro ekc-
NpecioHi3My;

e "suspense" vs "action";

e CepefoByLlle iCHYBaHHsS: Benuke MicTo-nabipuHT i
Moro KpumiHaneHi okonuui (6apu, moTeni, NianinbHi po3sa-
XarnbHi 3aknagm);

e BOJa K cuMmBON daTarnbHOCTI: HyANMBWUA OOL, BO-
nori MepexTnuei Bynuui, OOKW, Npuyany — MOBTOPIOBaHi
aetani y cinemi "Hyap";

e ycknagHeHa, 3annytaHa cabyna (Lo cTBoploe Bpa-
XKEHHs1 po3rybneHocTi y yaci, Ae3opieHTauii);

e HeBbOnaraHHicTb chaTtymy [1].

MpuxoBaHa ofepXUMicTb cMepTio abo AnHami3M XKopc-
TOKOI CMepTi 3Haxoaunu B "Hyapi" cBOi Bpaxatoui BidyanbHi
pilLeHHs, siKk OT, Hanpwvknag, y "BouBusx", oe cnanaxu nic-
TONETHUX BUCTPINIB nigicnaHux Kinepis, po3puBalTb TEM-
psiBY KiMHaTW, a ob6BUCna pyka XepTBU CBiAYUTL Npo Te, Lo
crnpay 3po6neHo.

HapssuuavHa ponb y "Hyapi" BigBogwmnacsa daTtymy,
AKUA PYMHYE MNaHu repoiB i Adie 3HayHO LBMALLe 3a Mosi-
uito. MopanbHuUn geTepMiHiaM, KA Npu3BOoaUTb OO PO3n-
naTtu, BKMOYaAETbCS 04pa3y, LIOMHO TOSIOBHUI MEepCcoHax
OCTYMNaeTbCs Y XUTTi. YacTo npuumnHoto € yapm femme fatale
— (patanbHOI XiHkU. Te, WO Taki KPOKU MOXYTb MPU3BECTU
00 HeMUHy4Yoi Tparegii, rofnoBHi repoi YCBiAOMMIOKTb He
O4pasy, a Konu YCBIAOMIIOKTbL — 3a3BM4Yal yxe 3aHagTo
Ni3HO i HiYOro He MoXHa BAIATW. 3BiAcK i NOKipHA NpuUrHive-
HicTb repos bepTa JlaHkacTepa, 9k He BTiKae Bif Kinepis,
a nacuBHO ouikye 3arnbeni. MopanbHe GayeHHs XUTTTS —
ocHoBa dhinocodii "Hyapa". | xouya XUTTA PO3KPUBAETLCH B
YCill CBOI amMopanbHOCTI, 3a KOXEH HEBIPHUI KPOK Ha repo-
B YaTye HeMuHy4a po3annara.
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BesHagiliHicTb, BigYymkeHHs, knaycTpodobis, daTa-
ni3am — kno4oBi crnosi Ang "Hyapa". Ha ue Bce npautoe Yop-
Ho-6ina, marke rpadidyHa cTunicTvka @inbmis, fka CTBO-
ptoe, Tak 3BaHuI, "noir-look”. YniobneHa TexHika "Hyapa" —
HaniBocBiTNeHe 0OMMYYS TONMOBHOIO reposi, sike CTBOPHE
edeKT 3iTKHEHHS CBIiTNa i TEMpSBY, LLO MOXHAa TpakTyBaTu
AIK BidyanbHe BTiMIeHHA BiYHWX MopanbHuX Ainem. "Hyap"
NOBUTL HiYHI Bynuui, rpy TiHEN Ha CTiHax HaniBOCBITNEHUX
KiMHaT i, TaKk camo, siK i HiMeLbKUA eKcnpecioHiam, Haaae
nepesary ropu3oHTanbH1UM MiHiIM nepea BepTUKanbHUMMU.

"Hyap" OemOoHCTpyBaB YMOBHICTb coujanbHoro OyTT4,
MaB 0COOMMBY IiHTOHALiO, TOH, MaHepy, CTUMb. TexHika
ocBiTNeHHa "low-key" fosBonsana nokasysatu irypu akto-
piB 0QHOYACHO CUITbHUMW NMPOMEHSIMU 3BEPXY, LLIO CTBOpIO-
Barno YOopHi TiHi, a M'ske, poscisgHe CBITNO cnepeny O03BO-
nsno we 6Ginblie akueHTyBaTu TiHi, 3aN0BHUTY X, 3po6UTK
KOHTpaCTHUMM i BUpa3HuMU. Lis TexHika siluToBxyBana cBi-
TNO i TeMpsBy, 3aTeMHsiNa 00MnMYYs, NPUMILLEHHS!, MiCbKi
nangwadT i cTBOptoBana edekT TaEMHUYOCTI, HeBiAOMOC-
Ti 1 HeGe3nekn. BapitoBaHHs1 BEPXHBLOIO CBiTNa (BOHO MOXe
Oyt nig kytom 45 rpagycie abo posmillyBaTUCs 3a CNMHOK
aKkTopiB, Tak camo sIK i YCYHEHHs1 nepedHbOro ceitna (Lo
CTBOPIOE AiNsiHKY Tempsien), 306arayyBano MOXIMBOCTi OCBi-
TrneHHs. Came Tak MeTahopnyHO BUPILLEHO MEPLLY CLIEHY B
ekpaHisauii "BOu1BLb": 3aBAAKM HiYHIN 3oMLUi i cnevianbHo-
MY OCBITMNEHHIO Kinepu BUrNsi4atoTb K ABi NUXOBICHI, dhaTta-
NbHi NOCTaTi, AKi PanTOBO BUPMHAIOTL 3 NITbMMU.

"Hyap" He nwobuTb nogaeBaTtn 06nM4YyYs Hag3BUMYAMHO
KPYNHMM MIiaHOM, ane SKWO BAAETbCA A0 L€l TeXHiku, To
NnpopaxoBye BCe 3 MaTeMaTU4HOW TOYHICTO. Tak, y "Boue-
uax" KpynHMM MraHOM nocTae obnuyysi rofloBHOI repoiHi
(ABa TapgHep) Tinbkn ogHoro pasy. A came, Konu usi
femme fatale 3ycTpivyaeTbcsa B pecTtopaHi i3 cTpaxoBvM areH-
TOM, SIKMA po3crigye BOMBCTBO, i HaUbKOBYE Ha HbOroO
BO6MBLb. KpynHuii nnaH Jo3Bonse 3arngHyTU B OYi XiHLi-
BOMBL| i Nokasye, WO 310 — TOoTarnbHe, SKLWO BOHO 3aiiMae
BECb €KpaH i MPUXOBYETHCS B TaKNX NPEKPACHUX O4Yax.

YniobneHa TexHika "Hyapa" — rmmbokuin ¢okyc i 3riomMka
LLIMPOKOKYTHIM 00'EKTMBOM MpW iIHTEHCUBHOMY OCBITNEHHI. Lle
[03BOMNSAE PO3TArHYTU Kaap, CTBOPUTU GaraToyHKLioOHanbHi
KOMMNO3WLT, YHUKAETLCA MOHTaX Aianory ABOX MEePCOHaxiB,
Tak 3BaHOlO "BiCIMKOIK", KOMM MOrNSAM Noden crnpsMoBaHi
Ha3ycTpi4y OAMH OAHOMY. TakuMm YMHOM MOCTIMHO MiAKpecHnto-
€TbCH, L0 repon 3HAXOAMTbCA caM Ha caM i3 Hebesnekoto,
OVBUTBLCS Y OYi CMepTi | HiGK BigYy)XeHWIA Big yCbOro CBITY.

Bnnue ek3ncTeHuianiamy Ha "Hyap" HagaB UbOMY XaHpy
"yopHoro 6aveHHs", WO NeperykyBanocsi 3 aMepuKaHCbKO
KynbTypoOl MiCNSABOEHHOrO nepiogy, Ae He Gyrno micusa Biy-
HAUM UiHHOCTSIM | MopanbHum abcontoTam. TBopam [e-
MiHI'Besi NpUTamMmaHHe nodibHe CBITOBIAYYTTA, Ae NepeBaxae
BiJYy>KEHHS i CAaMOTHICTb, ane OAHOYaCHO i HanonernMeum
onip abcypaHOCTI 1 >xopcTokocTi ByTTa. Y "BbuBuax" repown
OEMOHCTpPYE Le Ginbluy Bpas3nuBiCcTb | 6e3rny3ay BnepricTb,
KOmnu, BCyrnepey MonepemxeHHsaM ToBapuvwiB, He Hamara-
€TbCA cxoBaTucsa Big yOMBUb i NOKipHO oYikye cmepTi. Mepoi
emiHrBes, AK i repoi inbMIB y xaHpi "Hyap", 4eMOHCTpYy-
Banu rpaHWYHy BiOKpEMIEHICTb Big Oyab-siKOro couianbHo-
ro nopsaky. ixHs cuna B caMOTHOCTI | MiHIManbHUX eMOLLii-
HUX nposiBax. Ha edekT BiguyXeHHst B "Hyapi" npautotoTb i
Mi3aHCLIeHWN, KOMNMM NepCcoHaxi TO BXOOATb B TiHb, TO BUXO-
O4Tb 3 Hei, Wo Haragye nNpo HemuHyyy Hebesneky. [ns 6i-
NbLIOCTi NEPCOHaXIB Hemae 6e3neYHOro NPUXMCTKY, EOVHE,
IO Y HMX € TMMYacoOBO — Lie MarneHbKa KiMHaTka, sk y One
AHpepcoHa (y onoBigaHHi BiH i TiNbkM BUHaMMace), U1 ma-
NEeHbKUIA cnapTaHCbKUn odic (aeTekTnBHe abo cTpaxoBe
areHcTBO). BoHO 6Ge3neyHe Tinbku 4OTU, OOKM TyOu He Bpu-
BaeTbCcs noniuis — abo BOGMBLI. onoBHa ymoBa "Hyapa",
sika, 4o pedi, 3bepiraeTbes i y cydacHnx Mmogudikauiax, — ue
3BEPHEHHS 4O MUHYNOro.

HebaraTocnisHicTb MemiHr'BeeBoi npo3n Habnuxkae ii Ao
CTUNICTUKN HIMOrO KiHO, Aie BiACYTHICTb 3BYKY KOMMEHCyBa-
nacs Bpaxatounmu BidyanbHumn obpasamu. BeanepeuHo,
O pi3HOOApBHICTL Ta po3BaXanbHICTb [oniByay Hisik He
Morfna nepegatu CBITOBIQYYTTA "BTpayeHOro MOKOMiHHS",
NPOCSIKHYTE TMMOOKOK 3HEBIPOID, NECMMIZMOM Ta Big4vyxe-
HicTto Big cycninbctBa. OCHOBHUM 3aBAaHHAM eKpaHisaLii,
AKi CNpsIMOBaHi Ha 30epeXXeHHs i BiATBOPEHHS CTUMICTUKN
aBTopa XyOoXHiX TBOpIB, Mae ctatu nowyk "cmunicmuy-
HO20 KamMepmoHy" TBoOpy. 3HaWTK "CTUNICTUYHUIA Kamep-
ToH" g0 onosigaHHs [emiHreesa "B6uBui" gonomornu KiHe-
MaTorpadpivHi TexHiku kaHpy "Hyap" y ekpaHiszauii 1946
poKy. BTim, HacTynHa ekpaHisauis 1964 poky B3arani He
Mana HiYoro cninbHOro Hi 3 onoBigaHHsAM, Hi B3arani 3 ecte-
TuKoto emiHreBesa. €amMHoO antosielo Ha onoBigaHHA 3anu-
LWMBCS Kaap Ha noyatky dinbMy, konu xepTtea BOMBLb He
HamaraeTbCs BTEKTW Big po3nnaTth, a MOKIPHO Yekae Ha
ctpaty. lpoTe ronoBHMMU reposiMmM CTPIYKM CTanu cami
BOMBLUI, NoganbLua JONS SKUX 300paXKyeTbCS Y BCill NOBHOTI
BpaXkatoumx OEeTEeKTUBHMX iCTOpPIN Yy KiHOXaHpi "action", ki
He TiNbKW HamaralTbCA 3HANTW rPOLLI, SIKi CXOBaB KOSULLHIN
aBTOMOHLUMK, a LWe N 3aTATo neperMaroTbCs MUTaHHSAM,
YOMY X XepTBa He Hamaranacs BTeKTW Big Hux. Bpewwuri-
peLlT, BOHM pO3MMyTYylOTb MOro icTopito, 3HaxoasaTb MOro
CniNbHUKIB, KOXaHy i HaBiTb 3aMOBHUKa BOGMBCTBA. B 060X
eKpaHisauia rnsgadveBi nogaetbcs icTopis, fky nobaums
cLueHapucT nicnst npounTaHHa TBopy lemiHrees. |, 3Bnyai-
HO, HIYOro He MOXHa BAIATU 3 TUM, WO rMnBokun nidmekcm
FemiHrBes, sKnn fo3Bonsie MaTn 6e3niy NpoYnTaHb, y KiHO-
CTpiyLi 06epTaeTbCa NULIE Ha OAHY CHOXKETHY TiHito, Tan Ty
paneky Big nitepatypHoro nepwoTBopy. [llonigizyanb-
Hicmpb niTepaTypHOro TEKCTY 3aBxau 6yae HemMuHyye npo-
TUCTaBNATUCA MOHOB8I3yasibHOoCcmi ekpaHisauii. BTim, skwo
pexuncepu CTBEPOXKYHOTb, WO IXHS CTPiyKa 3HATA NPUHANMHI
3a MOTMBaMu TBOPY NMUCbMEHHUKA, TO HENPUMYCTUMO irHO-
pyBaTu TBOpPYY OCOOUCTITH aBTOpa NEpLUOTBOPY B iHTEpCe-
MiOTWYHI iHTepnpeTauji.

HaBiTb SKLLO COXeT TBOpY [03BOMSE NEBHE MOHOBI3ya-
NbHE MPOYUTaHHS, Lie e He rapaHTye Ycnixy y KiHoiHTepn-
peTauii. Hanpuknag, B ekpaHisauii nosicTi-npuTyi MemiHrees
"Ctapun i mope" 1958 poky (CLUA, pexucep xoH Ctap-
oxec) 6paB yyacTb cam emiHreen. BiH HacTinbku nparHys
OOCTOBIPHOCTI, WO HaBiTb 0COOMCTO BMXOAMB Y Mope, LWob
cninmaTn CcrnpaBxHiO pubuHy, 3amiCTb BUKOPMCTOBYBaTU
Mynsbk. OfHak HilWwo He BpsiTyBarno KiHOBEPCIlo Bif noBepx-
HEBOCTIi Ta TPMBIaNbHOCTI — CUMBOSIN, MPUTYEBICTb, MMNOUH-
Hi CMWUCNW He 3HaWLWNWU BiAMNOBIAHOrO BiATBOPEHHS. [1Cb-
MEHHWK 3a3HaB ripkoro posyapysaHHs. BiH nucas: "A Hama-
raBcsi 4aTu CNpaBXHbOro CTApOro i CNPaBXHbLOro XI0M4YMKa,
cnpaBXHE MOpe i cnpaBxHI0 puby i cnpaxHix akyn. | sxwo
MeHi ue Baanocsa gocuTb gobpe i npaBanBo, BOHW, 3BMYal-
HO, MOXYTb ByTK TriymayeHi no-pisHomy" [3, c.3].

Came ust MHOXWHHICTb i rMnbunHa TnymMadeHb i CTBOPOE
hinocodcbky cumBoniky TBopiB emiHrees. BiH mancTepHo
BONOAIB CroOBECHOK naniTpol. TexHika kiHemaTtorpady,
npu BcboMy Ti GaraTcTBi, BUMarae Big pexucepa KOHreHia-
NBHOCTI 3 aBTOPOM, a Lie 3aBxau npobrema.
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NONMMBU3YAIIbHOCTb TEKCTA VS MOHOBU3YAIIbHOCTb 3KPAHU3ALUN:
NPO3A XEMUHI'Y3A B UHTEPCEMUOTUYECKOM MNMEPEBOJE

Cmambsi npedcmassisiem uHmMepceMuomuyeckull aHaau3 rMnpueMos eusyanu3ayuu 6 rnpo3e XeMuH2y3si U 20/11U8yACKUX IKpaHU3aUyUsiX e20
npouseedeHuli. Fny6okuii nodmekcm XeMuHay3si cozdaem nonueusyanbHOCMb IMeKcma, Komopasl npomueonocmaeJsisiemcsi MOHogu3yasnbHoCmu
aKpaHu3ayuu. Ocoboe eHuMaHue ydesisiemcsi KUHeMamoz2paghu4ecKkoMy XaHpy "Hyap", mexHUKU Komopo20 rnomoasiu Halimu "cmunucmu4eckull
kamMepmoH" K paccka3y XemuHayas "Y6uliybl". Boidensirtomcsi OCHOBHbIe JIeKcu4ecKue 2pynnbl si3bIK08020 criekmpa XeMuH2y3si, komopble obec-
nevyuearom "KuHemamozpaguyveckuii aghghekm”, uHmepnpemupoeaHHbIe 8 xaHpe "Hyap".

Knrouyeenie cnoea: uHmepcemuomuyeckuii nepesod, eusyanu3sayusi, IKpaHU3ayusi, KUHeMamozpagu4HOCMb, s13bIKOBOU CrEeKMp, KUHOXaHpP
"Hyap", nonueusyanbHOCMb, MOHOBU3YalbHOCMb, CMUUCMUYeCKUl KaMePMOH.
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POLIVISUALITY OF TEXT VS MONOVISUALITY OF FILM:
HEMINGWAY'S PROSE IN INTERSEMOIMIC TRANSLATION

The article presents an intersemiotic analysis of visualization strategies in Hemingway's prose and Hollywood adaptations of his works.
Hemingway's deep subtext contributes to the polivisuality of fiction which is opposed to the monovisuality of screening. The techniques of the
cinematographic genre "noir", which helped to find the "stylistic camertone" to Hemingway's short story "The Killers", are under discussion. The main
lexical groups of Hemingway's language spectrum providing "cinematographic effect” are pointed out, alongside with the genre elements of "noir".

Key words: intersemiotic translation, visualization, screening, cinematographic technique, language spectrum, film genre "noir", polivisuality,
monovisuality, stylistic camertone.
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MAKPOKOHTEKCTYAJbHI XAPAKTEPUCTUKU MOBJIEHHA NMEPCOHAX
B OPUI'THA-I 1 NEPEKNAAI
(HA MATEPIANI AIANOriB AO0H KIXOTA 1 CAHYO NAHCH)

Cmammio npucesiHeHO aHailizy mux MOe/IeHHEBUX XapaKmepucmuk nepcoHaxa y euxioHomy U yinboeoMy mekcmax, ujo Habyea-
romb yHKYioHanbHOI 3Havyyujocmi 3a80sIku pe2ynsipHil peanisayii @ KOHMeKcmi 8Cbo20 XyO0XHBLO20 MeKcmy, 30KpeMa, ye mak 3eaHi
MOEHi aHoMarlii ma pe2ysnisipHO roemoproeaHi KOMMOHeHMU meopy (k/r4oei croea, peghpeH). 3a3HayeHi xapakmepucmuKu Hecymb
cymmeey iHhopmauito dnsi cnpuliHamms obpa3y U, eidmak, 3acsy2oeyroms Ha yeazy nepeksadaya, adke po3Kpuearomb xapaKkmep,
coyianbHuli cmamyc, emoyiliHuli cmaH nepcoHaxa. Ha npakmuuyi MakpokoHmeKkcmyanwbHi xapakmepucmuku He 0608 's3koe8o 8iomeo-
PrOIOMBLCST HA MOMY camMoMy pieHi 8 nepeknadi. AHani3 nepuwio2o momy pomaHy "[JoH Kixom" ma lio2o nepeknady e eukoHaHHi Mukonu
Jlykawa nokasae, w0 e opuziHasi HasieHi MapKepu MOJIeHHsI NMepcoHaxis, siki @ nepeknadi He 36epizcarombcsi; Hamomicmb 3'sens-

rombcs iHwi, siKi 8 yinomy eidnoeidaroms 36epexxeHHH0 UillicHo20 06pa3y i siki MOXXHa po32s1sidamu siKk KoMreHcauyii.
Knroyosi crioea: MoesieHHs1 epCoHaxy, MO8Hi aHOMarlil, MaKPOKOHMeKCcM, Kame20pisi Toemopy, MapKep, KOMreHcauyisl.

XYOOXHIN TEKCT xapakTepusyeTbecs crnpasgi HeBu4epn-
Hol rnmnbuHoo, i aHanis "nig nynow" moxe BigkpusaTtu
JoCnigHUKY Lwopasy HoBi cMucnn. BennyesHa KinbKicTb Tak
3BaHuXx "piBHIB" abo "BUMIpIiB", siki HEOOXiAHO BpaxoByBaTu
nepeknagayesi (rpadiyHun, OOHETUYHMIN, NEKCUYHUINA,
rpaMmaTuyHUn, iHTepPTEKCTYyanbHUN, 3MICTOBUIN, MiHIBOKYIb-
TYPHUR, nparMaTtuyHUiA, KOMMNO3UUIMHWUKA, PUTMIKO-Meno-
ONYHUIA, edpeKTU Big B3aEMOii BCIX LUX PiBHIB) CTAHOBNATb
ONs yuTada W nepeknagadya HeOoCsKHY CYTHICTb i mokasy-
I0Tb ippauioHanbHiCTb Oyab-SKOro Xy[AOXHbLOro TBOPY.
3-nomixx pi3HMx nNpobnem ocobnueBuin iHTEPEC CTAHOBNATH
Ti CMUCIK, SIKi BUHMKAOTb 3aBOSKM CUCTEMHIA B3aemofii
Kinbkox abo 6araTbox KOMMOHeHTIB. O4eBMOHO, WO B LbO-
My 3B'I3Ky OOCMIAHMKY MOXe Bigkputucs Ginblue rmmbuHmn
CMUCAIB, HXK Nepeknagadyesi i YnTadvesi, ane HaBiTb i JOC-
NigHVK Lo rMMBuHY YCBIOOMITIOE HE MOBHOK Mipoto. lMepe-
Knagad, 6e3cyMHIBHO, He B 3MO3i BpaxyBaTu YClo HEBUYEP-
HY ramy pi3HOMaHiTHUX CMMCAIB, WO FINOTETUYHO MOXYTb

BMHUKATK 3aBASIKM 3B'A3KY Pi3HMX YacTuH. | xova Hag Ok-
peMMMKn 4un HaBiTb BGaraTbma geTanamu nepeknagadi npa-
LIOI0Tb CBIJOMO, HE MOXXHA He BU3HATU, WO 3HAYHY YacTu-
HY XapaKTepUCTUK NepLUOTBOPY BOHM BPaxXOBYKOTb iHTYITU-
BHO, MOKMNajalwuyMcb Ha [OCBi4, XMCT, BracHe BigyyTTs.
Mpn ubOMY nepeknagay 3gaTeH BigHaWTM M LiNKoM Baani
piLleHHs, a Ha OKpeMi CyTTeBI AeTani 1 He 3BepHYTM yBary.
Hanpwknag, okpemi nepeknagadi E. Mo 3 matemaTtnyHoto
TOYHICTIO paxyBanu KiNbKICTb aCcOHaHCIB B opuriHani n ne-
peknagi [1, c. 11-12]. OgHak, Ha Hally OYyMKYy, HE MOXHa
3aKkugatu TMM nepeknagadam, WO nogibHi nigpaxyHku He
Benu. Ha Haw nornsg, meTta nodiOHUX AOoChigKeHb — He
KpUTWKa nepeknagy, a po3kpuUTTs MexaHi3aMiB npoLecy ne-
peknagy, BUSIBNEHHS METOAIB NPUNHATTA TBOPUMX PilLieHb,
BUSABMEHHSA CTpaTerin nepeknagada, BUBYEHHSA MOro iHOM-
BiyanbHOI MaHepu, a TakoX TUX MaclTabHUX TEKCTOBUX
OAMHULb, SKi BiONOBIAATb TUM UM iHLIMM LIapam cMUCHy,
a TaKoX aHarni3 iXHbOro noTeHuiany BUCTyNaT OAMHULSAMMU
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nepeknagy. YsaranbHEHHsi HarpoMagXeHuX AaHuX LOoAo
3aKOHOMIPHOCTEN BracHe npoluecy nepeknagy nponne
CBITNO i Ha 3aranbHi 3aKOHOMIPHOCTi MUCMEHHS.

OpHieto 3 Taknx xapaKTepuCTUK, sika Moxe ByTu geta-
NbHO JOoCrifXeHa nepeknago3HaBLEM, OAHAK Jarneko He
3aBXOW BpaxoBaHa nepeknagadeMm, -— L€ MOBHO-
CTUNICTUYHI XapakTEPUCTUKN NEPCOHaxiB, L0 MalTb pery-
NSIpHUIA xapakTep, To6TO, peani3ylTbCs Ha PiBHI BCbOro
TEeKCTy. AKWO nepcoHaxi HanexaTb OO 3aBiAOMO Pi3HUX
npoLlapkiB cycninbctea, Ak ycim Bigomi [loH KixoT i CaHuyo
MaHca, BoveBMap, | aBTOp, i Nepeknagay HamaraTumyTbCsl
BifoOpasnTK iXHi couianbHUn CTaTyC y TUX YW iHLWNX Xa-
pakTepucTvMkax. Y LbOMYy HanpsiMKy akTUBHO MpauiolTb
cydyacHi nepeknagosHaBsui. Ha ocHoBi aHanisy nepeknagis
ApamatuyHux Teopie T.0. Lnixap AoxoanTb BUCHOBKY Mpo
HeoOXigHICTb ekcnnikauin nparmMaTuyHOro noTeHuiany pen-
niK NepcoHaxiB, MOro igioneKTHNX XapakTepucTuk (3okpe-
Ma, BUrykiB) 3aansi LOHECEHHs [0 agpecaTta uinicHoro ob-
pa3y nepcoHaxa [12, c. 16-18]. H.I. lenyxoBa nigkpecntoe
HeobXifHICTb 36epexeHHs BipLLOBaHOI hopMu y nNepeknagi
pennik kaskoBux nepcoHaxis [7, c. 15]. O.B. Pebpiii 3a-
yBaXXye Mpo 3pOCTaHHs KOHOTaTMBHOI 3abapBneHocTi pen-
NiK NepcoHaxiB y LinboBoMy TeKkcTi [9, €.23-24], a B iHWOMY
OKpeMOMY OOCHiAKEHHI BYEHUIA po3rnsgae npobnemy Big-
TBOPEHHSA MOBHWX aHoMani y MOBIEHHI NepcoHaxa, a
TaKoX OEesK1X MOBTOpPIB, 30KkpeMa, hOHETUYHUX, NpW BiAT-
BOPEHHI sIKMX nepeknagay gewo nepebinbLliye BUpasHICTb,
O, OOHaK, BUNPaBOOBYETLCA TBOPYMM XapakTepoM XyOo-
XHboro nepeknagy [8, c. 210]. Ponb noBTOpiB ANs Cnpuii-
HATTS MOBW MepcoHaXka N BiATBOPEHHSA B nepeknagi nigk-
pecnioe J1.B. KokosiHa [6, c.217]. A.l.TyamaHsH 1
I.B. CTpyk 3a3HavaloTb, WO npu nepeknagi TBOpiB
M. TBeHa HenpaBurbHICTb MOBMEHHS MEpPCOHaxiB, fka B
opwvriHani BupaxeHa Ha rpadiyHOMYy PpiBHi W Bignosigae
pucam adppoamepukaHCbKOro AianekTy, nignsrae BigTBo-
PEHHIO, 30KpeMa, LUMSXOM BUKOPUCTaHHSA npocTtopivys [4,
c.55]. M.I. KapaHeBuy posrnsaae npobremy MOBIIEHHS
NepcoHaxiB y nepeknagi nig nparMatuyHMM KyTom 3opy. Ii
OOCNIAXEHHSA MOKa3ye, WO Ti XapakTepUCTUKU MOBIIEHHSI
nepcoHaxiB (gianektnamu, iHouBigyanbHi gedekTn MOoB-
TNEeHHs, pUMIBKW, OHOMaTonNel, anitepadii Ta rpa cnis), sKi
BKa3yloTb Ha MOro couianbHW cTaTyc, MiXOCOBUCTICHI cTo-
CYHKM, KOMMEHCYIOTbCS B Nepeknagi MOBHUMKU 3acobamm 3
PIiBHOLHHMM MparaMTUYHUM e eKTOM; Hanpuknag, rpama-
TWUYHI NMOMMUIKK, WO € CKNagoBUMMKU 06pasy nepcoHaxa, B
nepeknagi MoxyTb OyTW BiATBOpEHi MOPYLUIEHHAM rpama-
TWUYHOI Hopmu [5, €.14-17].

Ak 6aummo, nonpu HanpauboBaHWi GaraTuini matepian,
AKUA NIOKPECNIOE aKTyarbHICTb HAaMPsIMKY, BYEHi OKPEMO He
po3rnagarTb NpobnemMaTuky MiKPOKOHTEKCTyarnbHUX Ta Ma-
KPOKOHTEKCTYalnbHUX XapaKTepUCTUK MOBIIEHHSI NMEPCOHAaXyY
AK nepeknagosHasyy npobnemy. Bigrak, meta gocnigxeHHs
— PO3MMSAHYTU Ti CTUMICTUYHI OCOBNMBOCTI pennik nepcoHa-
XiB, SIKi MalOTb CUCTEMHUI XapakTep Yy TeKcTi i nigkpecnto-
10Tb PO30iKHICTL XapakTepiB Ta coujarnbHMX XapaKTepUCTUK
060x repoiB B opuriHanbHOMY Te nepeknagHomy Teopi. Ma-
Tepianom gocnigkeHHst obpaHo gianorn OoH Kixota i CaH4yo
MaHcu 3 nepworo Tomy pomaHy M. e CepsaHteca Caase-
apwv "Mpemyapun MNgansro JoH KixoT 3 Jla-MaHuyi", noBHiCTIO
nepeknageHun Mukonoto Jlykawuem.

Ha nepwumnii nornsa, pisHW couianbHWN CTaTyc, xapak-
Tep Ta crnocié MUCNEHHS repoiB MalTb HEMUHYYe MO3HaYW-
TUCA Ha NPaBUNBbHOCTI IXHBOrO MOBMEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM
B.C. BuHorpagos cniywHo 3aysBaxye, wo Canvo [laHca,
HEMNWCbMEHHI CENSHN i PEMICHMKN 6e300XHO NepekpyyyoTh
CKnagHi cnosa, No4yTi 3 YCT y4eHux, abo eTMMOrori3ytoThb iX
Ha CBili CMaK Y/ BUMOBNATb 3aMICTb HUX iHLLI, CMiB3BY4HI
crnoBa. Tak HapomXylTbCA kanambypw, WO BUMaraTb Bif
nepeknagada TBop4oi BUHaxignueocTi [2, ¢. 210]. Tak camo
M nig Yac YnTaHHA ykpaiHcbkoro nepeknagy M. lNlykawa Ta
A. Mepenagi Bnagae B OkO He3rpabHiCTb, 6€3rpamMoTHICTD i

BOJHOYAC KOMiYHiCTb MoBfieHHs CaHvo BykBanbHO 3 nep-
LMX pennik (To6To, 3 7 po3ainy nepLuoro Tomy):

— To cebmo suxodumsb,— ckasae CaHyo [laHca.— Konu
51 IKUMOCb YyOom cmae bu, sk 8u Kaxkeme, KoposieM, mo
XyaHa 'ymbeppec, Mosi cmapa, 6yde exe Koposuyero, a
dimku mMoi KopoJsieHsiImamu?

— A Xmo X y ubomMy Moxe cymHieamucb? — o0pik [JoH
Kixom.

— Ta xoy 6u U s1,— cka3zas CaHyo [laHca.— Konu 6 Ha-
8imb IMaH Bie i3 Heba KoporiechbKi KOPOHU doweM cisie, mo
U modi Ha eonosy Mapii 'ymbeppec aHi x00Ha, mMabyms,
He nputiwnacs 6. Hi, naHe, He sulide 3 Hel koposuui, xiba
00 curnu epanuHs, ma U mo we Hes2adHo.

— Ynoeati Ha Boza, CaH4yo,— emiwae tioco [JoH Kixom,—
8iH rowne iti me, wio 200UMbCS, @ caM mex He rpPuUbIiOHtolcs:
6ymu mobi eybepHamopom, a wob Hux4Ye, mo U He dymadl.

— A U He Oymaro, dobpodito,— eidnosie CaH4o lNaHca.—
Bu x y meHe naH eaxHrowull, mo U dacme MeHi WoCh
make eapHe, w06 eoHo U 0o wmuau 6byno, U 0o cHaazu.
[11, c. 49-50].

3 npuknagy BUAHO, WO PENmikM [XYpWU PSCHIOTL i ne-
PEKPYYEHUMU, HEICHYIOUMMK CroBaMu, i MPOCTOPIYYSIM.
PoarnsHemo Ton camuin pparmMeHT B opuriHani:

— De esa manera -respondié Sancho Panza-, si yo
fuese rey por algun milagro de los que vuestra merced
dice, por lo menos, Juana Gutiérrez, mi oislo, vendria a
ser reina, y mis hijos infantes.

— Pues, ¢quién lo duda? — respondié don Quijote.

— Yo lo dudo -replic6 Sancho Panza-; porque tengo
para mi que, aunque lloviese Dios reinos sobre la tierra,
ninguno asentaria bien sobre la cabeza de Mari Gutiérrez.
Sepa, sefior, que no vale dos maravedis para reina;
condesa le caerd mejor, y aun Dios y ayuda.

— Encomigéndalo ti a Dios, Sancho -respondié don
Quijote-, que El dara lo que mas le convenga, pero no
apoques tu animo tanto, que te vengas a contentar con
menos que con ser adelantado.

— No lo haré, sefior mio -respondié6 Sancho-; y mas
teniendo tan principal amo en vuestra merced, que me
sabré dar todo aquello que me esté bien y yo pueda llevar.
[13, c. 74].

MoxHa nepekoHaTUCH, WO 3a BUHATKOM iMEHHMKa
"oislo", WO € pPO3MOBHUM pPIOKOBXMBAHUM CUHOHIMOM Ha
No3HaYeHHs1 PigHOT MNIOOWHW, Hacamnepes APYXWHU, MOB-
neHHsa CaHyo lMaHeu uinkom rpamoTHe. ToBTo, Ha MIKPOPIBHI
KOHOTaTMBHA €KBiBasfIEHTHICTb €MOLiINHO 3abapBrieHoi Nek-
CVIKM LIbOTO peYeHHs He BUTpUMyeTbCs. OHaK, BUXOOAYM 3
TOro, SIK Alie MexaHi3M BTpaT i KOMMNEeHcaLii, MOXHa LifKoM
npunycTuT, WO Take 3abapBrneHHst B Mnepeknagi Moxe
OyTn KOMNeHcauielo NEBHUX HEMUHYYUX BTpaT. Tomy ans
0OrpyHTYBaHHSI BUCHOBKIB pO3rnaHEMO AeTarnbHiwe pen-
nikn foH Kixota ta CaHyo lMaHcu, Hacamnepen aHanisy-
H0UM TaKi XapakTepuUCTMKK, siKi MatoTb LO3BOSNIUTU BUSIBUTK
CBOEPIAHICTb KOXHOro 3 HUX. Y AOCNIAXEHHSIX MOBIEHHSA
nepcoHaxiB nepeknago3HaBLi B nepLuy Yepry 3sepTatTb
yBary Ha pi3Horo pogy MOBHi aHomanii, pigwe — Ha no-
BTOpU. | Npu NpounTaHHi opuriHany 1N nepeknagy pomaHy
3a3HauyeHi pucu cnpaBdi BUSABNSTLCA 3Hadvywmmu. Mpo-
aHanisynmo ix getanbHile.

1. BigxuneHHsa Bia HOpMKM MoBU. Xo4va Ana aHanisy
B3ATO NMLIe NepLnii TOM TBOPY, BXe Len obcar nokasye
3HAYHY KiNbKiCTb FMOHUX yBarM puc, KOXHa 3 SKUX MOXe
3acrnyroByBaTu Ha OKpeMme [ocnigkeHHs. Ak Bigomo, B
icnaHcbkii mosi XVI-XVII cTonite cnisicHyBanwu pisHi opgo-
rpadivHi, opdoeniyHi Ta rpamatnyHi Hopmu [14, c. 368].
AKWo ogHi cnpuiManues sik HelTpanbHi abo HaBiTb BYIb-
rapHi, iHWi pagLle acouitoBanmcs 3 KynbTuaMamu. Takumu,
Hanpuknag, € BapiloBaHHA  HeHaronoweHoro "efi":
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"recebir"/"recibir", "escrebir/escribir". ¥ pomaHi Bynbrapu-
30BaHy dopmy "recebir" Ta noxigHi BXxwuBae aBToOp, PisHi
nepcoHaxi, y Tomy ymncni n cam o Kixot ta CaH4yo. Hop-
MatMBHa dopma "recibir" 3 noxigHUMKM 3ycCTpivaeTbCA
37 pasiB NpoTAroM nepLuoro Tomy, B TOM Yac K Byrbrapu-
30BaHa, "recebir", — 52 pasn. Bu3Haemo, WO HE MOXHa
BCTAHOBUTU SIBHUX nped)epeHuin Tiei uM iHWoi dopmu,
3aKpinfeHol 3a TUM YM iHLIKMM NepcoHaxem abo, npuHanm-
Hi, 3a rpynoto NepcoHaxis NEBHOrO COLianbHOro NPoLLapky.
AHanoriyHo OyXe HediTka KapTUHa BXWBAHHSA Pi3HUMW ne-
pcoHaxamu Takux nap: "agora/ahora", "ferido/herido" (Ta
noxigHwx), "darlle/darle" Ta nogibHux. HenpasunbHy dop-
My BigAMiHIOBaHHA giecnosa "trayo, traya" BxuBatoTb OOUH
pa3 goH KixoT, ogmH pa3 — CaH4yo [NaHca, oguH pa3s — cam
aBToOp, B TOW Yac SK 3 HOPMaTUBHOK OCHOBO "traig-" y
nepLIoMy TOMi Oi€ECOBO TpannseTbCcs 7 pasiB. YXXunBaHHSA
dopmn "escrebir" Ha nepwwuin nornsg BuaaeTbes OinbLl
AndepeHUiioBaHNM: BOHa BXWMBAETbCA ABiMi Yy pennikax
CaHuo, oavH pas — y crnoBax aBTopa, OAMH pas — y MOB-
TNEHHI CBsILLIeHKKa, N0 OAHOMY pa3y y kopumaps i kosonaca.
MoxHa ckasaTu, Wo ue cnpaefi CTBOPIOE NEBHUIA KOHTPaCT
MiX Pi3HMMUW couianbHUMKU Tpynamu, Xo4va CBSLLEHUK TeX
MaB OGM roBOpPUTU BUCOKUM CTUIIEM, FPAMOTHOK MOBOM.
BoueBuab, sikbyn aBTOp pomaHy ctaBumB cobi 3a MeTy nigk-
PECTNUTU COLONIHIBICTUYHI PO3BIKHOCTI Mk NepcoHaxamm
pi3HMX MpoLUapkKiB CyCninbCTBO 3a paxyHoOK nogibHoro fo-
TPUMAHHS/NOPYLUEHHA MOBHOI HOPMM, Yy HbOTO ANSA LibOro
Oyno 6inbL HiX JOCTAaTHbO HaMPI3HOMAHITHILWNX 3acobiB.
OpHak, siKk BUAHO, Ui BiOXMIEeHHs Bif HOPMMU, SIKUMW psicHINa
TOroyacHa icnaHcbka MOBa, He BMKOPUCTOBYBanucst ans
CTBOPEHHHA KOHTpacTy MOBrEHHs repois. Lle o3Havae, wo
IXHi couianbHUn cTaTyc BTINMBCS B iHWMX pucax, NpuMmi-
pOM, Yy BMKPUBIEHHI CniB, NEPeBaXXHO KHUXHUX, 3HAYEHHS
Aaknx CaH4o He posymie:

— Calla -dijo don Quijote-. Y ¢dbnde has visto tu, o
leido jamas, que caballero andante haya sido puesto ante
la justicia, por mas homicidios que hubiese cometido?

— Yo no sé nada de omecillos -respondié Sancho-, ni
en mi vida le caté a ninguno; sbélo sé que la Santa
Hermandad tiene que ver con los que pelean en el campo,
y en esotro no me entremeto [13, c. 91].

[o BioTBOpEHHSA rpu criB, B SAKi iMeHHMK "homicidio" i
cnie3By4yHe 3 HUM cnoso "omecillo" Mukona Jlykaw nigxo-
AWTb TBOpYO. 3anpornoHoBaHe po3B'si3aHHs npobnemu, Ha
Hal MornsA, Hanpoudya BAane, OCKinbKu, OKpiM edekTy rpu
cnis, (PyHKUIA SIKOro nondrae y 3marntoBaHHi HeBirnactea
nepcoHaxka W CTBOPEHHSI TYMOPUCTUYHOTO edeKTy, Takox
BiTBOPEHO 3HaYHy YaCTUHY CEMaHTUYHOTO KOMMOHEHTA:

— Tu 6a4use konu, 4yu Oe 4Yumas w,o0b mMaHOpPo8aHO20
puyapsi 3a cmepmogbuscmeao 9o npaea msenu?

— 3a cmepdoebuecmeo s He 3Hat,— 8idnosie CaH4yo,—
caM Ha 4yXe Xummsi He 8axus i3po0y, 3Hat0 MifbKu Wo
Cessma lepmaHdada 3a mumu coYyumb, WO Ha 6umomy
wsxy 6iliky 3aeo0simb, a 51 8 make Miwamucb He Xouy.
(MOYATOK PO34IIY X) [11, c. 82-83].

OpHak nopibHi Henopo3yMiHHA Ha CTOPIHKax MepLUoro
TOMY TpannsTbCa cnpasAi piako. | HeocBiYeHiCTb BipHOro
cynyTHuka [loH KixoTa BUSBNSETLCS paflle Ha KOrHiTmB-
HOMY PiBHi, HiXX HA MoBHOMY. Te, WO oaHa 1 Ta cama oyH-
Kuisi B opuriHani 1 nepeknagi penisyeTbCsl Ha pi3HUX piB-
HSX, He AMBHO. CX0Xy 3aKOHOMIpHiCTb nomivae n 0. Mpu-
LweHko: y nepeknagi "MNirmanioHa", e poHEeTUYHI NOMUITKK
NepioanyHoO BIOTBOPOOTLECS NekcudHumm [3, c. 33]. Akwo
XTOCb | BUCTYNae CMMBOSIOM 6e3rpamMOTHOCTi 3aBAsKU CuUC-
TEMaTUYHUM MOPYLUEHHSIM HOPMU MOBM — TaK Le CensHuH
Menpo 3 po3giny V, skuii NpoTAroM ofHiel onosigi Npo I"pi-
COCTOMO LLIOHalMeHLLe Tpudi BOAETLCS OO0 NepekpydeHHs
cnis. Ha noro tni CaH4o roBopuTb JOBOMI-TakN NPUCTONHO.
| Bce X aHani3 3acBig4ye, Lo nepeknagay cyTTeBo 36ara-

yye pennikn CaH4Yo MOBHVMMW aHOManismMK, 30Kpema, Heic-
Hyl4MMK crioBamun: 3abapBrieHiCTb nepeknagy 3pocTae
nogibHo 40 Toro, WO noMivae B yxKe 3ragaHunx AOCHioKEH-
Hax O.B. Pe6pin [9, c. 23-24; 8, c. 210]; oTxe, MOXIMBO,
noeTbCa MNpPO 3aKOHOMIPHICTL npouecy nepeknagaubkoi
TBOpYOCTI. LA TeHaeHUis, 3okpema, BUABMSETLCA Y BUKPU-
BNeHi cnosa B MoBrieHHi CaH4yo: "koponuusa” i "npuHumM3Ha”,
O XapaKTepusyloTb BUKIOYHO MoBMeHHA CaHnuo [MaHcu
HaCKpi3HO NPOTAroM YCi€i NepLIoi YacTUHN POMaHy, 30Kpe-
Ma, "MpuHUM3Ha" — B po3ginax 29 (4 pasu), 30 (2 pasn),
35(1 pas), 37 (3 pasu), 46 (1 pas), nyHae Le CMnoOBO
11 pasiB i B gpyromy TOMi; "kopormus" — 7(3 pasu), 37
(1 pas), 46 (3 pasu). Hanpuknag:

51 ocb W0 xomie ckazamu, MeHi 0ocmemMeHHO 8iOoMo,
Wo ous-mo naHi, sika cmpoime i3 cebe koponuuyro O6izis-
HCbKO20 uapcmea, maka cama KOpOJiuusl, ik MOi MOKiUHi
mamyHsi, 60 sikbu 8oHa byrna Koposuyero 4Yu mam MpuH-
YU3HOI, MO 8Xe X bu He Aro3unack no Kymkax i3 00HUM
mym, He mepnack bu ma He M'anace. [11, c. 418].

Ak 6aunmo, iMmeHHMK "koponuus" B nepeknaai noTpoto-
€TbCA BHACMNIAOK AOAaBaHHSA, TOMY MOXHA CMINMBO npuny-
CTUTU, WO LEer NpUMNOM Mepeknagad BUKOPWUCTaB CBIAOMO
[ONS MOCUNEHHST KonopuTty Toro obpasy, sikuii MaB B ysiBi. B
opwuriHani BignoBigHWKiB Anst "koponuui" y cniBBigHOCHOMY
dparMeHTi MM 3HAXOANMO NNLLE OAWH:

(...) por cierto y por averiguado que esta sefiora que se
dice ser reina del gran reino Micomicén no lo es mas que
mi madre; porque, a ser lo que ella dice, no se anduviera
hocicando con alguno de los que estan en la rueda, a
vuelta de cabeza y a cada traspuesta.. [13, c. 488].

BoHo n He guBHO, amxe usa "koponuus" y Jlykalwa Bu-
CTynae eKBiBaneHTOM He OQHOro CroBa opuriHany, a uino-
ro obpasy nepcoHaxa. [1o3a TMM, OKpiM MOBHMX aHOManiMn,
BaXNMBUM 3aCOOOM YyBMpa3HEHHSA MepcoHaxa 4vepes Nnoro
MOBIIEHHS CTalOTb MOBTOPM, SK YXKe MoKasaHo Ha npuknagi
BXuBaHHA Mukonoto Jlykawem iMeHHUKIB "npuHUM3HA" 1
"koponumug". Okpim LpOro, i opwuriHan, i nepeknag MicTaTb
iHWi 3aKOHOMIpHI MOBTOPM, WO TeX XapakTepusytoTb [oH
Kixota i CaHuyo NaHcy. Tomy po3rngHeMo iX geTanbHile.

2. MoBTOpIOBaHI €neMeHTU MOBNEHHA. FK nokasaHo B
nonepeaHLOMy MNyHKTi, Aesiki "MOBHI aHomanii" B nepeknagi
MOBTOPHOKOTLCS NMPOTArOM YCbOro TekcTy. Kpim Toro, opwri-
Han i nepeknag XapaKTepusylTbCA HU3KOK [O0AaTKOBMX
YHKLIOHaNbHO 3Ha4yLMX MOBTOPIB. Xo4va KOXHa OKpema
riekcema, CrioBOCMOMyYeHHS Yn pennika He Jocnigxysanacs
Ha npegmeT MOBTOPY B pOMaHi, yce X, y nepioMy Habnu-
YKEHHI, BUOKPEMIIOKOYN Ti 3 HUX, SKi KMOaTbCA B Odi Mig vac
YUTaHHA, MOXHa BUAINUTU HancyTTeBILWi. BusasnsaeTtbes, LWwo,
OesiKi HacKpi3Hi MOBTOPWU xapaKkTepusyloTb OpuriHan, a aeski
— nepeknag. 3ynMHUMOCh Ha AesKUX 3 HUX OKPEMO:

OpHvm 3 kntoyoBux eniTeTiB B yctax [JoH KixoTta Bucty-
nae NpUKMETHUK "valeroso", SKni HacKpi3HO MOBTOPKETHLCS
B nepiomMy Tomi 52 pasu. MNMpumipom:

— Aqui, aqui, valerosos caballeros; aqui es menester
mostrar la fuerza de vuestros valerosos brazos, que los
cortesanos llevan lo mejor del torneo. [13, c. 69].

— Crdu, crodu, xopobpe nuyapcmeo! Yac i nopa eam
seumu Miyb MOMYXKHUX rpasuub sawux, 60 exe 0gopaku
8 mypHipi 2opy novanu bpamu! [11, c. 65].

MpukmeTHUK "valeroso", sik nokasye aHania, BUSBNSAETb-
CA HanvacTiwnm npu iMeHHuKy "caballero” 3i 3HayeHHAM
"nobnecHuit, 3auHun". Pigwe BXWBAETbCA  CUHOHIM
"valiente", 3oBcim pigko — "honrado”, "noble", BigTak, 1oro
ponb y TBOpeHHi 0bpa3y nuuaps (y nepeknagi M. Jlykawa
— "puuapsa") Baxnumea. | xoya nepeknagad He nigibpas pe-
rynsipHoro BignoBigHWKa Ans eniteTta "valeroso", BiH HaTo-
MiCTb OinblL CUCTEMHO, HiXX aBTOp, PO3PI3HSE KOHOTATUBHI
3Ha4yeHHs iMeHHuKa "brazo": konu ue pyka nuuaps, repos,
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a HaaTto camoro [oH KixoTa, — ue y Jlykawa "npasuug”; B
iHLWKX BUNagkax — npocto "pyka". He MoxHa Take pilleHHsi
He Bunpasgatu: OoH KixoT 6yB, 3BiCHO, NpaBOpYyKO Ii0-
OuHot. 1o Toro X, y camomMy opwuriHani cnosiydeHHsa "el
valor de su fuerte brazo", "este mi fuerte brazo" 3yctpiva-
I0TbCS MO ABa pa3u BianoBigHO, TOOGTO, BOHM TEX € NOBTO-
peHMMUK, a Npeno3unuia eniteTiB poGuTb TOH OMOBIAI ypouu-
CTUM, NMULLIHOMOBHUM ab0 HaBiTb OYHAKYHUM, LLO YyTpUpye
napoainHMm xapakrtep TBOPY i MOCUIOE KOMiYHUIN edekT
KypTya3HOro NuLapCbKOro AMCKYpcy. A AN Hac rorioBHO
nigKpecnuTu, Wo NpUKMEeTHUK "valeroso" xapakrepuaye Mo-
BneHHs [loH Kixota (20 BXmMBaHb), i MPaKTUYHO He 3ycTpiva-
€TbCs B MOBIeHHI CaH4yo. 36poeHocelb iX BXMBae nuile
Tpwui, | TO, KONK nigirpye cBoeMy naHoBi abo nepeapaxHoe
noro. Takum YMHOM, B opuriHani eniteT "valeroso", "este mi
fuerte brazo" ctatoTb mapkepammn moeneHHs [JoH Kixota Ta
pYLLapCLKOro AUCKYpCy B3arani, B TOM Yac K y nepeknagi
Lto porb Ha cebe Bepe iMeHHVK "npaBuus”.

OTxe, NEBHOK MipOK MOBTOP OpUriHany HaknagaeTbes
Ha MOBTOp Nepeknagy, oavH MOBTOP Yy Nepeknagi BTpaya-
€TbCs, a iHWWN 3'aBnsaeTbca. binblwie Toro, "brazo" Tex
3yCTpiYaeTbCa 3 BM3HAYHMKOM "valeroso", BiaTak, MOXHa
CTBEPOXXYBaTW, LLO B LbOMY CMOSlyYEHHI NEPETUHATLCS
OBi cMCTeMU MapKepiB: NOBTOPW OpuriHany 1 NoBTOpu ne-
peknagy, i Takun 36ir He BMNagkoBUIA, amxe obuasa BOHU
XapaKTepuaylTb OAVH i TON camuii obpa3 MaHAPOBaHOIO
nunuaps. | xo4a cnuctemMHa ekBiBaneHTHICTb Ha piBHi eniTeTiB
He BUTPMMYETLCH, Y LNIOMYy Mpuv BiATBOPEHHi 06pa3y BTpa-
YeHa KOHOTaLjisi KOMMNEHCYETLCA AoAaBaHHAM HOBOMO HroaH-
Cy B nepeknagi. 3aranom xe aHarnia 403BOMsIE BUSBUTU ae-
gani Ginblwe @yHKUIOHANbHO 3HaYyLLUMX MOBTOPHOBAHUX
KOMMOHEHTIB SK Y MepLUOTBOpI, TaK i B nepeknagi, Tomy no-
BTOPW 3aCryroByloTb Ha OKpeMy creuianbHy po3BigKy.

TakvM 4YvHOM, aHani3 opwriHany 1 nepeknagy nokasas,
LLIO KOHTPACT MiXX MOBIMEHHSAM [BOX MEPCOHaXIB 4OCAraeTb-
Cs1 3aBASIKM BUKOPUCTaHHIO TaK 3BaHMX MOBHUX aHOManin, a
TaKOX HaCKPI3HOro MOBTOPY MEBHMX KOMMOHEHTIB, Hacamne-
pen NekcUYHUX, siki HabyBaroTb OYHKL MapKepiB NepcoHa-
Xa. Y nepeknagi kornoput i 3abapBrieHHs1 3pocTae B Mopis-
HSIHHI 3 OpUriHamoMm, LLO BUSBIIAETLCA Yy 3HAYHO YaCTilMX
BUNagkax 6e3rpaMoTHOCTI MOBIEHHS, B TON Yac K B Opwri-
Hani moBneHHst CaH4yo € JOBOMi rPaMOTHUM, a MOro NMOMMII-
KV NOB'A3aHi 3 NepekpyYeHHsaM HesHanomux nomy cnis. Ok-
pemMi NOBTOPEHI NEeKCUYHI OauHWLI B opuriHani BUCTynawTb
MapKepaMun NepcoHaxis, WO AOCAracTbCA 3aBOSKA HacKpi3-
HOMY MOBTOPY MPOTAroM TEKCTY. 3as3HayeHi Mapkepu CTalTb
(OYHKUIOHANbHO 3HAYyLWUMU nue B MaKPOKOHTEKCTI 1

S. Fokin, PhD, AP
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv, Ukraine

CTBOPIOKOTb CBIil €peKT 3aBOsKM CUCTEMHOCTI BUKOPUCTaH-
Hs. Ha MiKpopiBHI He crnocTepiraeTbCs perynsapHoi eksisane-
HTHOCTI MiXXK Mapkepamu opwvriHany 1 nepeknagy: ogHi BTpa-
YalTbCs, HATOMICTb iHLI 3'ABNSATLCA B Nepeknagi, Wo su-
CTynae CBOEPIOAHOK KOMMEHCaLieto BTPaT; Pi3Hi NOBTOpY B
NepLIOTBOPI N LiNMbOBOMY TEKCTi MOXYTb CNpPSATU BigTBOPEH-
HIO TiET CaMOi XapaKTEPUCTUKN XYAOKHBOro obpasy.
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MACROCONTEXTUAL FEATURES OF CHARACTER'S SPEECH IN THE ORIGINAL AND TRANSLATION

(based on dialogues between Don Quixot and Sancho Panza)

The article is focused on speech characteristics of a certain character in the original and translated text, which are functionally relevant due to
their regular presence in the context of the whole fiction text. In particular, they are so called "linguistic anomalies" and regularly repeated
components (refrains, key words). Those characteristics may provide essential information for the perception of the image; thereby, they should be
taken into consideration by the translator, as they may unveil personality traits, social status, emotional state of a character. In practice, the
macrocontextual markers in translation are not necessarily expressed at the same level as they are in the original. The analysis of the first volume
of "Don Quixote" and its translation by Mykola Lukash has shown that the original contains markers of character's speech, which are not
maintained in the translation; by contrast, there appear new markers, which in the whole contribute to conserve the integral image, thus, they can
be qualified as compensations.

Key words: character's speech, linguistic anomalies, marcocontext, category of repetition, marker, compensation.

C ®OKWH, KaHA. counon. Hayk, AoL.
KueBckuit HaumoHanbHbIW YHMBepcuTeT UMeHn Tapaca LlleBuyeHko, KueB, YkpanHa

MAKPOKOHTEKCTYAJIbHbIE XAPAKTEPUCTUKN PEYU NEPCOHAXA B OPUT'MHAIE U NMEPEBOJE

(Ha maTtepuane guanoroB [loH Kuxota u CaHu4o lNaHchbl)

B cmambe npoeodumcsi aHau3 pevesbiX Xapakmepucmuk repcoHaxa e UCXOOHOM U yesieeoM mekcmax, npuobpemarowjux ¢hyHKYUOHasIbLHYIO 3Ha-
Yumocmsb 61a200apsi peayrisipHoOU peanu3ayuu 8 KOHmeKcme ece2o xydoXecmeeHHO020 meKcma; npexoe ecezo, Mo mak Ha3bléaeMble "A3bIKoeble aHo-
Manuu" u pe2ynsipHO NMoemopsitoWuecsi KOMIOHEHMbI (K/ltoYesble cr108a, peghpeH). aHHble xapakmepucmuKu Hecym cyujecmeeHHyro Onisi eocrnpusimusi
obpasa uHghopmayuto, criedosamesibHO, 3acsTyXKuealom eHUMaHUsI repesodyuKa, MaK KaK pacKkpblealom xapaKkmep, coyuanbHbIl cmamyc, 3MOYUOHallb-
Hoe cocmosiHue nepcoHaxa. Ha npakmuke makpokoHmMeKkcmyasbHbIe XapaKmepucmuKu He 06513amesibHO 80CPOU3800SIMCS Ha MOM )Xe ypoeHe & repe-
e8ode. AHanu3 nepeozo moma pomaHa "[JoH Kuxom” u e2zo nepeeoda, ebinosnHeHHo20 Mbikonol Jlykawom, rnoka3sars, 4mo 8 opuauHase rnpucymcmeyrom
MapKepbI pequ nepcoHaxeli, He coxpaHsitoujuecsi 8 nepesode; 8 Mo xe epemsi, 8 yesieaoM mekcme dobaessilomcesi Opyaue MapKepbl, 8 YeJIoM coomeem-
cmeyroujue CoxpaHeHUo 4esiocmHo2o o6pa3sa, Komopbie MOXHO paccMampueams Kak KOMIeHcayuu.

Knrouyeenie crioea: peyb nepcoHaxa, A3bIKo8ble aHOMasluu, MaKpOKOHMEeKCM, Kame20pusi Moemopa, MapKep, KOMneHcayusl.
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B. €EdmmeHko, kaHA. cinon. Hayk

KuiBcbkui HauioHanbHUI yHiBepcuTteT imeHi Tapaca LlleBuyeHka, KuiB

CniBBIAHOLWIEHHA BI3YANNIbHUX | BEPBAJIbHUX ENEMEHTIB
Y KA3KOBOMY HAPATMUBI

Cmammio npucesi4eHo aHani3y e3aeMoeiOHOoWEeHb MiXk meKkcmoM ma inrocmpayismu sik 0eoma pisHUMU ceMiomuYHUMu Mmodycamu
8 pamMkax MysnbmumoOdasibHuUx cmydili. BusiesieHo s102iko-ceMaHMUYHi 8iOHOWEHHS YMOYHEHHsI, PO3WUPEHHS1 Ma npodoexeHHs1. [nsi
YMOYHEeHHs] XapaKimepHa KOHKpemus3auyisi ma ek3semruichikayisi, npu yboMy 306paxkeHHs1 MOXKe Hocumu 6inbw 3a2anbHull Xxapakmep,
HiXX mekcm, i Haenaku. BiOHOWeHHs1 PO3WUPEHHST eKIToYaroMb Pi3Hi o6cmaeuHu (Yacy, micysi, cnocoby, NPu4YuHU), KPiM Mo2o, sIK 30-
6paxkeHHs1 MO)Ke PO3WUupPHeamu meKcm, mak i mekcm 306paxeHHsl. BiOHoweHHs1 MpodoexeHHs, siki nepedbayaromb HaGaHHSI HOBOT
iHghopmayii, MOXXymb eKilo4amu esleMeHmu KoHmpacmy npu HasieHocmi po36ixHocmel Mix 3mMicmom mekcmy ma intocmpauii. Ha
npuknadi ka3koeoz2o Hapamusy 6yso npoaHanizoeaHo iHmepmodasibHy Ko2e3ilo Ha pieHi npoyecie, yyacHukie ma ob6cmasuH eepbasb-

HO20 ma ei3yasibHo20 ¢hpazMeHmis.

Knroyoei cnoea: mexkcm, intocmpauyisi, iHmepmodanbHa Koz2e3isi, ka3kosul Hapamue.

OpHieto 3 TEHAEHL OCTaHHIX POKIB € PO3BUTOK MYIbTU-
MoZanbHWUX OOCHIMKEHb, CNPSMOBAHNX Ha BUBYEHHS Pi3HMX
CEMIOTUYHMX CUCTEM, 3a [JOMOMOrOK SIKUX YTBOPHETHCHA
3HayeHHs. B3aeMOBIOHOLLIEHHST MK TEKCTOM Ta intocTpadis-
MU, SKi € ABOMA Pi3HUMU CEMIOTUYHUMW MOAYCaMu, € OOHUM
3 HanpsIMKiB MynbTUMOAANbHUX CTYAiR. AKWO TpaguuiiHo
aHanisoMm TeKCTiB Ta intocTpauin 3amManucs piHi rpynu guc-
uMnniH, siki Manu BnacHe 6aveHHs npobnemu i BUKOPUCTO-
ByBanu pisHi nigxoau n mMetoau OOCHIOKEHHS, TO B pamKax
MynbTUMOAAmNbHOro Miaxody TEKCT Ta 300paXKeHHs po3rns-
JalTbCa SK KoMOiHaLis B3aemonos'sidaHux mopycis. po-
6nemamu B3aemogii Mk BepbanbHUMKM Ta Bi3yanbHUMM
enemMeHTamMyn 3avManucsa Taki gocnigHuku, sk P. Baprt,
M. Hikonaeea T1a K. Ckott, P.MaptiHek i A. Ceneen,
I". Kpecc i T. BaH JleyBeH, T. Ponc, [x. BedTMeH Ta iHLui.

MeToto Ui€i pobOTK € aHani3 cniBBigHOLWEHb MiX Bep-
GanbHUMK Ta BidyanbHUMU parMeHTammn XyOoXHiX TBO-
piB. NMpeamMeToM AOOCNIAXEHHSA € CydacHi Ka3kM Ha OCHOBI
KINacW4HOro CHOXKETY.

B ocHoBi dyHkuioHanbHOI rpamatukn M.A.K. Xeniges
[3] nexuThb iges, Wo KoXHa cemioTM4Ha cuctema yHKLio-
Hye Ha TpbOX piBHSAX. No-nepLue, BOHa npeacTaBnse pearb-
HiCTb, TOOTO MO3Hayae npegmeTw, cutyadii, aii Towo (ige-
auinHa metadyHkuisa). Mo-gpyre, KoxHa cemioTUyHa cuc-
Tema BCTAHOBIOE MEBHMIN coUianbHUA KOHTAKT i B3aEMO-
4ito 3 peunnieHToM (iHTepnepcoHanbHa MeTadyHKuis). |,
HapeLlTi, BOHa CTBOPIOE TEKCTOBY CTPYKTYPY 3 KOrepeHT-
HUMM KOMMOHEHTaMU (TeKcTyanbHa MeTadyHkKuis). Bidya-
nbHa rpamartuka . Kpecca i T. BaH JleyBeHa [4] npoBoanTb
napaneni Mk TEKCTOM Ta 300paKeHHsIMU, PO3rnsiaaryu
OCTaHHi Ha TPbOX BHWLIE3a3Ha4YeHuX piBHAX. Tak, Ha igea-
LiNHOMY piBHi rmagadi BU3Ha4alTb, SKMN dparMeHT CBITy
300paXkeHMI Ha intocTpadii, Y1 nepegae BoHa ik, npouec
abo € npocTto "KOHUenTyamnbHOK penpeseHTauietn”. Ha
iHTepnepcoHanbHOMY PiBHi 300paXKeHHs1 MOXYTb MPOMOHY-
BaTuW rnsaadesi iHopmadito abo BumaraTtu Big HbOro ne.-
Hoi fii. Pi3HOW € ancTaHuist Mix rnsgadvemM i 306paxeHHsM
(Bin cbokycy Ha geTansix 4O y3aranbHeHOi kapTuHU), a Ta-
KOX CTyMiHb peanictuyHocTi (Big poTorpadii o nnaHy abo
cxemu). Ha TekcTyanbHOMY piBHi rmsgady oTpumye iHdop-
MaLjilo WoA0 LiHHOCTI MEBHUX €NeMEHTIB 300pakeHHs Bia-
MOBIOHO A0 iXHLOrO po3TallyBaHHSA (B LLEHTPi abo no kpasx).
PosTtaluyBaHHSA NneBHUX 06'eKTIB MOpYY MOXeE CBIiA4MTM MPO iX
CeMaHTU4HYy crnopigHeHicTb. CeMaHTUYHO 3HauyLli enemeH-
TN 300paXeHHs1 BUAINATLCA 3a AONMOMOrol Takux Bidyarb-
HKX 3acobiB, sk konip, cBiTNo, opMa, po3mip ToLLO.

P. BapT [2] po3rnagae BigHOLIEHHS MK TEKCTOM Ta 30-
OpaXkeHHAM K piBHOMNPaBHi (4NA NO3HAYEHHS AKUX BXWBAE
TepMiH 'relay’), Ta HepiBHOMpPaBHi, SKi, B CBOK Yepry, nogi-
nge Ha Taki, wo nigcuntotoTe (‘anchorage'), Hanpuknag,

TEKCT MOCWMNIOE 300paeHHs, Ta Taki, WO nocnabnswTtb
(306paxeHHs nocnabnse TekcT). b. CninnHep [10, c. 92]
po3suBae AymKky P. bapTa CTOCOBHO MOXMMBMWX BiAHOLIEHb
MiXX TeKCTOM Ta 3o00paxeHHsiMu. TekcT Ta intocTpauis €
Pi3HNMW CEMIOTUYHUMU MOZYCaMW, KOXEH 3 SKUX MOXe
BidirpaBaTy BaxnMBY PONb Y BW3HAYEHHI 3HAYEHHSH, ske
nepegaeTbcs iHWMM Mogycom. [ocnigHuK Takox BuAainsie
BMMaAKW, KOMM OAHa ceMioTuyHa cuctema (Tekct abo 30-
OpaxkeHHs1) HabyBae (yHKUiA iHWOI cucTemn. Hanpuknag,
TEKCT MOXe nepegasaTi AMHAMI3M 3a AOMOMOIOK0 pizHOMa-
HITHUX 3acobiB TUnorpadpcbkoro odopmrieHHst abo B BykBarb-
HOMY pO3yMiHHi HabyBaTu NEBHOT (POPMU A1 AKLEHTYBaHHS
yBary Ha 3Ha4eHHi, ske BiH nepegae. [QuHamiam intocTpauin
[OCAraeTbCA 3a paxyHOK Tak 3BaHMX BidyarbHUX BEKTOPIB,
TO6TO ekcrnniunTHMX abo IMNNILUMTHUX NiHIK, YTBOPEHMX Bi3y-
anbHUMK chopmamn B 300paxeHHi (Hanpuknag, HanpsMok
PYXy KiHLiBOK nepcoHaxiB, ix nornsaay i .4.).

KHWXKKM-KapTVHKN 3aiMaloTb OKPEMY >KaHPOBY Hilly Ye-
pe3 3HayHy porib, SIKy B HWUX Bigirpae BidyarnbHWUI HapaTuB.
Bimomi pocnigHukun gutaumx kHukok M. HikonaeBa Ta
K. CKOTT 3a3HavatoTb, WO "yHiKanbHUA XapakTep KHUXOK-
KapTUHOK K XyAOXHbOI cpopMu 6asyeTbcs Ha KoMOiHaLji
OBOX pIBHIB KOMYyHiKkaLjii, BidyanbHOi Ta BepbanbHoi" [8,
c.1]. BoHu BMOKpeMnOTb HACTYNHi BWUAM  KHUKOK-
KapTUHOK: cuMeTpuyHa (B SIKii TEKCT Ta 306paXeHHs € ek-
BiBaNMEeHTHUMW HapaTMBamu), KOMMNiemMeHTapHa/B3aemMo-
[OMoBHIOKYa (CroBa 3anoBHOTL Mpobinu  iHdopmalii,
WO MIiCTUTbCS B 300pakeHHi, i HaBnaku), 3 dykuieto pos-
lwupeHHs abo nigcuneHHs (BidyanbHWA HapaTuB MigTPUMYyeE
BepbanbHWin, a BepbanbHUIN HapaTuB 3anexuTb B Bidya-
nbHoro), GaratonnaHoBa (OBa B3aeMoO3arneXxHuX Hapartu-
Ba), cunenTuyHa (WO MiCTUTb ABa abo Ginblue Hesanex-
HUX HapaTuem) [8, c.12].

Oco0bnuBICTIO KHUM-KApTMHOK € MoABiHa npupoga orno-
Bifi, B3aEM0O3anexHiCTb TEKCTY Ta 300paxkeHHs, Ha BigMiHy
Bifj iNOCTPOBAHUX KHUT, B KMX TEKCT PO3MoBifac icTopito, a
Ha SKOMYCb eTani 3'ABMASETLCA iNCcTpaLis, Wo Hagae Bisy-
anbHe BUpaXeHHs nogdism abo micuto il icTopii Ha ubomy
eTani, ToGTO TEeKCT Mae $SICKpaBO BUPAXKEHY OOMiHYHOYY
yHKUjt0. B intocTpoBaHMX KHUrax He KOXeH enisop noTpe-
Oye intocTpauii, TOMy BidyanbHWIN HapaTKB, 3a3Bu4an, Mic-
TUTb 6e3niy NpobiniB, sKi 3aNOBHIOKTECS TEKCTOM.

[. ArocTo [1] y cBOEMY aHani3i KHUXOK-KapTUHOK 3ynu-
HAETbCA Ha [OBOX OCHOBHMX KaTeropisx: [oAaBaHHA Ta
npotupivus. [lo nepwoi rpynu onosigHWX cTparerin gocni-
OHWK BiOHOCUTb IpOHIl0, TyMOp, HaTsK (KONU nepeBaxHOo
BidyarnbHi HapaTMBM MPOMOHYIOTL KN4 A0 iHTepnpeTauil
TEKCTiB, AKi MICTATb NeBHi nNpobinu), daHTacTnyHy penpe-
3eHTauilo (y BUNagKy peaniCTUYHOro TEeKCTOBOro KOMIOHe-
HTa Ta BUragaHoro Bi3yanbHOro KOMMOHEHTa) i TpaHcdop-

© €dmmenko B., 2016
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Mauilo (SKwo kombiHauisa TekcTy Ta intocTpauii cyTTeBO
TpaHcdopMye iX 3HayeHHs1). [lo apyroi rpynu, pa3om 3 ry-
MOPOM Ta ipoHi€l (SAKi, SIK 3a3Hayanocs BuLLE, MOXYTb
HanexaTtu i 40 NepLuoi rpynu), BiOHOCUTLCA TaKOX PO3K-
pUTTA, KOMKM YMTady cTae BigoMOK iHdopMalis, sika HeBi-
noma repoto. [1. ArocTo TakoX 3asHavae, Lo Li kateropii
He € B3aEMOBUKITIOYHUMUK, TOOTO aBTOPOM MOXYTb pearti-
30BYyBaTUCH OAHOYACHO AeKinbka cTpaTerin.

Bepb6anbHi ypuBky TBOpIB Ta intoctpadii MoxHa 6inbLu
AeTanbHO aHanidyBaTu Ha piBHi TMnorpadcbkoro oopm-
NeHHs (TEeKCTW) Ta eneMeHTIB KOMNOo3uLii Ta AusanHy (into-
cTpadii). TpannawTbCa BUMAOKW, KONMW TEKCTOBI YPUBKY
PO3MILLYIOTBCA BCEpPEAMHI intocTpauin, sk npasBumo, B Yac-
TWHaxX 3 OOHOPIAHUM KONbOPOM i BiACYTHIMK 300paXKeHHs -
mu. Mpu ubomy BiAByBaeTbCA He iHTerpauis TekcTy B 30-
OpakeHHs1, a ckopille 1oro "HaknagaHHs" Ha intcTpaldito.
AckpaBuM NprkNagoM po3MmillleHHs TeKCTy B intocTpauii €
kaska A. lkned i A. T'ot'e "Mosi YepeoHa wanoyka" [18], B
AKI HABOASATLCA YPUBKM 3 Pi3HWX Ka3ok Npo YepBoOHy Lwa-
nouky. 3okpema, umMTtaTi 3 krnacudHoi kasku L. MNeppo po-
3MilLYIOTLCA Ha CTOPIHKaxX KHWUMM-KOMUCKW, B KM CNUTb
repoiHs, TpPMMaKwyn B pyKax irpallkoBoro BOBKa. Takum
YMHOM, TEKCTOBWIA (bparMeHT CUMBOMIYHO Nepeaae Kasky,
AKY MaTu posnosifae AOHbL, O 3ac1HAaE N YBi CHi ysaBnse
cebe YepBoHOW LIANOYKOK. KHUMY-KONMUCKY MOXHa poa3r-
nsaaTtu [k BidyanbHUM CUMBOMI3M.

Y kasui b. EHcop "Monentowka" Ha oHi cunyeTis ronis
MonenioLwkM 1 NpYHUA PO3MiLLEeHi TEKCTOBI hparMeHTu, aKi
nepegalTb AyMKW rONOBHUX FepoiB:

Thank goodness she doesn't know that my mother
made me take dance classes!

Thank goodness he doesn't know | got a total
makeover from my fairy godmother! [15, ¢.62 — 63].

3aBAskM PO3MILLEHHIO TEKCTY BCepeauHi ABOX CYMiX-
HUX iNOCTpauin gocaraeTbCs edekT napaneniamy (Bigo-
OpakeHHs1 AYMOK, SIKi OAHOYACHO BUHMKAKOTL Y CBILOMOCTI
pisHux nogen). Kpim Ttoro, npeseHTtauis iHpopmauii, HeBi-
AOMOI MepcoHa)kam, NpoTe BiAOMOI uyMTayam, A03BOSISE
NpuNycTUTK, WO B LbOMY MPUKNagi 3acTOCOBYETLCSA OMO-
BigHa cTpareria npoTtupivys [1].

K. LlLpiBep nponoHye BnacHy knacudikauitio BigHOLWEHb
MK enemMeHTaMmu LOKYMEHTY, Siki HanexaTtb A0 Pi3HWUX ce-
MIOTMYHMX MOAYCIB, siKi BKMOYalOTh, cepen iHLWKUX, TEKCT i
300paXKeHHs: BIQHOLUEHHS, O XapaKTepu3ylTbCsl Hafa-
NLLIKOBICTIO (Of4HaKoBa iHGopMaLis BUpaxeHa B BOX MO-
[anbHOCTAX), KOMMNEMEHTapHIcTio (iHopmalisi, Wwo Mmic-
TUTLCA B OAHIN 3 MOAanbHOCTEW, AOMOBHIOE iHLUY, Mpu
LuboMy 06MABI MOZAnNbHOCTI MatoTb PiBHY Bary), 4OAATKOBI-
CTHO (KONW ogHa 3 MOAanbHOCTEN Mae SICKPaBO BUPAKEHWUI
OOMIHYIOUMIA XapakTep, a iHWwa Hagae AOMOMiXKHY iHdopma-
Ljt0), 3icTaBneHHAM (OCHOBHA ifes opMyeTbCs B pe3ynbTa-
Ti HecrnogiBaHOro CMHTE3y abo Hampyr MiXX MOAanbHOCTS-
MW), HapeLwTi, NiAroTOBKOI TPYHTY (KONM OfHa MoganbHICTb
Hafae KOHTEKCT ANS iHLWOI, NPOrHO3yloUn 3MICT i TemMu, sKi
OynyTb NnpeacTaBneHi nisniwe) [9, c. 412 — 428].

[na aHanidy BigHOLWeEHb MiXX TEKCTOM Ta intocTpadis-
MU LLUMPOKO BUKOPUCTOBYETLCH MOHATTS Koresis. Ak Bigo-
MO, BrepLue uen TepmiH 3'aBuscs B poboti M.A.K. Xeni-
nesa ta P. XacaH "Koresia B aHrnincokin mosi". BueHi Bu-
OiNATb HACTYNHI BUAW Koresii: pedepeHTHICTb, cybcTu-
Tyuis, enincuc, CUMHTaAKCMYHa Koresisl, NekcuyHa Koresig.
Ton hakT, WO KOresuBHi 3B'A3KM YTBOPIOKOTHLCH 3anexHo
Bif iHTepnpeTaLii, a He HasiBHOCTI MEBHMX TUMIB rpamaTu-
YHUX ernemMeHTiB, pobuTb iX npuaaTHUMK Ans aHanisy
BiAHOLIEHb MiX ernieMeHTaMu, SKi BUXOASATb 3@ paMKu fiH-
rBiCTUMHUX (Hanpuknag, inctpadin). Tak, BuNagku Kore-
3MBHOi pedhepeHTHOCTI BKMNIOYAKTb HE MnuLle 3B'A30K MiX
Oyab-SKMM iIMEHHMKOM Ta BiAMOBIAHUM 3aWMEHHUKOM Yy
TEKCTi, a i 3 iXHiM 306paXkeHHsIM Ha intocTpaLii.

T. Powic possuBae inei M.A.K. Xeniges i BBOOUTbL NOHAT-
TS iHTepmoganbHoi koresii. BignosigHo Ao mogeni iHTepmo-
JanbHoi komnnemeHTapHocTi T. Poica [7], 3aBgaHHa Aocni-
OHVKa nonsrae B igeHTUdikauil BidyanbHMX npoueciB i iX
Bi3yanbHUX YYacCHUKIB Yy BidyarnbHOMY HapaTuBi Ta MOLUYKY
BignosigHocTen cepen BepbanbHUX MPOLECIB i YHaCHUKIB Y
TEKCTOBOMY HapatuBi. MofgibHi KoreamBHi 3B'I3KM MiDK TEKC-
TOM Ta iftocTpauiero YTBOPIOKTL IHTEPMOAaribHY Koresito.

PoarnaHemo npuknag 3 kasku "lpuHueca B nanepoBo-
My nakeTi" P. MaHwa [19]:

Ob'ekr

CyB'ext

Mpouec

Cnocib

~ ¥ v
Unfortynately. a dragop smashgd her

b
castle, hurned all her clothes with his

- ‘L . ¥ o .
fiery breath, and carried off Prince

Ronald.

AHani3 TeKCTOBOro ypuBKka Ta BignoBigHOI intocTpauii
[03BOMNSAE BUSABUTK 3B'A30K MiXK BepbanbHMMK Ta Bidyanb-
HUMMK Npolecamu, ydacHukamu (cyb'ektom Ta o6'ekTom) Ta
obcTaBnHamum (cnocobom fii). Tak, BepbanbHO BUpPaXeHUM

Mpouec

cyb'exty (dragon), ob'ekty (Prince Ronald), cnocoby pgii
(with his fiery breath) BignoBigatoTb 306pa)eHHs Ha intCT-
pauii. CTocoBHO npouecis, To Anst ABOX 3 HWUX (smashed,
burned) Ha intocTpadii npeacTaBneHi pesynbTatv, a And
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TpeTboro (carried off) — BignosiaHe 306paxeHHsi. Kpim To-
ro, NPOCTEXYETbCA KOreamBHa pedepeHTHICTb MiX 3anme-
HHUKkamu her (castle, clothes) Ta 306paxeHHsIM NpUHLEecH,
a TakoxX 3aiMeHHuKa his (breath) i 306paxxeHHsIM gpakoHa.
Yci ui 3B'A3kM Mixk BepbanbHUMK Ta BidyanbHUMU efneMeH-
Tamu CTBOPKOKOTbL iHTEPMOZAmNbHY KOMMIEMEHTapHICTb,
TOMY WO KOMGiHauia TeKCTy Ta intocTpadii cTBoptoe "Ginb-
we" 3HaYeHHs, HiXX HeCe KOXEH 3 LMX KOMMOHEHTIB, AKLO
Moro po3rnsigaTv OKpeMo.

P. MaprtiHek i A. Censew [6] goknagHO aHanisyloTb Bia-
HOLLEHHSI MK TEKCTOM Ta 300paeHHAM. 3 TOuku 30py
cTaTycy OOCNIAHVKM BUAINAKTL PiBHI Ta HEPIBHI BigHOLWEH-
HS. PiBHI BigHOLLEHHSA, B CBOIO Yepry, NoginawTbCs Ha He-
3anexHi Ta KOMMneMeHTapHi (Konu Ons YTBOPEHHsSI 3Ha-
YeHHs1 HeOOXigHWUIA SIK TEKCT, TaK i 306paXKeHHs1), a HepiBHI —
Ha Taki, Ae 300paxeHHs1 MianopsiOKOBYETLCSA TEKCTY, Ta
HaBMakW, e TEKCT € 3anexHuUM Bia 3o06paxeHHst. Mpu pis-
HUX BiOHOLLEHHAX YBECb TEKCT BiAHOCUTLCHA A0 BCbOro 30-
OpaxeHHs, Npu NigNOPSAKYBaHHI 300paxeHHs TeKCTy 30-
OpaXkeHHs BiAHOCUTLCH A0 YaCTUMHW TEKCTY, a NianopSaKy-
BaHHA TEKCTy peani3yeTbCs MNepeBaXHO 4epes3 AelKcuc.
Joriko-cemaHTU4HI BigHoweHHs P. MapTiHek i A. Ceneen
noasansTb Ha ABi BENWKi rpynu: AeTanisauis Ta npoekuis.
HeTanisauia cknagaeTtbca 3 yTouHeHHs (elaboration), npo-
OOBXeHHs1 (extension) Ta po3wmpeHHsa (enhancement). Lli
noHaTTA 6ynu 3anponoHoBaHi M.A.K. Xenigeem [3, ¢.460]
ONS NO3HAYEHHS BiOHOLWEHb MK YaCTMHaMU peyeHHs, ane
BOHM TakoX MpuaaTHi Ans onucy BigHOLWEHb MiXK TEKCTOM
Ta 300pakeHHsAM. Mpu yTOUHEHHI NPOMOHYETLCA iHWE o-
pMyInioBaHHA, Ao4aTKOBa iHopmaLid, Npy LbOMY TEKCT Ta
300paKeHHsI MOXYTb MICTUTU iHOpMaLLito K OOQHOro, TaKk i
Pi3HMX PIBHIB y3aranbHeHHs (Hanpuknag, 300paXKeHHst Mo-
e HOCUTKM BinbLU 3aranbHUiA xapakTep, HiX TekcT, i HaBna-
kn). OocnigHukn, cnigom 3a M.A.K. Xenigeem, Ha3uBaloTb
Taki BiAHOLUEHHS, BiONOBIAHO, EKCNo3uLieto Ta ekseMniidi-
Kauielo (HaBegeHHAM npuknagis). Ekdemnnidikauisa yacto
CYNMpPOBOXYETLCA IEKCMYHOK KOresielo, ocobnueBo Konu
MOEeTbCA MPO BXWBAHHSA TiMOHIMIB Ta MepoHimiB. BigHo-
LLIEHHS PO3LUUPEHHS NMPOMOHYIOTb YTOYHIOKYY iHopMaLlito,
noB'si3aHy 3 YacoM, MicLiem, cnocoboM, NPUYUHOI, METOHD
Ta iHWWMMKU 0GCTaBUHHMMM YMHHWMKaMW. HapewTi, BigHO-
LUEeHHS1 MPOJOBXEHHs1 nepenbaYatoTb HagaHHS HOBOI iH-
dopmauii Ta NPOMOHYTb anbTePHATMBHI BapiaHTW pO3BU-
TKy CloxeTy [6, ¢.358].

T. BaH JleyBeH BMOKpPEMIOE HACTYMHI BiQHOLWWEHHS MK
BidyanbHUMK Ta BepOanbHUMK enemMeHTamm:

1. YTOYHEHHSl, sIke BKIOYaE KOHKpeTu3alitlo (306pa-
XKEHHSI YTOYHIOE TeKCT (iMcTpauis), TEKCT YTOYHIOE 30-
OpaxeHHs1 (aHkopuHr (P. BapT) Ta NOsICHEHHs1 (TeKCT ne-
pedpasye 300paXkeHHst Y HaBnaku);

2. MPOAOBXEHHS: CXOXICTb (3MICT TEKCTYy CXOXWA 3i
3MICTOM 300paXKeHHs1), KOHTPACT (3MICT TEKCTY KOHTpacTye
3i 3MiCTOM 306paxeHHs1), JOMOBHEHHS (3MICT TeKCTy JoAae
iHbopmalito 4o 306paxeHHs, i HaBnaku) [5, c. 230].

Okpim BigHOLWIEHb MK TEKCTOM Ta 300pa)KeHHsIM, MoB's-
3aHMX 3i 3MICTOM (OO SIKMX HanexaTb YTOYHEHHS Ta NPoAao-
BXeHHs1), [. CTokn BMAINsSe We ABa TUNM BigHOLIEHb: Npoc-
TOPOBO-CUHTaKCUYHI Ta PUTOPMUKO-MOriYHI. Y nepLioMy Bu-
nagKy BMOKPEMIIOTBCA MOCMIAOBHI BiAgHOWEHHS (306pa-
XKEHHS-TEKCT, TEeKCT-300pakeHHs abo iX 4epryBaHHA) Ta
OQHOYACHI, KON TEKCT i 300pakeHHa po3rnsgalTbes SK
eanHe uine. CTOCOBHO PWTOPMKO-MONYHUX BiQHOLUEHD,
OOCTNIAHMK 3YNMUHAETBCA Ha KOOpAMHaUii (CeMaHTUYHI Bia-
HOLLEHHSI MK TEKCTOM i 300paxKeHHsIM 6a3yTbCcsa Ha CXO-
XKOCTi, KOHTPAcCTi, MPOCTOPOBO-4ACOBINA CYMiXXHOCTI), iepap-
XiYHOMY 3B'A3Ky (OOMH MOAYC Kepye iHLWM) Ta BUMaOKo-
BUX, ano3mBHuX 3B'askax [11, c.214 — 219].

3ynMHUMOCH OOKMafHiwe Ha BigHOLUEHHSX YTOYHEHHS,
PO3LUMPEHHS Ta MNPOAOBXEHHH. BigHOWEHHS ymOYHEeHHs

BMHUKaOTb, KON OAHI 1 Ti caMi y4acHUKM, npouecu Ta ob-
CcTaBuMHM 300paxkeHi Ha intocTpadii Ta 3ragaHi B TekcTi. Y
CBOI Yepry, MU BUOKPEMITIOEMO TaKi BUAM YTOUHEHHS, SIK
eKCcrno3uuisi, KoHKpeTusaLisa Ta eksemnnidikauis. Bunagku
€KCMno3uuii, KonM BeCb TEKCTOBWUIA (pparMeHT BignoBigae
Bi3yanbHOMY, Oinblu xapakTepHi Ans KHWXKOK-KapTUHOK 3
HeBeNuKNMM 06CArom TeKCTy Ha cTopiHui. [pu KoHkpemu-
3auii BinOyBaeTbCA NOSICHEHHSI NEBHUX AeTanen TEKCTy 4n
306paxeHHs, Sk, Hanpuknag, y HacTynHux doparMmeHTax:

Crowds of people stood in the rain and watched Snow
White's coffin pass by [16, c.27].

We tied her coffin between two horses and rode with
the hunters to the castle [14, c.28].

Y nepliomy npuknagi Ha inocTtpadii 306paxeHo TpyHy
BCEpeaVHi YopHoro kartadpanka, NpUYoMy yBECb MarHOK
BMKOHAHO B TEMHUX TOHaX, 3a BWHSATKOM BinocHixku, sika
NexuTb B TPYHi B POXEBIV CYKHi. Y Opyromy npuknagi Tex
ONMUCYETLCHA NOXOPOHHA MPOLIECIs, sika NEPeBO3UTb MEPTBY
BinocHixKy, ane KOHKPETU3YITbCA BXe iHLWi aeTani: TpyHy
Be3yTb [BOE KOHEW, a THOMW i MUCNUBLI NOYyTb NiCOBOK
CTEXKOH NiLLKK.

Mpuknagamn ek3emnnichikayii € HaCTYNHi TEKCTOBI
dparMeHTH Ta incTpauii, K ix CynpoBOaXKYHOTb:

The Big Bad Girl was just about as BIG and BAD as a
girl can be, and all the woodland animals were afraid of her
[12, c. 4].

She shouted rude things at any little animal who
passed by [12, c. 6].

AKWwo B TeKCTi naeTbCs MpPO BCiX MiCOBMX TBApWH, TO
intocTpauis Ao nepLuoro dparMeHTa KOHKPETU3ye Le 3ara-
nbHE MOHATTS, 300paxytoun Binky, bkaka, bopcyka, oekinb-
KOX 3aiuiB i HaBiTb NMTALUOK, SIKi 3 )KaxoMm po3bGiratoTbcs Bif
niBuUMHK. Y Opyromy npuvknagi BepbanbHUiA enemeHT yTou-
HIOETLCS He NuLUe intocTpauieto, Ha sikin 30bpaxeHo cimelc-
TBO 3aiuiB, a 1 iHWKM BepbanbHUM dparMeHToM, KU Mic-
TUTbCS Y MOBHI Bynbballli, Ska € YacTUHOLO intocTpaii:

Come on, Big Ears. Hop to it! [12, c. 7]

Ak ceBigyaThb Ui Npyknaaw, rinoHiMiYHi BiAHOLWEHHS € A0-
CUTb NOLUMPEHUMU npu ek3emnnidikadii. Y HacTynHoMy
npvknagi yTodHeTbes pasa 'this one”:

"Please, my dear," he begged, "wear this one for me.
[12, c. 16]

Jlvwe Ha MantoHKy cTae 3po3yMirno, Lo NAeTbCsa Mpo Ka-
nentowok y dopmi nanemu. MogibHi BUNagku gevikeucy, ong
[eKoayBaHHSA SKMX HeOOXigHI MOocunaHHa Ha 300paxeHHs,
P. MapTiHek i A. CenBeli BiOHOCATbL 4O HEPIBHOrO cTaTtycy,
KONu TEKCT MiAnopsAKOBYETLCSA 300paxeHHto [6, c.351].

YacTo npu YTOUYHEHHI KOHKPETU3YITbCS AeTani 30BHi-
WwHocTi abo oasary repois. Tak, y ka3ui "binocHixkka B Hbto-
Mopky" ®. ®peHy [16] nicns nosigoMneHHs Npo NOBTOPHE
OOpYXeHHsi 6aTbka AiBYMHM PO3MILLEHO BENUKY intocTpa-
Lito, Ha KN nepeq YiTavyamy 3'9BNAETLCA Madvyxa Yy BeCi-
NbHOMY BOpaHHI, i3 3eneHMM o4rMMa i pOAMMKOIO Mig npa-
BUM OKOM. IHWa intocTpadia go kasku T. YHrepepa "Yepso-
Ha wanoyka" [21, c. 262] 306paxye BOBKa B PO3KiLLHOMY
0[43i, kanenkci 3 NepoM Ta OpAEHOM Y BUrMAAi XpecTa Ha
rpyasx. O4yeBuaHoO, 3 ornagy Ha Takui Burnsg YepsoHa
Lanoyka 3BepTaeTbcs Ao BoBka 'Your Excellency', 'noble
Prince', a cam BOBK NpocuTb HasueaTtu cebe 'Duke’.

BigHoOLWeHHs po3wupeHHs BKNIOYaKTb Pi3Hi 06CTaBUHM
(vacy, micusi, cnoco®y, NPUYMHKM TOLLO), KpiM TOro, siK 30-
OpaxkeHHs MOXe po3LIMploBaTK TEKCT, Tak i TeKCT 306pa-
XeHHs. Tak, y HacTymHOMy MpuKragi crocTepiraemMo pos-
LLUMPEHHST MicLsa Aii 306pakeHHs 32 JOMNOMOroK TEKCTY:

Once upon a time in New York there was a poor little
rich girl called Snow White [16, c.4].

3aBOsikM TEKCTOBOMY (parMeHTy YnTay po3yMie, Lo Ha
MarnoHKy 306paxeHo came Hblo-Mopk, a He Byab-sike iHle

"
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MicTo. HaBnaku, 300paxeHHsi po3LUMPIOE TEKCT Y Le oa-
HOMY npwviknagi 3 kaskum ®. dpeHuy:

Snow White wandered the streets all night, tired and
hungry. In the early morning she heard music coming from
an open door. She went inside [16, c.9].

Ha intocTpadii, sika cynpoBOaAXye TEKCT, MiICTUTLCA Ha3Ba
'Blue Diamond Club' i 306paxeH0 CiMOX My3uKaHTiB. Takum
YMHOM, intoCcTpalis KOHKpeTM3ye Micue, Kyau noTpanuna
repoiHsi. Y HacTynHomy npuknagi po3wmpeHHs BigbyBaeTbcs
©e3 3ragku Ha3BU Micus B TEKCTi ab0 Ha 300paXeHHi:

Of course, he could not bring himself to cut off that
precious snubby nose, so he quickly modeled a false one
out of some pink Plasticine which he always carried in his
pocket [13, c.27].

Ha intocTpauii 6aTbko BinocHixkm 306paxeHunn y kade,
[e BiH CTBOPIOE 3 MNacTUIiHy Hic, SkuiA Ha4ebTo Hanexas
Moro AoHbLUi Ta Akui BiH 30bMpaeTbcsa nepegaT Madyci sk
OoKa3 cMepTi AiB4MHKU (napogis Ha cepue binocHixkku, ske
Hakasana i NpUHEeCTU Madyxa 3 Knacu4Hoi kaskwu). ImtocT-
pauis AeMOHCTPYE Micue Aii, Npo siKke He 3ragyeTbCs B Tek-
cTi. OKpiM MPOCTOPOBKX, TEKCT MOXE PO3LUMPIOBATU W Ya-
COBi paMKu 306paXKeHHs:

But the Big Bad Girl had no choice. She pulled the
ghastly nightcap right down to her eyes and climbed into
the bed, just as Little Red Riding Wolf came running up the
stairs, skippety-skip [12, c.47].

Ha intocTpauii 4O LbOro TEKCTOBOro dparMeHTy AiBYnMH-
Ka NexuTb B NiKKY, HaBiTb HEe BCTUrHYBLUM 3axoBaTu nig
KOBAPY OAHY HOry y B3YTTi, ane 3 TEKCTy MW Ai3HaeMocs,
L0 BOHA ONMHWNAcs B XKy camMe B TOW MOMEHT, KOmnu
BOBK MigHABCA cXiguamMu OO KiMHaTW. TemnoparbHe pos-
LUMPEHHS B LpOMY MpUKnadi BiQHOCUTBCA 4O OOHaKOBOro
Yyacy B TEeKCTOBOMY Ta BidyanbHOMY dparmeHTax. Moxnusi
TakoX BMNagKyW PI3HOrO 4acy Ans no3HavyeHHsl nogiv, siki
BiAbynucs paHiwe abo nisHiwe.

Y HacTynHoMy npwuknagi BepbanbHWiA Ta BidyarnbHUI
dparmMeHTU NOB'A3aHi BigHOLLEHHSIMM Cnocoby aii:

And the red riding hat was useful ... when they had an
especially heavy load [12, c. 63].

I3 TekcTy He3po3yMino, ska came KopucTb Oyna Big ve-
PBOHOrO KanentoLuka, Ha BiAMiHY Big intocTpadii, Ha Skin
300paxeHo, K BOBYMK TSArHe Kanemnioxa, HarnoBHEHOro
XMU30M. Y HacTynmHOMY MpuKnagi BXe He 300paxeHHs po-
3LUMPIOE TEKCT, @ TEKCT PO3LUNPIOE 300paXKeHHS:

And so, Snow White's father led his beautiful daughter
far into the wild and dangerous city. With tears streaming
down his face, he bought her an all-day bus pass and
kissed his sweet daughter goodbye [13, c. 26].

Ha intocTtpauii 306paxeHo aBTobyC, SKUI BigBO3UTb
BinocHixky, Ta ii 6aTbka, siKMA MOHYPO KPOKye reTb. 30-
OpaKeHHs pO3LUMPIOETECS 3aBOSKW BUKOPUCTaHHIO Aie-
NPUKMETHMKOBOIO 3BOPOTY, LLIO no3dHavae cnocib gii. Bia-
HOLUEHHSI PO3LUMPEHHS, SKe BKIMIOYaE MNPUYMHY, MOXHa
NPOCTEXNTU MiX HACTYNHWM TEKCTOBMM (parMeHToM 3
kasku "BinocHikka B Hbto-Vopky" ®. dpeny Ta intocTpaui-
€10, LWO 1T CynpoBOAXYE:

All the papers said that Snow White's stepmother was
the classiest dame in New York. But no one knew that she
was the Queen of the Underworld [16, c. 6].

Ha intocTtpauii mavyxa 3o6paxeHa 3 nictoneTom y pyui,
3 AKOro BOHa BUCTPIMIOE B HEBUAMMY YMTayy MilleHb, LIO
A0BOANTD il HANEXHICTb A0 3MOYUMHHOTO CBITY. Y HacTyn-
HOMY NpuWKNagi NOE4HYIOTLCA BiAHOLEHHS PO3LUMPEHHS Ta
NPOAOBXEHHS:

Then, the Mean Queen would scream with laughter
and march around the house croaking her ancient songs ...
[13, c. 15].

Ha intocTpauii BMAaHO, WO Madvyxa rpae Ha mithi, a ii
cnyxadamym € muwi. Po3wuvpeHHs, sike BigHOCUTbBCA 00

cnocoby Aii, fogae TBOpY rymopuctnyHoro edekty. 3o06pa-
XKEHHSI MULLEN € NPUKNAAoOM MPOOOBXEHHS, afXe B TEKCTO-
BOMY doparMeHTi BiACyTHi 6yab-Aki 3ragku npo ny6niky. Kpim
TOro, AMHaMI3M Aii nepegaeTbCs 3a AONOMOrO AEKINbKOX (a
came 40TMpbOX) 300paxeHb Ma4vyxu B pi3HMX Mo3ax, Lo
CTBOpPIOE edpeKT NOCTiHOro nepedyBaHHs B PyCi.

BigHolueHHs1 npodoexeHHs1 XxapakTepHO ANsi ABOX HACTy-
MHUX KOMOiHaLii BepbanbHUX Ta BidyarnbHUX (pparMeHTiB:

Little Wolfie was the sweetest, fluffiest, politest little cub
you could ever hope to meet. He would run along the path,
skippety-skip, carrying a basket of freshly baked goodies
for Old Granny Wolf, singing all the time ... [12, c. 10].

Snow White and the reporter fell in love. They had a big
society wedding, and the next day cruised off on a glorious
honeymoon together [16, c. 30].

Y nepLiomy BUNagKy criyxad4amu BOBYMKA CTaloTb MiCOBI
3Bipi, @ came oneHi, 3aiui, 6opcyk, Ginka " HaBiTb paBnuK,
npo sIKMX 30BCIM He WAeTbCca B TeKCTi. BigHocHo apyroro
dparmMeHTy, TO Ha OAHIN YacTuHi inocTpauii 306paxeHo
Becinna BinocHikkM, a Ha apyrin — noniuencbka mMaluvHa,
0ina Akoi CTOITb Mayyxa B OTOYEHHi ABOX YOJIOBiKiB. Takum
YMHOM, iCTOPIS OTPUMYE MPOAOBXKEHHS, M UnTad Ai3HaETbCA
Npo apewT Ma4vyxu, Xo4a B TEKCTOBOMY (parmMeHTi Ls iH-
dopmais BiacyTHS. Akwo B 060X 3 BULLEHaBEOEHWNX MPUK-
nagis BisyanbHW dparMeHT po3wwmpioe BepbanbHuii, TO B
HacTynHOMYy Npuknagi BinbyBaeTbCs NPOTUNEXHE:

But Old Granny Wolf was out chopping wood in the
forest [12, c. 43]

Ha intoctpauii 306paxeHo KiMHaTy, B SIKil HIKOro He-
Mae, a TeKCToBuh (oparMeHT BUKOHYE (OYHKLiO MpPOAOB-
XKEHHS, MOSACHIOIYN, e camMe B LieN MOMEHT 3HaxXO4MTbCS
6abycs. BigHOWEHHA NPOAOBXEHHST MOXYTb BKMOYaTh
enemMeHTN KOHTpacTy Mpu HasiBHOCTI po30GiXHOCTEN Mix
3MiCTOM TeKCTy Ta intocTpadlii:

As the days passed, Snow White made friends with
King Henry, gathered eggs and mushrooms and even
tidied the house [14, c.22].

Ha intocTpauii, Wo cynpoBO4KYyeE Lie TEKCTOBUIA chpar-
MEHT, 306paxeHo NoABip's, N0 AKOMY XOAATb KypW, Kauka,
cBuHS (kopornb MeHpi), a BinocHixka gictae 3 KpuHuLi Biopo
Boau, TO6TO He 306paXKeHOo XOOHOro 3 NPOLECIB, NPO siKi
NOeTbcs B TEKCTI.

Ak BXe 3a3Havanocs, TEKCT Ta incTpauis, ski € cTa-
TUYHUMM  MefiymamMu, MOXYTb nepegaBatv AUHAMI3M,
NpMYoOMy 4YacTo Le BifbyBaeTbCH 3a AOMOMOrO Bidyarb-
HUX BEKTOPIB:

The Big Bad Girl leapt out of bed, down the stairs, out
of the door, into the forest and along the path as fast as her
big bad legs would carry her [12, c. 56].

Ha intocTpadii, sika cynpoBOOXye Lieil TEKCTOBUI dopar-
MEHT, OiBUMHKA LWOAYXY MYMTb, 3anuiialyu knyou nuny
nig Horamm Ta Kpanni NoTy B MOBITPI, yCe Le YTBOPE Bi3y-
anbHWiA BEKTOP i pyxy. Y LUbOMY BMNaAKy BidyanbHUI KOM-
NOHEHT Bigirpae OyHKLit0 NiACUMNEHHS. Y HAcTyrnHOMY npu-
knagi 3 kasku k. LWeckn "Little Red Running Shorts" Ta-
KOX NepefaeTbCst pyx, ane 3a JOMOMOro iHLWKX 3acobiB:

Wait. You can't do this. Your story is supposed to be
three pages long. What do | do when we turn the page?
[20, c. 22].

Ha intocTpauii BHM3y CTOpiHKM 306pakeHo, Sk BOBK 3 giB-
YMHKOK idyTb Big [xeka-onosigava, 3anuviiaioym 3a coboto
cnign. Cnigom 3a Heto ine NOpoXHs CTOPiHKA, a Ha HacTymn-
Hi, SKy 3ariMae intocTpadis, dirypn YepBoHOI Wwanovku Ta
BOBKa HayebTO BMpi3aHi (3aMiCTb HMX 3anuLLIKIMCA nue
6ini KOHTYpW), WO CMMBONI3ye, Lo iX iCTOpisA 3akiH4unacs,
Tak i He po3noyasLunchk. Lle npyvknag HeTpaaumuinHOro noct-
MOZEPHICTCbKOrO TBOPY, B SIKOMY OMOBifay BTpa4yae KOHT-
pornb 3a nepcoHaxamu, i Ha Mepluii NnaH BUCYBaETbCS
npoLiec CTBOPEHHS KHWMM Ta il MaTepianbHWUN xapakTep.
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Mogekyaou BUHMKaKOTb NEBHI 3B'A3KM HE NuULIEe MK TeKC-
TOM Ta incTpauismu, a h Mk camumn intcTpauismm. Ha-
npuKnag, BOHN MOXYTb KOHTpacTyBaTh ogHa 3 ogHo. Tak,
Ha OOHIN 3 OBOX CyMiKHMX intocTpauin y kasui ®. dpeHy
[16, ¢.8-9] 306paxeHa muna BinocHikka B OTOYEHHi yCMiX-
HEHUX NPUXMUIBHUKIB 3 ByKeTamu KBiTiB, @ Ha iHWIiA — 3na
Mayyxa, OTOYEeHa OXOPOHLSIMM i3 3MOBICHUMK BuUpasamu
06nuuusa. OcobnuBuUiA  KOHTpPACT CTBOPKETLCS 3aBAsKU
BMpa3y 06nuyb repoiHb Ta iX OTOYEHHS], sike, 3a 3aQyMOM
XyAOXHWKa, obpammioe nopTpetn BinocHikkn ta madvyxu.
Baarani, pama g3epkana mae Benvke CUMBOJTIYHE 3HAYEH-
HS B Cy4yacHuX Kaskax. 300paxeHHs Ha pami cryryioTb
CBOEPIAHMM KOMEHTapeM [0 TEKCTY, SIKUA BOHM CYMNpOBO-
oxytoTb. Hanpuknag, y kasui "binocHixka" M. XenHca [17]
crnoyaTtky dirypye BenuuyesHe [3epKano, mMacvBHa pama
SIKOrO MICTUTL 300pakeHHst YyepeniB, TPonen Ta OUSIBOMO-
nofibHUX icToT. Y HWXHIN YacTuHi pamu poraTta ictoTa 3
XIHOYMMU TpyAbMU Haragye dirypy Ha posn'arti. OgHa 3
diryp Ha pami Haragye madyxy, sika 3o6paxeHa 6inst asep-
Kana. Y noganswiomMy 3 A3epkanom BigOyBalTbCcsa ABi Tpa-
Hccpopmauii. CnovaTky 3a3Hae 3MiH pama Asepkana: avs-
BOONOAiOHI iCTOTU MOYMHaTL 3HMKATW, @ Ha 0BnUY4YsX
TUX, SIKi 3anULIKKCS, NOMITHA MaHika, Ha4ebTo BOHM ne-
peayyBaloTb NoAibHy gonto. HapelwuTi, Ha ocTaHHIn intocT-
pauii B LbOMy TBOpi A3epkano obpammnse TeKCT, y HbOMYy
Biga3epkanioeTbcsl Hebo, Micsiub, ane Takox 3'ABuUnocs
COHLE, WO CcXoauTb. 3amicTb 3nuMx obnu4y mMu BGadvmmo
Oinbll HeWTpanbHi, Yepen Bropi NepeTBOPUBCS Ha rapHe
XiHOYe o6nnyys, a ii 3anerka HaxurneHa royioBa Hagae pam-
Li doopMy cepedka, WO CUMBONI3YE oapYKXeHHS BifocHk-
KM Ta npuHua. OCHOBHMI MecemK OCTaHHbOI intocTpauil
HaCTYNHWIA: A3epKano 3MiHUNOCS i, LNIKOM MMOBIPHO, 3MOXe
BMKOHYBAaTWU MEBHi NO3UTMBHI (OYHKLiI AN HOBOI BNacHuULi —
BinocHixkn. MpoTe, 3anuLWalnTbCa NEeBHI 3aCTEPEXEHHS: He
yCi "TemHi cunu" 3HWKNIM 3 Oro pamu (Aekinbka HeneBHWX
0o6puciB X0BalOTLCA B TiHi B il HWDKHIA YaCTUHI), KpiM TOro,
yepes Te, WO Ha incTpauii A3epkano obpizaHe, He 3po3y-
Mifo, Yn 3HUKIa auaBononoaibHa po3n'aTta girypa.

TakMuM 4MHOM, y pamkax MynbTUMOZAanbHUX CTYAIN ic-
HYIOTb Pi3Hi Nigxoan OO aHanisy cniBBigHOLWEHb MiX Bidya-
NbHUMK Ta BepGanbHUMK dparmeHTamu. Sk TekcT, Tak i
inocTpauis MoXyTb po3rnsgaTucs Ha igeauinHomy, iHTep-
nepcoHanbHOMY Ta TeKCTyarnbHOMY piBHAX. KoreansHi 3B'a-
3KW, SKi BUHMKAOTb MK BepbanbHMMK Ta BidyanbHUMU
efnieMeHTamu, yTBOPIOKTb iHTEpMOAanbHYy KOresito Ha piBHi
npoLeciB, y4acHukiB Ta obctaBuH. Cepeq HanbinbL nowwu-
PEeHUX BigHOLIEHb MiXX TEKCTOM Ta intocTpaLieto, xapakrep-
HUX AONsi Ka3KOBOrO HapaTuBy, — BiQHOLUEHHSI YTOYHEHHS,

B. EdommeHnko, kaHa. comnon. Hayk, aou,.

PO3LUMPEHHST Ta NPOAOBXEHHS!, MPUYOMY sIK 300pakeHHs
MOXe MoaudikyBaTU TEKCT, TaK i HaBMaku, TEKCT MOXe
YTOYHIOBATW, PO3LLMPIOBATN Ta MPOOOBXYBATU 3006paxeH-
HA. [Moganblle AoChigpKeHHA chiBBiOHOWEHb MiX Bisyarnb-
HUMK Ta BepbanbHUMKM parMeHTamu MOXe BKYaTh
NOPIBHANBHUIA aHania MOXIMBUX BiOHOLIEHb Y KHWDKKaX-
KapTUHKaX, KOMiKcax Ta intoCTpoBaHMX KHUXKKaX.
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KueBckuit HaumoHanbHbIW YHMBepcuTeT UMeHn Tapaca LlleByeHko, KueB, YkpanHa

COOTHOLWEHUE BU3YAJIbHbIX U BEPBAJIbHbIX 3JIEMEHTOB B CKA3SOYHOM HAPPATUBE

Cmambsi nocesiujeHa aHanu3y e3auMoOOmMHoweHuli Mexdy MmeKCmom U uIlcmpayusimMu Kak 08ymsi pas/ludHbLIMU ceMuomuyeckumu modyca-
MU 8 pamKkax My/IbmumMoOdasbHbIX cmyouli. Bbisie/ieHbl 102UKO-CEMaHMUYeCKUe OMHOWEHUST YMOYHEHUS], pacllupeHusi u npodosmkeHus. [ns ymo-
YHeHuUs1 xapakKmepHa KOHKpemu3ayusi u 3k3emnnugukayusi, npu 3mom u3obpaxeHue Moxem Hocumb 6osee obwuli xapakmep, 4eM mekcm, u
Hao6opom. OmHoOWeHUs1 pacWupeHUsi 8K/I0Yarom pa3uyHbie o6cmosimenbcmea (8peMeHu, Mecma, crnocoba, NPU4UHbI), KOOMe Mo20, KaK U30-
6paxkeHue Moxem pacwupsimb MeKCcMm, mak u mekcm usobpaxeHue. OmHoweHusi NPodosKeHusi, komopsble npedycMampueatom npedocmassieHue
Hoegoli UHghopmayuu, Mo2ym eK/rYamb d/1eMeHMbl KOHMPacma npu Haauyuu pacxoxoeHull mexady codepxaHueM mekcma u unnrocmpayuu. Ha
npumMepe cka3o4yHO20 Happamuea 6b1/10 MPoaHanu3uPo8aHO UHMePMOOasibHYH KO2e3UIo Ha ypoeHe Mpoyeccos, y4acmHukoe u o6¢cmosimenscme
eepbasibHO20 U 8U3YanbHO20 hpacMeHmMos.

Knrodeenie crioea: mekcm, unmocmpayusi, UHmMepmModasibHasi Ko2e3usl, CKa30YHbIl Happamue.

V. Yefymenko, PhD
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv, Ukraine

CORRELATION BETWEEN VISUAL AND VERBAL ELEMENTS IN FAIRY-TALE NARRATIVE

The article analyzes relations between text and image as two different semiotic modes in the framework of multimodal studies. Logico-semantic
relations of elaboration, enhancement and extension were revealed. Elaboration is characterized by clarification and exemplification, image may be
more general, than text, and vice versa. Enhancement relations include various circumstances (temporal, spatial, causal), besides, both text and
image may enhance each other. Extension which provides new information may include elements of contrast in the case of divergence in the
content of text and image. The analysis of intermodal cohesion at the level of processes, participants and circumstances of verbal and visual fairy-
tale narratives was conducted.

Key words: text, image, intermodal cohesion, fairy-tale narrative.
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1. Koxeny6, kaHAa. nep. Hayk, Aou,.

KuiBcbkuit HauioHanbHUI yHiBepcuTeT ymeHi Tapaca LLeByeHka, KuiB

IMAAILMUTHUMU MNIAH 3MICTY TEKCTY SIK JIIHFBICTUYHA KATErOPIA

Y cmammi po3ansidarombcs npobnemu imnniyumudoi iHghopmayii XydoxXHb020 meKcmy siK cKi1ladoeoi io2o cMUCI080i opaaHi3aujii.
BusHayeHO cymHicmb noHsmms "iMnniyumrud nnad 3micmy mekcmy" ma nepedyMoeu po3Kpummsi peyurnieHmom rnpuxoeaHoi iHgho-
pmadyii. Imnaiyumuul nnad 3micmy mekcmy po32s1s10aembCsi SIK CyKynHiCmb NMpuxo8aHux 3Ha4eHb, W0 8i0o6paxKyroms iMnmiyumHul
3micm mekcmy ma nompe6yroms 8iOHO8JIEHHSI cMucsly U iHmepnpemayii 3 60Ky Yuma4a BueyeHo xapakmepucmuku iManiyumyocmi
fIK enlacmueocmi MOgHuUX 3acobie Micmumu npuxoeaHy iHghopmayito. YmoyHeHo noHsmms "iMnniyumuyicms”, "iMnniyumaul nnaH

3micmy" ma "imnnikayisi”.

Knroyoei cnoea: imnniyumHa iHgpopmauiss, imnniyumsicms, iMnniyumuull nnaH 3amicmy, xyAoxHil mekcm, nidmekcm.

OcTtaHHiM YacoMm yBary GaraTbOX AOCMIAHUKIB Yy ranysi
NiHrBICTUKN NpuBepTaloTb Npobnemu iMNNIUUTHOT iHdOP-
Mauii TeKCTy, MexaHi3Mun akTyanisdauii iMAniLMTHOro 3MmicTy
Ta MOro nposiBu Ha BCiX PIBHAX MOBW. BUMBYEHHIO MUTaHb,
noB'a3aHnx 3 PEHOMEHOM IMMNNILUMTHOCTI MOBHUX OOMHULb,
npuceaTUM cBoi pobotn B.X. BargacapsH, A.l. Bapwuwe-
Ba, ®.C. bauesuy, B.®. BeniByeHko. K.A. [onuHiH,
A.M. EpnixmaH, O.B. €Epmakoa C.[l. KauHenbcoH,
B.l. KoHoHeHko, B.A. KyxapeHko, B.H. Mopo3s, M.B. HikiTiH,
E./. Wenpensc Ta iHwi. Hessaxatoun Ha Te, WO npoeeae-
Hi JOCNIOKEHHS PO3KPMBAlOTh PidHi CTOPOHU SBWLA iMNni-
LMUTHOCTI, Npobrnemn iCHyBaHHSA B XyOOXHbOMY TEKCTi npu-
XOBaHMX CMUCHIB Ta MEXaHi3MU PO3KPUTTS iMMITILMTHOT
iH(bopmMalii peLmnieHTOM He OTpMManu Ha CbOrofHsl ocTa-
TOYHOro BWpIlWeHHs. [lpy UbOMYy Yy CBOIX AOCRIMXEHHSAX
HayKOBLji NO-pi3HOMY TrymMadaTb, a MOLEKYAM i OTOTOXHIO-
I0Tb TaKi MOHATTS K IMNNILMTHICTb, iMANiUMTHaA iHdopMma-
uis, iMANIUMTHUN Nnad 3MicTy, IMNNIUUMTHUA noTeHuian,
nigTekcT, imnnikaTtypa, imnnikaudis Towo. Buxoasum 3i ctany
Cy4YaCHMX HayKoBUX ysiBMEHb LLOAO NpUXoBaHoi iHbopmaLlii
TEKCTYy, MOCTae HeobXigHICTb MeBHOI cucTemaTusauii Ta
YTOYHEHHS MOHATb, OCKIMbKW TEPMIHOMOrYHa HeBM3HaYe-
HIiCTb, pO3ranyXeHHsl MOHATIMHOro anapaTy Ta BiACYTHICTb
CUCTEMHOIO MiAXOAY YCKMNagHIoWTb MPOLIECUM HayKoBOrO
JOCnigXeHHs npobnem iMnniuMTHOI iHopmauii TekcTy.
CyKynHiCTb 3a3Ha4YeHVX YMHHUKIB BM3HAYaE aKTyanbHICTb
LibOro HayKOBOTO MOLLYKY.

MeToto cTaTTi € BUBYEHHSI XapakTepuUCTUK iMAMILUTHO-
CTi, po3rnsag npobnem iMnniLMTHOI iHbopmaLii Xya0XHBOro
TEKCTY Ta YTOYHEHHS MOHATL "iMANILUMTHICTE", "IMNNILNTHUIA
nnaH 3micty" Ta "imnnikauis". O6'€KTOM [OCNIMKEHHS €
iMANIUMTHUIA NnaH 3MICTY XyAoXHbOro Tekcty. MNMpeameTt
OOCMIOXKEHHSI OXOMIIOE BU3HAYEHHS Ta XapakKTepUCTUKM
iMNNILMTHOCTI MOBHUX OANHULb.

Cepep gocnigHuKiB HeMae €QuHOT AYMKM LLOOO0 Xapak-
TEePUCTUK iMNNiuMTHOCTI Ta il BNnactusocten. Tak, O.B. €p-
MakoBa, I'pyHTYyHOUMCb Ha gocnimxeHHax B.A. KyxapeHko,
H.[. 3apy6iHoi, |.P. ManbnepiHa Ta iH., po3rnsagae imnnium-
THICTb SIK TEKCTOBY KaTeropito i BUAINAE XapaKTepuUCTUKU
iMANIUUTHOCTI, BUXOOAYM 3 KOMYHIKaTUBHOI NPUpOaU TeKc-
Ty. Ha 1i gymky, iMAniuuTHICTE € nepeayciM OHTONOrYHO
KaTeropiero TEKCTY, sika iCHye nopsig 3 eKcnniuuTHO Bupa-
)KEHOHO; Lie NpupoaHa BNacTUBICTb TEKCTY MICTUTU SIK eKC-
NAiUMTHY, Tak W iMAMIUMTHY iHdopMauilo. IMaHeHTHICTb
iMANILUUTHOCTI Y XyAOXHBOMY TEKCTi OByMOBMIOETLCSH il
0o6niraTopHICTIO Y MOBI K €TUMOJIOTNYHO Ta iICTOPUYHO 3a-
CBOEHOrO 3HaHHS, sIke BKIIOYEHE B MOBHY cucTemy. 3aaTt-
HICTb MOBW OnyckaTu, NpUXOBYBaTK iHpOpMaLLilo MOSICHIO-
€TbCS MCUXOMIHIBICTUMHMM MNiAXOO4OM, B OCHOBI SIKOro re-
XUTb OUXOTOMISi MOBM Ta MUCAEHHS, Y AKiA IMANILUTHICTb €
"hopMOI0 iCHYBaHHSI 3HaHHS, slka CTAHOBUTb OAHY 3 OCHOB
NCUXOCBIJOMOI AISNLHOCTI NI0AMHK | nposBnsae cebe y MOoBi
Ta mMoBneHHi" [7, ¢. 3]. ABuwe iMNNiLUTHOCTI NOB'A3yBano-
CH 3 BU3HAYEHHAMM "ceMaHTUYHe ycKknagHeHHs", "Bunepe-
xatode BucnosnoBaHHa" (.. Moyenuos), "MOBNEHHEBMUN
cmucn”, "cemaHTU4Ha Komnpecis", "CMMCNoBMA 3anumLlok”,

"ceMaHTUYHUI enincuc”, "TiHboBe BMCHOBMNIOBaHHSA", "CMUC-
nn gpyroro pagy", "yMUCHI cMucnoBi nponycku"”, "HapoLuy-
BaHHs1 KOHTEKCTY", "BUCNoBMnOBaHHA-Napadpasa”, "cmucno-
Ba 3aragka", "npuxosaHi cmucnun” (J1.A. Icaesa), Bu3Ha4ano-
€A 9K HasiBHICTb NMPMXOBAHOro JOMUCIIIOBAHOIO CMUCITY BUW-
cnoenoBaHHA yun Tekcty (.M. Baknan) [3, c. 87] Towo. Mu
PO3rNsS4aeMo iMAAIYUMHICMb SK BRAcTUBICTb MOBHUX OAM-
HULB MICTUTW iIMNAILMTHY (HESIBHY, MPUXOBaHy) iHpopmaliito.

Kpim TOro, y HaykoBil niTepaTtypi 4acTO OTOTOXHIOOTb-
csl NoHATTA "iMnniyuTHicTE" Ta "imnnikauia" (O.B. boHaap-
ko, H0.C. CrenaHoB), ‘"imnnikauig" Ta "imnnikatypa"
(I.B. ApHonba). MoHatTa "imnnikauis", "nigrekct", "npecy-
no3uuis”, "npesymnuis”, "imMnnikatypa" nogekyou BBaxa-
IOTbCSl CUMHOHIMIYHMMK (. Kpae). Takox nopyllyBanucb
nuTaHHA iMnniuMTHOI npeaukauii (E.H. Ctapukosa), imnni-
uuTHOro cmucny BucnosnoBaHHsA (E.A. PelimaH, B.H. Ko-
micapos, J1.B. JlncoueHko), imnnikatypu (I'.B. YepHos,
T.M. Hikonaesa), imnniyutHoro amicty (M.FO. ®epnoctok) [3,
c. 86]. Y peskunx HaykoBMX Mpausax Taki NoHATTA gk “imnni-
UMTHUR" Ta "iMNNikaTUBHUA" BXMBAKTLCSA SIK CMHOHIMIYHI.
Tak, A.l. BapuweBsa, posrnsgatouu iMaaiyumMHicms MOBHUX
OLMHUUb, 3a3Ha4ae, WO "MiHrBICTMYHI O4MHUUI i KaTeropii
MatloTb BENUKUIA iMrAikamueHul NoTeHuian, skuin, aktyani-
3yHOUMCb B MEBHUX YMOBaX, A03BOISIE He Tinbku 306aravy-
BaTW iX CMUCROBUMM "npupoctamun”, a h AOMOITUCS NEBHUX
KOMYHIKaTUBHMX Uinen, 3okpema BNAvBaTh Ha CBIOOMICTb
peumnieHTa" [4]. To6To, gocnigHMLSA, BU3HAYauM iMnniuu-
THICTb, BXMBa€e TePMiH "iMnnikatmBHUi noTeHuian", oToTo-
XKHIOKOYM Oro 3 TepMiHOM "iMNNILMTHWMIA NoTeHuian", npoTe
Take OTOTOXHEHHSA HE MOXXHA BBaXaTu AOLMbHUM.

AHanoriyHui NOHATIMHUIA anapaTt 3aCTOCOBYHOTb Y CBOIX
HaykoBux gocnigxeHHsix T.€. Boposatoa, O.0. puHsik,
B.K. Oon6GiHa, O.A. lNpoueHko Ta iH. Tak, Hanpuknag,
0.0. TpuHsik y cBoin poboTi "NiHrBOCTUNICTMYHI 3acobu
BifoOpaXeHHs LLiIHHOCTi 0COBUCTOCTi ¥ NOETUYHMX TekcTax"
(2012) posrnspae iMnnikat K KOMMOHEHT CMWUCIY, MPUXO-
BaHW y XyAOXHBbOMY TEKCTi 1 akTyanisoBaHuin 3a JOMNOMO-
roto iHavkatopis. B.K. Jon6GiHa y ctatTi "MOoHATTA MOBHOI
iMANILMTHOCTI Ha cy4yacHOMY eTani PO3BUTKY NiHrBICTUKKN",
NPUCBSAYEHIA BUBYEHHIO MOHATTS MOBHOI iMANILUMTHOCTI,
LEeHTpanbHUM O06'€EKTOM [OCNIMKEHHSA BM3HAYae "MOBHY
imnnikauito". Mpu uboMy NOHATTS "iMANILUMTHICTL" Ta "iMnni-
Kauig" otoToxHioloTbeA. O.A. lNMpoLeHko, BiAWTOBXYUNCH
Big Big nat. implicatus — "3annyTtaHuii, HeBMpasHuiA", BBO-
OnTb NOHATTA "iMnnikaTyBHWMI NpocTip" Ta "cuctema imnni-
KaTiB", po3ymitoun npu ubomy "npmxoBani cmucnun” [11]. Lle
CBig4MTb NPO Te, WO AOCMIAHWKU MOOEKYAU BXUBAKOTb Te-
pMiHM "iMnnikaTuBHMA" Ta "iMNAILUTHUA" NS NO3HAYEHHS
O[HOrO 1 TOFr0 CamMoro MOHATTS.

Cnig 3asHauuty, Wo TepMmiH “iMnnikauis" (Big. nart.
implicatio — TicHO 3B'A3yt0) HanNeXuTb 4O OCHOBHMX MOHATb
norikn i 03Havae noriyHy 3B'A3Ky, sika BigNoBigae rpamaTu-
YHIA KOHCTPYKLUii "AKLWO ..., TO", 3@ 4OMNOMOrol AKOi YTBO-
PHOETBCA CKNagHe BucnoBnoBaHHA. [9]. Y HiMmeubkomMy
cnoBHuky Duden tepmiH "imnnikat" (Implikat) mae Tnyma-
yeHHs "etwas, was in etwas anderes einbezogen ist" — "Te,
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Lo 3anyyeHo Ao iHworo", To6To, YactuHa uinoro. I.M. ba-
KrnaH po3ymie iMnnikawito Sk npouec OMUCOBaHHS iHGO-
pmadii, SKMn peanisyeTbCs 3a AONOMOrow iMmnnikatyp —
NiAMHOXWHU BCIX MOXITMBUX YMOBMBOAIB, SKi BUNNNBAOTb
3 BucnoentoBaHHs [3, ¢. 89]. [lo cMHOHIMIYHOrO pagy Tep-
MiHy "iMOnikaTMBHUIR" HanexaTb TEepMiHW "MPUYUHHO-
Hacnigkosuin", "NPUYMHHUIA", "Kay3anbHURn".

Mpuknagu imnnikauii, ki 4eMOHCTPYOTb MOriYHi npu-
YMHHO-HaCMIAKOBI 3B'A3KM Ta [O03BOMSOTb OKPECNUTU Le
NOHATTS, HAaBOAUTb Yy CBOeMy pocnimkeHHi M.B. HikiTiH,
pO3rNaAaoyn MUTaHHS MNPUPOAM 3HAYEHHS MOBHUX OOW-
HUUb pi3HMX piBHIB. HaykoBeupb HasmBae ix "cutyadii imnni-
KauiHoro Tuny": "roMaarTbCs TifkW, 3Ha4YUTb, OMe BiTep;
YEpBOHWIA 3axid COHUSA O3Havae BIiTPAHY MOroAy; Crbo3u
03Ha4aloTb nepexuBanHs. Ockinbku y BigomMoMy cnocrepi-
rady cCBiTi ABa hakTM MOB'sAI3aHi MixX cobol, oauH dakT
(nogis, sBMLE) ANS HLOro IMNAMIKYE (3MyLLye OYiKyBaTW)
iHWKWIA. B OCHOBI LBOro TUMY 3HaYyLUX CUTYyaLin NexuTb
posymoBa onepauis imnnikauii. 3sigeu i Hassa" [10, c. 14-
15]. HaBegeHi npvknagn nigTBEpOXKYyHOTb BU3HAYEHHS iM-
nnikauii ik PO3yMOBOro MpoOLLEeCy BCTaHOBIIEHHS OMYHUX
NPUYNHHO-HACAIOKOBMX 3B'A3KIB Ta AOMMUCOBAHHSA iHop-
MaLii BUCNOBMOBAHHSA Ha PiBHI cMuUCHy.

CnoBHuK niHreicTM4HMX TepmiHis O.C. AxmaToBOI nogae
TRyMayeHHs1 TepMiHiB "iMnnikauia” Ta "iMnniunTHU" HacTyn-
HUM YnHOM: IMrinikayis (NpunyLweHHs) aHrn. implication, dp.
implication, Him. Inbegriff. IvnniyumAHud (NnpyxoBaHwi) aHrn.
implicit, covert, ucn. implicito [1, c. 169]. Ak 6a4mmo, TepmiH
"iMnnikauis" He Mae ceMaHTU4YHOro CniBBIQOLUEHHS 3 TepMi-
HOM "IMNIIIUUTHICTL" Ta HE € NOTO CUHOHIMOM.

CnoBHUK-0OBIOHMK NIHrBICTUYHUX TepMiHiB [.E. Po3eH-
Tans HaBOAWUTb Take THyMayeHHs: iMNNIUMTHUA — LUe
(dpaHu. Implicite — Toi, WO MaeTbca Ha yBasi, MICTUTLCA
npuxosaHo, Big nat. Implicitum) HeBupasHuin, Ton, WO Ma-
€TbCH Ha yBaai; Hepo3ropHyTui [12, c. 81].

"KynbTyponoriyHuii CnoBHWK" nogae TNyMayeHHs imn-
NIUMTHOrO HACTYMHUM  YMHOM: iIMAMIUUTHMIA (Big narT.
implicito — cnniTtato) — HesiIBHWIA, CXOBaHWIA, Takui, Wo (Ha
BiAMiHY Bif eKcnniuuMTHOro) Moxe OyTW BUSIBNEHWUA TiMNbKu
Yepes CBOi 3B'A3kM 3 iHWMMK 06'ekTamMu Yn npouecamu. Y
MWCNEHHEBOMY 3aBAaHHi iHpopmauis Npo HeBigomi 06'ek-
T € 3HAYHOI MIpPOo0 IMNNIUUTHOW. TepMiH "iMnniLUTHURI"
LUMPOKO BXWMBAETLCHA Y MCMXONOrii ANS MO3HAYeHHs Toro,
LLIO MPUXOBAHO B MOrNSAy AocnigHWKa, Hanpuknag mMoTu-
BW Ti€l um iHWOI noeepdiHkum [5, c. 140].

TakMM YMHOM, TepMiHM "iMNNILMTHUIA" (NPUXOBaHWIA) Ta
"iMnnikaTuBHUA" (Kay3anbHWIA, NMPUYUHHO-HACMIOKOBUN) He
€ CMHOHIMIYHUMK, a OTXXe, B 3HAYEHHI "MpMXOBaHWI, HesB-
HUA" Mae BXunBaTMCA TEPMiH "IMNNILUTHUA".

IMnniynTHa iHpopMaLida, Ky "NpuxoBylOTb" MOBHI 0au-
HWLi Pi3HMX pIBHIB, ¥ CBOIN CYKYNHOCTI cKkrnagae iMnmiunT-
HUA 3MICT XYAOXHbLOrO TEKCTY, BiQTBOPEHHS AKoro Biaby-
Ba€ETbCS Y NPOLECi iHAMBIAYaNbHOIO CPUNHATTS peunnieH-
TOM. BinbLWiCTb HayKoBLi XapakTepusyloTb iMAMIUUTHY iH-
dopmauio Ak Taky, Ana akTyanisauii skoi HeoOXxigHi 3y-
cunna yutada (BarpacapsH B.X., MaTtioweHko O.HO. Ta
iH.). Ha aymky B.X. BargacapsiHa, "ekcnniuMTHuM, abo sB-
HUM, € Te, WO Mae CBOE BracHe, NoBHe, 6e3nocepenHe
CrNOBECHE BUPaXEHHS, IMMMILMTHUM Xe, YA HEABHUM, € Te,
LLIO HE MA€E TaKOro CNOBECHOIO BUPAXEHHS, ane AOMUCIIo-
€TbCH 3 OMOpPOoI0 Ha eKCNMiLUWUTHe, BUPaXaeTbCs W Cnpui-
MaeTbCA agpecaToM 3a AOMOMOrOoK eKCMmiuMTHOro, a Ta-
KOX KOHTEKCTY Ta iHWWX YMHHUKIB" [2, c. 5]. "ImnniunTHe
NposIBNSAETLCA SIK 3aKOHOMipHa, BHYTPILLUHBO BNacT1Ba MOBI
dopma yHKUiOHYBaHHS" i "BMCTYnae cneumdiyHuMm 3a-
cobamy Ha BCiX PiBHAX MOBW (CMOBO, CMOBOCMOMYYEHHS,
peyeHHs, MoBneHHs)" [2, ¢. 135]. O.F0. MaTioLeHko poar-
nspae iMnaiuMTHY iHpopmauilo SK HeBiANoBIOHICTE Ckasa-
HOro (HanmMcaHoro) Ta NoYyToro (MPOYUTaHOro), NP LOMY

30Cepekye CBOK yBary Ha [LisnbHOCTI peuunieHTa, sika
BKIIOYAE HE nuLle po3WwndpPOBKY 3HaKiB, @ N YNCMEHHI BU-
CHOBKM, SKi BiH poOUTb Ha OCHOBI NIATEKCTY i BnacHux ¢o-
HOBMX 3HaHb. [N MNOBHOrO PO3YMiHHS | MpaBUIIBHOrO
CMPUMHATTA 3MICTY MOBIAOMIIEHHS Y aApecaHTa i agpecata
NnoBKMHHa OyTu cninbHa MeHTanbHa penpe3eHTaList KapTUHU
cBiTy [9, c. 34]. [NepeaymoBOlO PO3KPUTTS IMAMILUTHOIO
3MICTY € eKkcnniumTHa iHbopMaLis (KOHTEKCT) Ta HasiBHICTb
y yuMTaya BignoBiaHMX hOHOBUX 3HaHb.

Posrnagatoun CTpyKTypy XYAOXHLOMO TEKCTY 3 TOYKM
30py MOro iMnNiLMTHOCTI, BinbliCTb JOCMiAHMKIB nogins-
I0Tb AYMKY NPO iCHYBaHHSA ABOX PiBHIB TEKCTOBOI CTPYKTYpU
— eKcnniuuTHoro (MOBEPXHEBOro) Ta iMnniyuTHOro (rmu-
6uHHoro). 3rigHo gocnimkeHHa A.M. Epnixmaxa, imnniunT-
HICTb XapaKTepWU3yeTbCs HEOAHO3HAYHICTIO MOEeAHaHHS
30BHILLHIX Ta BHYTPILUHIX CTOPiH TBOPY, sika NpU3BoaUTb A0
BMHWKHEHHSI iMNNiuMTHOro cMucny, obymoBntoe GaraTtolla-
POBICTb TEKCTY, MHOXWHHICTb MOro iHTepnpeTauin, nociga-
04N BaXNMBE MicCLe Yy WOro CTPYKTYpi Ta KOHdirypauii.
TeKCT He MOXHa pO3rNAAaTH TiNbKU SK CITOBECHY KOHCTPY-
KUito, afpke MOro CTPyKTypa BUXOAUTb 3a BepbarnbHi Mexi,
HanbynoByeTbcs Hag "mMpupogHo" MoBow. Tomy dopMarnb-
HO TEKCT MOXHa MOAIMMTW Ha ABa piBHi: NOBEPXHEBUA Ta
rMM6uHHWIA. OCTaHHIN | Hece NpUXoBaHy, IMNAILMTHY iHdOP-
MalLlito, sika BU3Ha4ae hakTyarnbHy, OUKTYOUM BUGIP MOBHMX
3acobiB, 3abe3nevytoun LiNicCHICTb Ta 3B'A3HICTb TEKCTY.

CTpwxkHem TBOpY BMW3HaETbCH rMWOUHHA (iMNniuuTHA)
CTPYKTypa, SKa € BTIMEHHAM MOHATIMHOIO, CMMWCIIOBOTO
nons i 3Haxo4MTbCA Y NPAMIN 3aneXHOCTi Big CeMaHTUYHO-
ro piBHs. Mk rmmbuHHOK Ta MOBEPXHEBOK CTPYKTypamu
TBOpY iCHye nNeBHWIA TUN 3B'A3ky. 3 ogHoro Goky, rmubuH-
HUM piBEHb NIOKOPKE MOBEPXHEBMUMN, @ 3 iHLWIOMO — BOHMU
3HaxoQATbCA Yy TICHIM 3anexHOCTi, ska cnpuse nepepadi
nparMaTMYHUX HacTaHoB Ta (iNocodCbkMX NapameTpiB
TeKCTy. IMNAiUNTHICTL TEKCTY, 3 0aHOro BOKy, peanidyeTbcs
3a JOMoOMOroK MaTepianbHoi cybcTaHLii, MOBHOro Tna, a 3
iHLIOro — (PYHKLIOHYE SK NPOMiKHA NaHKa MiX aBTOpPOM Ta
ynTayem, e NpUXoBaHi CMUCMM aHani3ylTbCa BXe He SK
YacTUHa CINIOBECHOTO TEKCTY, a SIK MOBiAOMITEHHS BiJ aBTO-
pa uyuTayeBi, sike 3HaxoauTbca Habarato rnmubwe. TekcT
pO3yMi€TbCS HE NMPOCTO SIK TBip, HANMCaHWI aBTOPOM, a SIK
3acib komyHikauii [6, c. 164].

Take 6GayeHHs CTPYKTypu TeKCTy Ta dopmanbHUn ii
pO3MnoAin Ha ABa piBHi (MOBEpXHEBUI Ta MUBKMHHWI) Kope-
noe 3 BucHoBkamu CeniaHoBoi O.O. wwoao cknagoBux
CTPYKTYpW TekcTy. Posrnagaroum cknagoBi piBHEBOI CTPYK-
Typu TEKCTYy B MOro Cy4acHOMY TryMaudeHHi, JocnigHuus
3a3Hayvae, WO Yy TEKCTOBI CTPYKTYpi BUAINAIOTLCA eKCnni-
UUTHWI Ta iMANIUUTHUN nnadn. EkcnniuntHun nepenaetb-
cs BepbanbHO (BepbanbHi 3acobu) Ta napaBepbanbHO
(kypcvB, WPUMT, MarntoHKN, KPEeCcreHHs, cxemun, hopmynm
TOWO). IMAniyumHul nnaH mekcmy € WNOro rMMBUHHOK
CTPYKTYpPOIO, sika B3aEMOAI€ 3 NOBEPXHEBUM MIAHOM Bep-
OanbHOi opraHisauii TEKCTOBOro Makpo3Haka W copmye
iHbopMauiHM  MacuB, MOPOMAKYBaHUA afpecaHToM i
cnpunHatuin agpecatom [13, c. 520]. AHanis cTpyKkTypwu
TEKCTY CBiguMTb TaKOX NPO Te, L0 Benvka KinbKicTb Oau-
HUUb #oro BepbanbHOro 4rieHyBaHHs 3YMOBMEHa, Mo-
nepLle, HasIBHICTIO Pi3HUX MO3HAYeHb OOHOro ABULLA i, NO-
apyre, Ayxe TiCHUM 3B'S3KOM CEMaHTMYHOro Ta CMUCMOBO-
ro acnekTiB TEKCTOBUX pparMeHTiB, TOO6TO, ekCnniuMTHOro
Ta iMnniyuTHOro. Tomy ogHOGIYHMIA Nigxia 4O YneHyBaHHSA
TekcTy 6e3 ypaxyBaHHS 3B'A3kiB BepbanbHOro Ta nosaBsep-
6anbHOro NnaHiB, CKNagHUKIB KOMYHIKaTUBHOI cuTyalii, He
€ NepCrneKkTUBHUM i Mae NOCTYNUTUCS iHWKMM Buaam crpa-
Tudikauii. IMNNILMTHUIA NNaH TEKCTY I'PYHTYETLCA Ha iHTer-
pauii BepbanbHux 3acobis, BOygoBaHMX Yy MOBIEHHEBUN
akT. MNpu yboMy gocnigHUUA 3a3Havae, Wo "BU3HAHHA ef-
HOCTi eKCMMILUUTHOrO Ta IMNMILMTHOrO NMaHIiB TEKCTY 3yMO-
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Bnoe notpeby nepernsify piBHIB TEKCTOBOrO YrieHyBaHHS
Ta kaTeropianbHoi iepapxii" [13, c. 121-122].

Posrnspgatoum Taki 0coGnMBOCTI XYAOXHBOrO TEKCY $IK
noegHaHHs BigobpaxkeHHs1 06'eKTUBHOI AiINCHOCTI Ta iHTep-
npeTauii yutaya, WO MNOPOAXYKTb CeMaHTuyHy Garaton-
naHogicTb, 3.4. TypaeBa po3mexoBye NOHATTSA "raH 3mi-
cmy", KA po3ymie sIK pesynbTaT B3aemogii 3HayeHb MOB-
HUX OOWMHWLb, LLO BKIOYEHi A0 TeKCTy, Ta "cmucri mekc-
my", KM CKNagaeTbeCs i3 B3aEMOAIT NnaHy 3MiCTy TEeKCTy 3
KOHTEKCTYarnbHOI, CUTYaTMBHOK Ta EHUMKIONeanyHo
iHbopmallieto, sikoto Bonogie untad [14, c. 13]. OTxe, sKwWwo
CKIagoBMMM CTPYKTYPU TEKCTY € eKCMNiLUTHUIA (MoBepxXHe-
BUIA) Ta iMAMIUUTHUIA (TMMOUHHMIA) NNaHW, TO TEKCT aBTopa
SIK BTINEHHS Oro KOMYyHiKaTUBHOro 3agymy moxe abo Ha-
O6yBaTtu, abo BTpavaTy iMNAILUTHWUIA (MPUXOBAHWUI) 3MICT Y
NpoLueci CNPUAHATTS peuunieHTom. Kpim Toro, iMnniumMTHUN
3MICT TEKCTY UMTava Moxe 3Ha4yHO Bigpi3HATMCA Big iMnni-
LIMTHOro 3MicTy aBTopa.

MnaH 3micTy — ue NiHrBICTUYHMIA TEPMIH, WO O3Ha4ae
"pO3rnsg BUCINOBIOBAHHA 3 TOYKM 30pY HAsiBHUX B HbOMY
3HayYeHb MOBHMX 3acobiB, TOOTO, 3'ACYBaHHS BHYTPILLUHBOrO
eneMeHTy MOBHOro 3Haky" [12]. Ak BigoMo, nnaH 3MicTy i
nnaH BMpaXXeHHs — Le [ABi CTOPOHW MOBHOrO 3Haky. naH
3MICTY — Lle CMWCI BUCTIOBIIIOBAHHS, NiaH BUPaXEHHS — Lie
MOBHi 3aco6u, 3a JONOMOrO0 SIKUX NepPefaeTbCst CMUCT.

IMAMIUMTHUA NNaH 3MICTY TEKCTY MW pO3rnsfgaemMo sk
CYKYMHICTb NPUXOBaHWNX 3Ha4eHb, WO BifobpaxyTb iMnni-
LUTHUIA 3MICT TEKCTY Ta NOTpebytoTb BiAHOBNEHHA CMUCITY
Ta iHTepnpeTauii 3 60Ky YMTava. IMnnNiLnMTHUIA NNaH 3MicTy
TEKCTY aKTyanisyeTbCs y MOBHMX 3acobax, siki MiCTaTb iMn-
NiuNTHY (HESBHO BUPaXeHy, NpPUXOBaHy) iHdOopMaLito.
MoBHi 3acobu sk Hocii npuxoBaHoi iHopMaLii xapakTtepu-
3ylOTbCA NEBHUM CTyNeHeMm iMMNNiUUTHOCTI. IMANILUNUTHICTD
MU PO3yMIEMO SIK BMACTMBICTb MOBHWMX 3acobiB Mopomaxy-
BaTW HOBiI CMUCNK. Taki O3HaKW i XxapakTepucTUKM iMnniuu-
THOCTI HEe OOMEXYHTbCS IMMAIUUTHUM NAHOM 3MICTY Of-
HOro KOHKPETHOro TEKCTY, a OTXe, NoTpebyloTb y3saranb-
HEHHS1 Yy NeBHOMY ¢hopmaTi 3HaHb, WO Cryrye nigcraBoo
anst ob'egHaHHA UMx O6'eKTiB B OoOHYy KaTeropito. Takum
YUHOM, MW PO3rNSAaEMO IMIAMIUUMHUL raaH 3micmy mekK-
cmy SIK NiHrBICTUYHY KaTeropilo, sika xapakTepuaye 3micT
TEKCTY HasiBHICTIO MPUXOBaHWUX CMUCTIIB.

Cnig 3as3HaunTy, WO iMAMNIUMTHUI NNaH 3MICTY TEKCTy
He € OQHOpPIOHOK CyOCTaHUIED 3 TOYKM 30pY iIMMMILUTHOCTI,
OCKiNbKM, MOBHI 3acobu, siki MiCTSITb MpuxoBaHy iHpopMa-
Lil0, MatTb Pi3HUA CTyniHb ii BUpaxeHocTi. Noaekyam
CMPURHATTA iMANIUUTHOT iHopMaLii He BMKNMKae ocobnu-
BMX TPYOHOLLIB Yy peuumnieHTa, B iHLIWX BUMNagkax 4uTad
3MyLLEeHU BOaBaTUCA OO0 CKNagHWX KOTHITUBHUX onepadin
aHanisy Ta iHTepnpeTauii 3aans po3KpUTTA MNPUXOBAHUX
CMUCAIB Ta PO3yMiHHA rmMubnHHOro 3agymy asTopa. Tpya-
HOLi iHTeprpeTauii MOACHIETLCA TaKOX Pi3HUM piBHEM
rOTOBHOCTI pPeuunieHTiB 40 PO3YMIHHS i PisHUMWN XapakTe-
pUCTMKaMMN MOBHUX 0COBUCTOCTEN.

BigHOBNEHHS NpUXOBaHOroO 3MICTY BU3HAYaeTbCs Te3ay-
pPycCOM uYMTaya — MOro KynbTypHWM [OCBIAOM, couianbHUM

I. Koxepny6, kaHA. nea. Hayk, Aou.

CcTaTycoMm, piBHEM OCBITM Ta HasABHICTIO (POHOBWX 3HaHb, LU0
KOpenioe 3 piBHEM PO3BUTKY YMTaLBKOI kKoMneTeHuii. Posy-
MiHHS IMAMILMTHOrO 3MICTY XYOOXHBLOro TEKCTY BiAOyBa€Tb-
csl y npoueci iHTepnpeTauii. To0To, iHTepnpeTauia Xyaox-
HbOrO TEKCTY — Lie BiJHOBIIEHHSI MPVMXOBAHOrO CMUCIY, SKWUNA
€ CBOEPIOHOIO B3aEMOZIE0 BHYTPILLHBLOrO CBITY XYOOXHbOro
TBOPY Ta BHYTPILLHBLOrO CBIiTY UnTtada. AKTUBHa porb peuuni-
€HTa Yy npoueci iHTepnpeTadii NpM3BoaUTb A0 NPUBHECEHHS
B XyOOXHi/A TEKCT BraCHUX YsIBNEHb YMTada, a OTKe, MOX-
NMBMM € iCHYBaHHS Pi3HUX iHTepnpeTaLii O4HOro TEKCTY.

OTxe 3'acyBaHO, WO iMANILUTHUIA NfaH 3MICTY XyOoX-
HbOrO TEKCTY € WOro rMUOUHHOK CTPYKTYPOIO, HOCIEM iMM-
NiUUTHOI (NpUXOBaHOI) iHopMaLii Ta XxapakTepusyeTbes
NEBHUM CTyNeHeM iMNAIUUTHOCTI. IMAMIUUTHICTL BU3HaYe-
HO $IK BMacTMBICTb MOBHMX 3acobiB MOPOMAXYBaTU HOBI
cmucnun. MNepenyMoBOK PO3KPUTTS IMMAMILMTHOTO CMUCHY
XYOOXHBOrO TEKCTY PeuunieHTOM € ekcnniuuTHa iHopma-
Lis (KOHTEKCT) Ta HasfBHICTb Y yMTada BignoBigHUX ¢oHO-
BMX 3HaHb. [lepcnekTvBn noganbLUnX po3Bigok mu BGava-
€MO Y OOCHIOKEHHI CEMAHTUYHUX OCHOB PO3YMIHHA Ta iH-
TeprpeTauii Xy4OXXHbOro TEKCTY.
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KueBckuit HaumoHanbHbIW YHMBepcuTeT UMeHn Tapaca LlleByeHko, KueB, YkpanHa

MMMNUUNTHDBLIX NNAH COOEPXAHUA TEKCTA KAK IMHFBUCTUYECKASA KATEFOPUA
B cmambe paccmampusaromcsi npo6iemMbl uMIIUYUMHoU uHgopmayuu xydoxecmeeHHO20 mekcma Kak cocmassnsitoujeli e2o cMbicioeoll
opzaHu3ayuu. OnpedesieHa CYyWHOCMb MOHAMUST "UMMIUYUMHBIL MaaH codepXaHusi mekcma" u MpeodnochbiIKU PacKpbiMusi peyunueHmom
CKpbimol uHgopmayuu. UMnauyumHeili NnaH codepxaHusi MeKkcma paccmMampueaemcsi Kak CO80KYNMHOCMb CKPbIMbIX CMbIC/I08, KOMOpPbIe om-
paxalom uMnnuyumHoe codepxaHue mekcma u mpe6ylom eoccmaHO8/IeHUsI CMbIC/1a U UHMepnpemayuu co CMopoHbl Yumamensi. N3yyeHbl
XapakmepucmuKu UMIIUYUMHOCMU KaK ceolicmea A3bIKoeblx cpedcme codepxamb CKPbIMY UHhopMayuro. YmodHeHbl MoHsmus "umnauyum-

Hocmb", "uMnauyuUmMHbIL nNnaH codepxaHus” u "uMnaukayus”.

Knroyeenie cnoea: umnnuyumuyasi uHghopMayusi, UMMIULUMHOCMb, UMIIUGUMHbIU nnaH codepxaHusi, XyO0oxecmeeHHbIl mekcm, noomekcm.
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IMPLICIT PLAN OF THE TEXT CONTENT AS A LINGUISTIC CATEGORY
The article deals with the problem of implicit information of a literary text as a component of its semantic structure. Defined the essence of the
concept of "implicit plan of the text content” and preconditions of hidden information disclosure by recipient. Implicit plan of the text content is
considered as a set of hidden meanings, which reflect the implicit content of the text and require understanding of meaning and interpretation by
the reader. Learned the characteristics of implicitness as properties of linguistic resources that contain hidden information. Clarified the definition
of "implicitness” "implicit content of the plan" and "implication".
Keywords: implicit information, implicitness, implicit plan content, literary text, subtext.
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CEMAHTUYHA TA CJIOBOTBIPHA NMPOAYKTUBHICTb MEPOHIMIYHOI JIEKCUKM

Cmammio npucesiyeHo O0CiOXXeHHI0 CmPYyKmMypHOi ma csioeomeipHoi npodyKmueHocmi MepOHIMIYHOT JIeKcuKu (Mo3HayeHb Yac-
mMuH yinoeo) Ha npuknadi HaliMeHyeaHb YacmuH apmegakmie y HiMeUbKili ma aHanilcbKil Mosax. 3a pe3ynbmamamu 30ilicHEHO20
docnidxeHHs1 susiesieHo 6a308i ceMaHMUYHi O3HaKu GOCidXKyeaHUX JIEKCUYHUX OOUHUUb, cCUCMeMamu308aHo iX 3a meMamuyHUMU
nidzpynamu ma eu3zHa4yeHO OCHOBHI cmpykmypHi munu. BcmaHoeneHo ceMaHmMuy4Hi munu HaliMeHyeaHb YacmuH apmegbakmis, siKi €

KoMno3umamu, euceimsieHo ModeJsli po38uUMKy iXHbOI nosticemii.

Knro4yoei cnnoea: cmpykmypHa Mmodesb, ceMaHmMuYyHuUli muri, nosnicemisi, MEPOHIM, Memadgbopa, MemoHimisi.

MepoHiMia siK TMN CEMaHTUYHUX BiAHOLLEHb MK YacTu-
HO (MEepOoHIMOM) Ta LinuM (XOnoHIMOM) € OOHVMM 3 HanBa-
XKMUBILLMX TUMIB TAKCOHOMIYHOIO BNOPSAKYBAHHA MOHATIMHOT
cuctemn nroavHK. JloridyHe cniBBiAHOLIEHHS YacTUHK Ta Ui-
110ro onNUCyeTbCA 3a JOMOMOror 6a3oBMX akcioM y ginoco-
dii, dopmanbHi noridi, niHreicTmui. e 3 aHTUYHMX 4vaciB
NOYMHaETbCA I'PYHTOBHE Ta GaratoacnekTtHe BMBYEHHSA i-
nocodCbKoro Ta noriYHoro MiArpyHTS UMX BigHOLWEHb Y npa-
uax MnatoHa [14] Ta Apuctotens [3], sike 3a3Hae noganb-
LIOr0 PO3LUMPEHHSI Ta BOOCKOHarneHHs1 y pobotax KaHTa,
JlenbHiua, pocnimpkeHHsX, 30iiCHeHMX Y hopManbHO-OHTOIO-
rivHOMy piunLLi, Hanpuknagd, y npausx E. MNyccepns [10]. Bu-
HVKae oKpeMuii po3gin chopmMarnbHoi norikv — mepeornoris [15].
Y 80-90 pokax XX cronitTa HM3ka npaup 6yna ccokycoBaHa
Ha BWCBITNEHHI CEMaHTUYHMX TWUMIB MEPOHIMii: Hanpuknag,
crygii M. Awpic, [. FepmaHHa, M. YiHcToHa, P. YaddiHa,
A. Kpysa Ta iHwunx BYeHux [4; 9; 18; 20]. 3HauHy yBary 6yno
TakoX NPUAINEeHO BU3HAYEHHIO BiAMIHHOCTEN Y KaTeropusa-
Lii AincHocTi MOBHUMK 3acobamm Ta 0COBNMBOCTAM KOHLIEM-
Tyanisauii NOHATTA YaCTUHM Y Pi3HMX MOBaX, BUBYEHHIO Hai-
BHOI TakCOHOMiIi, Hanpuknag y cepii pobit E. Pow, A. Tad-
peLui [16; 17]. HesBaxatoum Ha 3Ha4YHUA iHTepec 3 BOKy niHr-
BiCTiB 1O OpraHi3aLii CMCTEMN MEPOHIMIB, KOMMIEKCHUI PO3-
rNsg CTPYKTYPHMX Ta CEeMaHTUYHUX OCOBNMBOCTEN MEpOHi-
MiB, BUBYEHHS iX sIK OKPEMOI NIEKCMYHOI niacucTeMun He Bynu
npeaMeToM MiHrBICTUYHUX PO3BIAOK, WO 0OYMOBIIOE aKTya-
NbHICTb 3anpPONOHOBaHOIo AOCHIAXEHHS.

BuBYeHHS MepoHiMIiT € BaXXnnBuM B Mexax MOLUYKY ne-
KCWYHMX 3aKOHOMIPHOCTEW y pi3HMX MoBax CBiTy [2] Ta 3
ornsgy Ha HeobxigHICTb 3'ACyBaHHA MPUPOAM OCHOBHMX
BiOMIHHOCTEN Yy PIi3HMX NIHrBOKYNbTypax (Hanpuknag, Ha
Martepiani iHOOEBPOMENCbKUX Ta Yypano-anTanCbKnx MOB
[11]). Hapasi Ha Tni rnobanisauiiHux npouecis nigkpecnio-
€TbCA BaXNUBICTb MKKYNbYTPHOT Ta MDKMOBHOI B3aEMOAIT,
30KpemMa "NMOCWUMEHHS NEKCUKO-CEMaHTUYHOI B3aeMofii
MOB", "BiOKPUTICTb MOBHMX i KOHLIENTyanbHUX KapTUH CBITY
0o Takoi B3aemogii" [1, ¢. 6]. BignoeigHo, Baromoro 3Ha-
YeHHs HabyBae TeopeTuyHe Ta emnipyyHe MOLENBaHHSA
NpOoLECIB PO3BUTKY NTEKCUYHOI CUCTEMMW Pi3HMX MOB (Cropi-
OHEHMX Ta HecnopigHeHuX), 34INCHEHHS MiXKMOBHUX y3a-
ranbHeHb Ha LWMPOKOMY MOBHOMY Martepiani [12]. Y uin
po3BiAui NaeTbCca NPO CEMaHTUYHY Ta COBOTBIPHY NpoAay-
KTUBHICTb MEPOHIMIYHOI NEKCUKU Y repMaHCbKMX MoOBax
(HimeupbKi Ta aHrnincekin). 3rigHo 6a30BUX CEMaHTUYHUX
03HaK MepoHiMM MOXyTb ByTW posnogineHi 3a gecsTbma
TEMaTU4YHUMM TpynaMu, Hanpuknag: HavMeHyBaHHS 4ac-

TWH iCTOT (COMaTU3Mm), HAMMEHYBaHHS YacCTUH XWBOI Npu-
poan, HeXUBOI NPUPOAN, HANMEHYBaHHS YacTUH apTedak-
TiB, NOKaTUBHMX TemnopasbHUX MOHATb TOLWO (3aranbHa
KiNbKICTb AOCNIIKEHUX MEPOHIMiB CTaHOBUTbL 6618 nekcu-
YHMX oauHuub, 12 189 JICB). HarimeHyBaHHA 4YacTuH ap-
TedpakTiB (Hagani HYA) sk TemaTuyHa rpyna MepoHiMiYHOT
NEKCMKN 3 KOHKPETHUM NpeaMeTHUM 3Ha4YeHHAM moxe Oy-
TU NPUKNaAOM MOAENBaHHA OCHOBHMX CTPYKTYPHUX Ta
CEMaHTUYHMX OCOBNMBOCTEN, BU3HAYEHHA CEMaHTUYHOro
Ta CMOBOTBIPHOro NOTEHLiany MepOoHiMiB.

MpeameTom gocnigXeHHs y Ui po3BiAUi € CTPYKTYpHO-
CEeMaHTUYHI 0cOoBNMBOCTI HaMMeHyBaHb YacTUH apTedak-
TiB, IXHA CeMaHTU4Ha Ta CMOBOTBipHA MPOOYKTUBHICTbL B
MeXax BUBYEHHSI CUCTEMWU MEPOHIMIB Yy HIMELbKIA Ta aHr-
NiNCBLKIN MoBax.

O6'eKTOM JOCHIAXKEHHS Y Uil CTATTi € NEKCUYHI OOUHN-
ui (gani NO) — HalimeHyBaHHA YacTuH apTedakTis, AibpaHi
LUMAXOM CYLiNbHOI BUBIPKU 3 TNyMayHUX CIIOBHMKIB Hime-
LUbKOI Ta aHrmincbkoi MOB (TakoX 3anyyeHo igeorpadiyHi,
eHUMKnoneanyHi, eTUMONOTiYHi, nekcukorpadivHi pxepena
3aranbHot KinbkicTio noHag 40 cnoBHukiB), Hanpuknag [5-
8; 19]. 3aranbHa KinbKicTb AibpaHoro emnipMyHOro martepi-
any ctaHoBuTb 998 nekcnyHmnx oamHuupe (1270 JICB).

Ha wmeTi 3giicHioBaHOro OocCnimpKeHHs1 BU3HAYUTU OC-
HOBHi CTPYKTYpPHi Ta ceMaHTuyHi Tunu HYA y Himeubkin Ta
aHrMINCbLKIN MOBaxX, NMPOCTEXUTU PO3BUTOK IXHBOFO CeMaH-
TUYHOrO 0OCAry, BUSIBUTM MPOAYKTUBHICTL KOMMOHEHTIB
HYA — geTepmiHaTMBHMX KOMMNO3UTIB — Ta ONMcaTu CUCTe-
MHi 3B'A3KM Yy AOCMIAXYBaHI TEMaTUYHIN rpyni MEpOHiMiy-
Hoi nekcuku. lMpouenypa AOCNIMKEHHST MEPOHiMIB 3Aiic-
HIOBanacb 3a Takol y3aranbHEHO CXeMmolo, Wwo byna 3a-
CTOCOBaHa A0 BCiX AeCATU rpyn MEpPOHiMIiB i 4O AOCHiaXKy-
BaHoi rpynu HYA 3okpema: 1) o6oB'si3koBa 3aranbHa xapa-
KTepUCTUKa AOoCnifKyBaHOI TEMaTUYHOT rPynn MEepOoHIMIB i3
3a3HayeHHsM ii TeMaTU4HOro ckragy (3 ypaxyBaHHsIM Cu-
HOMTUYHMX cxeM onucy nekcukn . [opHsanda [5]);
2) BCTaHOBMNEHHSA CTPYKTYPHUX Ta CEeMaHTUYHWUX TWNiB Me-
POHIMIB, TXHBOI CEeMaHTMYHOI MOTUBALii, 0cobnuBocTen
3B'A3KIB MK KOMMOHEHTaMW, SKWO BOHM nNpeacTaBfieHi
Komnosutamu; 3) BMBEOEHHS iHAEKCY iXHbOI nonicemii
(cniBBiAHOLIEHHS KiNMbKOCTI AOCMiAXyBaHUX NEKCeM [0 Ki-
NbKOCTI 3Ha4eHb, siKi BOHW BUPaXatloTb); 4) BUCBITNEHHSA
mMoernen meTadoOpuyHOro Ta MEemOHIMIHHO20 NepeHOoCIB
3HayeHb Nig Yac po3BUTKY iXHbOI nonicemii; 5) BU3Ha4YeHHA
NPOAYKTUBHOCTI BUSIBIEHUX CTPYKTYPHUX MOAENen Ta ce-
MaHTUYHMX TUNIB POPMYBaHHS MEPOHIMIB 3a AOMOMOroH

© MartepuHcbka O., 2016
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KinbKiCHOro aHanisy, sikui cnpusie o6'eKTMBHOCTI 3pobne-
HUX Y JOCMiAXEHHI BUCHOBKIB.

TemaTuyHa rpyna HanMeHyBaHb YacTUH apTedakTiB
o6'eaHye 998 pocnimkyBaHux MepoHimiB (1270 JICB) y
HiMeLbkih MoBi Ta 557 HYA (1438 JICB) y aHrnincobkin MoBi
Ta € HeoOHOpPIAHOK 3a CBOIM cknagom. [o Hel HanexaTtb
NEKCUYHI OfuHMLI, SIKi No3Ha4yalTb 4YacTUHW npeaMeTiB
LUTYYHOrO MOXOXKEHHSI, BWUrOTOBIMEHI JOAMHOW, Hanpu-
Knazg, yacTuHu cnopyp (HiM. Hauswand 'cTiHa 6ygouHky',
aHrn. housetop 'nax 6yauHky'), pisHMX NpeaMeTiB NOGyTy
(vactuH nocyay: Him. Pfannenstiel 'pyyka ckoBopoaw', aHrm.
spout 'Hocuk', bottleneck 'wuiika nnAwkW'; mMeo6niB: Him.
Tischbein 'Hixka ctona', aHrn. bedhead 'y3ronis's nixka';
iHCTpyMeHTiB, 36poi: Him. Klinge 'knuHeub', aHrn. blade
'KIMHOK, Ne30 30poi’, HiM. Messerspitze 'kiH4MK HOXa', aHrn.
fishhook 'pmbanbCbkuil radvok’; oaary, B3yTTa: Him. Armel,
aHrn. sleeve 'pykas'), TpaHcnopTy (HiM. Zugabteil 'kyne
notsara', aHrn. wheel 'kepMo'), YHaCTUH Pi3HOT TEXHIKM (HiM.
Abzugshebel 'cnyckoBuin ra4ok’, aHrn. sprocket 'naHurose
(3ybuacTte) koneco') Ta iH. JlekcnyHi oanHULI, siKi No3Hava-
I0Tb Pi3Hi HaMeHyBaHHS YaCTUH TEXHIKW, TPaHCNOPTY MO-
Ha BigHecTun go TepmiHonorii. Ockinbkn emnipuyHUn MaTe-
pian He po3LNPIOBABCHA 3a paxyHOK TEPMIHOMOMYHMX CIOB-
HWKIB, (pikCyBanmucs Tinbkv NEKCUYHi oanHULI, HasiBHI B 3ara-
NbHUX Te3aypycax, sik NpaBuIo, HambinbLl BXMBaHI Mixra-
nysesi TepMiHK. Lle NosicHIOETbCSA BCTAHOBMEHUMU KpUTepi-
AmMyn gobopy emMnipuyHOro maTepiany, 3a AKMMU MEPOHIMU-
TepMiHN He 3HaxoaaTbeA y POKyCi Liel possiaku. Tx nogarns-
e OOCMIMKEHHS CNpUATUME BMBYEHHIO CEMaHTUYHOro Ta
CNOBOTBIPHOIO NOTeHLiany MepoHimiB y paxoBux MoBax.

HasBHicTb MeHLUOoi KinbkocTi gocnimkeHnx HYA B aHr-
NINCBKIA MOBI NOACHIOETLCA HEBENUKOK KifbKICTIO KOMMO-
3UTHUX YTBOPEHb Ha BiAMiHY Big HiMeLUbKOi MOBM, e KiNnb-
KiCTb KOMMO3UTIB 3-MOMiXK AOCHIIXEHUX OAMHULL € 3Hau-
HO, Ta BUKOPUCTAHHAM Ans nosHadeHHa HYA onmcoBumx
CMOBOCMNOMYyYeHb IMEHHWKIB 3 MPUAMEHHUKOM Of (HiMm.
Stuhlbein, aHrn. leg of a chair 'Hixka cTinbus', HiM. Bergful3,
aHrn. foot of a mountain 'migHixoka ckeni'). Taki cnoBocno-
NyYeHHS HanexaTtb A0 Tak 3BaHuX ad hoc yTBOpPEHb, iX He
Oyno BKMOYEHO A0 MaTepiany AOCHiAXEHHS, OCKIMbKN IXHS
KiNbKIiCTb € Maike HeobmexeHoto. KinbkicTb 3Ha4eHb Aoc-
nigpxyBaHnx HYA y aHrmiAcbKin MOBI € BULLOIO 3@ HiMELbKY
MOBY, LLO Le pa3 AeMOHCTPYE (hakT BUCOKOro PiBHSA Noni-
ceMii B aHMINCbKIN MOBI 3aranom Ta y BKasaHii TemaTtuy-
HiV rpyni MepoHiMiB 30Kpema.

binbwocTi gocnigxeHnx HYA BnactnBa Taka KOMbGiHa-
Ui cCeMaHTUYHMX O3HaK: HamNeXHiCTb A0 BU3HA4e€HOro
dinoro: a) HYA nosHayae iHTerpoBaHy 4acTuHY, KOMIMO-
HEHT CKIMaJHOro LNoro — KOHKpeTHoro o6'ekta abo x vac-
TUHY NEeBHOrO MOHATTS, HaNpuknaa, Him. Hemddrmel 'pykas
COpOYKM', aHrn. broomstick 'MiTnvwe' (3aranbHa KinbKiCTb
Takmx J10 y Himeubkii moBi cTtaHoBUTL 783 HYA, y aHrmnin-
cbkinn — 443 J10); 6) HYA nosHavae iHTerpoBaHy 4acTuHy,
KOMMOHEHT MEBHOr0 BUAY KOHKPETHMX 00'ekTiB abo X BuAay
NeBHWX MOHSATL: HiM. Deckel 'kKpullka (pi3HuXx apTedakTis)',
Griff 'pykiB'a (pi3HMX iHCTpPYMeHTIB)', aHrn. pad 'pykiB'a pi3-
HUX 3a po3MipoM Ta opMOto IHCTPYMEHTIB', handle 'pykiB's
(pi3HMX iHCTpyMeHTIB)' (3aranbHa KiNbKiCTb Yy HiMeLbKin
MoBi — 213 HYA, B aHrnicekin — 114 J10); BUKOHaHHS
BU3Ha4veHoI chyHKUIi W00 NeBHOro Linoro — KOHKpeT-
Horo ob6'ekTa abo » YaCTUHM NEBHOIO MOHATTH; BUKOHAHHS
BM3HAYeHOI (pyHKLIi o0 BUAY KOHKPETHUX 06'ekTiB abo X
BUAY MEBHUX NOHATb; HEFOMOFE€HHICTb (OKPiM HaWMeHy-
BaHb MaTtepianiB), HeBiAYYXXYBaHiCTb, HETPaH3UTUB-
HicTb (y nepeBaxHiN GinblIOCTi BMMNAAKiB), HasABHICTb Y
NEeBHIN KINbKOCTI, iHWIi AndepeHUiiHi 03HaKu: BU3Ha4yeHa
dopma, cybcTaHuis, Komip TOWO, Hanpuknag, Him.
Sébelklinge 'ne3o wabni', aHrn. bedpost 'Hixka nixkka'. Ha-
nexHictb binbLoi kinbkocti HYA A0 BM3Ha4yeHoro Luinoro

MOSICHIOETLCS X 3aranbHOK CEMAaHTMKOM, BOHM MO3Hava-
I0Tb KOHKPETHI BaXnuBi y MOBCAKAEHHI YacTnHU apTtedak-
TiB, NMULLE HEe3HA4Ha iX KiNbKiCTb MOXe No3Ha4aTu YacTUHy
neBHOro Buay aptedakTiB / MOHATb, TOGTO MarTb LWMPLLY
CeMaHTUKy. HanuucenbeHiluumn cepen TEMaTUYHUX Trpyn
HYA € rpynu HariMeHyBaHb YacTWH CropyA Ta npeameTis
nobyTy, a TakoX HaMeHyBaHb YacTWH TPaHCMOpTY (4acTuH
niTaka: Him. Tragflligel 'kpuno nitaka', aHrn. airfoil, wing
'Hecy4ya NoBepxHs; Npodink (Kpuna); Kpuno'; kopabns: Him.
Achterdeck '%0T, kopmOBa 4acTuMHa BepxHbOi nanyou’,
quarterdeck 'toT'; notsra: Him. Abteil, aHrn. compartment
'kyne' Towo. B aHrnincbkin mMoBi HanMMeHyBaHHS 4YacTuH
MaTepiany, 3 siKoro ocb Bupobnsetbca (95 J10), 3a kinb-
KICH/M MOKa3HUKOM He3Ha4yHO NpeBantolTb HaZ TemaTuy-
HOLO NiArpynor HamMeHyBaHb YacTuH TpaHcnopTy (89 J10).
B mexax TemaTu4HOi rpynn HaiMeHyBaHb YaCTUH Cropyn
BMOKPEMIIOETLCS MiArpyna CTPYKTYPHMX YacTuMH crnopya,
netanen 6ygosu, Hanpuknag, HiM. Giebel 'OpOHTOH', aHrn.
gable, pediment '®poHTOH', HiM. Hauswand, aHrn. wall 'cTiHa
OyOomMHKY' Ta MO3HAYeHHS YacTUH BHYTPILIHBOrO MPOCTOPY
Oyaisenb, kiMHaT: HiM. Schlafzimmer, aHrn. bedroom 'cna-
nbHs'. J1O ocTaHHbOI nigrpynu, 6e3nepeyHo, MatTb O3HaKu
FIOKaTMBHOCTI, OCKiflbkM OMUCYIOTb PO3TallyBaHHSA BHYTPILL-
HbOro npoctopy cnopyau. OgHakoBy kinbkicte HYA y o6ox
MOBax [AEMOHCTPYHTb TEMATWUYHI rpynu HaMeHyBaHb Ma-
Tepiany, 3 SiKoro LWock BUpobnsetscs (95 J10).
Knacudikauis ocHoBHUX cTpykTypHux tTunie H4A B
060X JocnigxyBaHMX MOBax 3acBigyye OOMiIHYBAHHSI KOM-
nosuTiB. Lle nosicHIETbCSA nepenyciM TMM pakTom, LWO
CTPYKTYPHi geTani pisHMx npegMmeTiB 3a3Buyan BMOTUBO-
BaHi, 3 ogHoro 60Ky, HaMeHyBaHHAM YacTWHW MEBHOro
po3mipy, cbopmn Ta cybcTaHuii, 3 iHWoro 6oky — MIiCTATb
[04aTKOBi MO3HAYeHHs cnocoly i BUKOPUCTaHHS, dyHKLT,
BNacTUBOCTEN, HAABHOCTI A0OAaTKOBUX YacTuH Ta iH. [do-
CTaTHbO MPOAYKTUBHOK B OOOX 3iCTaBniOBaHMX MOBax Yy
npoueci yteopeHHa HYA € ekcnniumMTtHa aepwusauia. Cepeg
adpikcanbHux cnocobiB yTBopeHHs HYA y HiMeubkii Ta
aHMMINCbKin MoBax mnepeBaxatTb cydikcanbHUn crnocid
(Him. Hebel 'pykiB'a, Baxiny', aHrn. basement 'ocHoBa; dy-
HOaMeHT; nigsanuHa', frontage 'dacag’) Ta goaaBaHHS 0O
TBipHOI OCHOBM 4acTOTHUX npedikcoigis (HiM. Hinterfront
'3apHi poHT, 3aaHin Gik 6yauHky', aHrn. foredeck 'nepep-
HS YacTuHa ronosHoi nanybw', hydrofoil 'nipBogHe kpuno').
IXHA KiNbKICTb Y HiMEeLbKiil MOBI € BiNbLIOI 3a aHIMINCHKY.
MeHLLIO0 NMPOAYKTMBHICTIO Y 3iCTaBMOBaHMX MOBax Xapak-
TepuayloTbcsa npediikcanbHa (HiM. Abseite '3BOpOTHIN GiK',
aHrn. substructure 'dyHaameHT, ocHoBa', subhead 'mig3aro-
noBok') Ta npedikcaneHo-cydikcansHa (Him. Gewdlbe 'ckne-
niHHS', aHrn. entablature 'aHTabnemeHT') Moaeni yTBOPEHHS
HYA. CneuundpiuHoto pucoto HYA, yTBOopeHux 3a 4ONOMOro
cydikcauii y aHrmincekin MoBi, € Te, WO BXMBaHi cydikcu
YacTo MalTb AEMiHYTMBHE 3HaYeHHs, Hanpuknag, aHrm.
rosette 'poseTtka (OyaiBenbHa npuvkpaca), nozzle 'Hocuk (no-
cyavHn)'. 3HavHa vactMHa HYA y aHrmifcbkin moBi Oyna
3ano3uyeHa 3 paHuy3sbkoi MoBu. OCTaHHS y CBOK Yepry
3anosuyyBana fekceMu 3 naTuHW, TPEeLBKOl, Hanpuknag,
aHrn. baluster '6antocTpaga’, portico 'nopTuk, ranepest'.
Okpemo cnifg BkasaTu Ha neBHi POHETUYHI Moaudika-
uii, Aki BigbyBanucsa y npoueci Takmx 3ano3vyeHb, Hanpu-
Knap, aHrn. grapnel 'rak, HEBENWKUI AKIp' NOXOAuTb Bif,
caHrn. grapenel, BiporigHo, Big cdp. grapinel, 3ameHLwyBa-
nbHOI chopmu Big grapin, sika y CBOI Yepry € 3MeHLlyBasb-
HOK Ha3BOK Bif grape, crape 'rayok'. € LinNkoM oveBua-
HUM, WO Mig Yac JofdaBaHHA 3MeHLyBarbHUX CYydiKciB
Binbynocs poHeTUYHe CNpOLLEHHS. Y NpoLeci 3ano3nyeH-
Hsl B @aHrMicbKy MOBY naTuHcbkux cdopm iHogi Binbysano-
cs ixHe xMbHe NpoyYnTaHHsA, Hanpuknag: aHrn. ebony 'ebe-
HOBe (YopHe) AepeBO' BMHWMKIO Ha OCHOBI MOMWIIKOBOIrO
NpoYnTaHHA caHrn. hebenyf, ake 6yno 3anosuyeHe 3 natu-
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HW hebeninus, ebeninus '3 ebeHoBoro fepesa, e6GeHoBUIA'
Bif, rpeu. ebeninos 'ebeHoBe aepeso' [6, ¢. 143]. Cumnnek-
ciB y HiMeupbkii MOBi 3adhikCOBaHO nuiie 76 NEeKCUYHUX
OAMHUUb, B aHrnincekin — 116 J10, aki nepeBaxHO € noni-
ceMiyHMMK. Lle nmosicHeTbCA 3aranbHO TeHAeHLUie Ao
pO3BUTKY nonicemii came B KOpeHeBMX nekcemax (Him.
Dach, aHrn. roof 'nax (6ygisni)', wall 'ctiHa’).

HesHauHa kinbkicTb BuMnagkiB yTBopeHHa HYA npwuna-
Aae Ha ponto 6e3adikcHOro CroBOTBOPY, a came iMnniunT-
HOI OepwvBaLii Ta KOHBEPCIi, Ik 04HOro 3 ii OKpeMux BunNaa-
KiB (aHrn. grab 'aBTOMaTMYHMI KiBL, Yepnak' Big Aiecrnosa
grab 'xanaTtn'). Y aHrniicbkinn MoBi kinbkictb HYA, yTBOpeE-
HMX 3a KOHBEPCI€0, € BULLOK MOPIBHAHO 3 HiIMELBbKOK MO-
BOHO, OCKIIbKU LIEl Cnocid CNOBOTBOPEHHS € NPOAYKTUBHUM
y 3a3HauveHi moBi. OcobnusicTio koHBepcii y HYA aHrnin-
CbKOI MOBW € MOXIUBICTb YTBOPIOBaTW IMEHHWKN Bif, dpa-
30BUX AiecniB, Hanpuknag, aHrn. turnup 'saropHyTta 4YacTtu-
Ha ogsary' Big giecnosa to turn up 'sarvHatn'. [eski 3adik-
COBaHi y HiMeupbkin moBi HYA € eninTuyHumMn komnosuta-
MU, Hanpuknag, Eibenholz 'ebeHoBe aepeBo' € enincom Big
Eibenbaumholz, Zweizylinder Big (Zweizylindermotor)
'ABoUMniHOpOBKIA MOTOpP (aBTo)'. Taki BUNagku y aHrnince-
Kil MOBi € MOOANHOKUMMW.

Binbwicte AocnigxysaHnx HYA y Himeubkii MOBi €
[OBOKOMMOHEHTHMMM  KOMMo3uTamu ©6e3  3'egHyBarbHOro
enemMeHTa, 3-noMmixx sknx nepesaxatoTb HYA, yTBOpeHi 3a
mogennto N+N—N, Hanpuknag, Him. Dachfenster 'BikHO
ropywa' Tta 3a mogennio V+N—N, Hanpuknag, Drehtiir
'nBepi, Aki obepTatoTbesd'. HUA — KOMMO3UTK Y aHMMINACHKIN
MOBi yTBOpIOTLCA 6e3 3'egHyBanbHOro enemMeHTa (aHrm.
backrest 'cnuHka MebniB'), OCKiNbKM NpUNsaraHHs MOTUBYLO-
4Ynx ocHoB 6e3 Jonomorn 4oaaTKoBUX CIIOBOTBOPYMX ¢hop-
MaHTIB € PO3MOBCIOAXEHNM CNoCOGOM CrNOBOTBOPEHHSI B
aHrNINCbKin MOBI 3aranom.

CemaHTu4Ha knacudikauia HYA-komnosutiB 6a3sy-
€TbCH Ha BM3HAYEHHi CeEMaHTUYHMX poren ix 6esnocepen-
HiX CKMaHWKiB, WO JO3BOMSE BU3HAYUTU TUM CEMAHTUYHO-
ro BiAHOLUEHHA MK KOMMOHeHTamMu A Ta B y CnpoLLEHin
GiHapHi CTPyKTypi, yHiBepcanidyBaTu BHYTPILIHbOCEMAaH-
TUYHI Ta CUHTaKCUYHI 3B'A3KM koMno3uTiB [13, c. 145-146].

Cuctema MepoHIMIB XapakTepusyeTbCsl HasABHICTIO Tic-
HUX CEMaHTUYHUX 3B'A3KIB MK MepOHiMaMu pi3HUX Tema-
TUYHUX TPYN Ha nigcTaBi PO3BWUTKY MoOMiceMii NEeKCUYHMX
OOMHULB, a TaKoX 3a paxyHOK BUKOPWUCTaHHA HanbinbLu
YaCTOTHUX feKCeM Y SKOCTi MOTMBAULiNHMX OCHOB Ans
YTBOPEHHS HOBMX NMEKCUYHMX OAUHWUb. JocnimkeHHsa Te-
MaTU4YHOI rpynu apTedakTiB A03BONMMO 3adikcyBatn Yy
HiMeUbKin MOBi 466 OCHOBW, SKi € HaNbINbLL NPOAYKTUBHU-
Mu. lMpoaykTmeHicTio nig vac ytBopeHHs HYA-komnosutis
XapaKkTepuaylTbCsi OCHOBU-coMaTn3amu (54 ocHoBm 3adik-
COBaHoO y SAKOCTi komnoHeHTa B HYA-komnosuTiB Ta 16 y
AKOCTi KoMnoHeHTa A). Cnig 3asHaunTu, WO 3anyyeHHs
TEPMIHOMOrYHOro NPOLIAaPKy MEPOHIMIYHOI FEeKCUMKN [0
martepiany OOCMiIXeHHs, no3a CyMHiBOM, Hagano 6 mMox-
nuBicTb 3adikcyBaTy Oinblue Takux BUMAOKIB B Mexax Te-
MaTu4Hoi rpynn HYA.

Hanbinbw npogykTMBHUMK cepen AibpaHuX KOMMOHEH-
TiB B—comaTuamis y HimeLbkin MOBi €: —kopf 'ronosa’ Ta —
bein 'Hora', Hanpuknag, Stuhlbein 'Hixka cTinbusa'. Coma-
TM3m Kopf 'ronoBa' xapakTepusyeTbCs nomnicemieto Ta mMae
cepeq iHWKMX Taki 3HaYeHHs, SK 'TornoBKa pPisHUX npeamMeTi-
B', TONOBKa POCINUHW', siKi I'PYHTYIOTbCS Ha noAibHocTi do-
pMW i3 3a3HAYEHOK YaCTUHOI Tina MNOAMHW. 3-MOMK Mpo-
aHanisoBaHux HYA-koMnosuTiB 3adhikcoBaHO MNPOOYKTUB-
HWUIA KOMMOHEHT B —kopf, sikniA y noegHaHHi 3 KOMMNOHEHTOM
A, Wo nosHavae abo x aptedakT, AKOMY HanexuTtb B (Him.
Duschkopf 'Hacagok gywa'), abo > Tvn dyHKUioHyBaHHS B
3a pieto (LOschkopf 'ctuparoya ronoBka MarHitodoHa'),
BMKOPUCTOBYETLCSA Ha MO3HAYEHHs Pi3HUX YacTuH apTeda-

KTiB. MOXMMBUM € TakoX BUKOPUCTaHHS L€l OCHOBM Y KO-
CTi KOMMNoHeHTa A, Hanpuknag, HiMm. Kopfteil 'nepegns,
HOCOBa 4acTuMHa' (NopiB. TakoX HaWMEHYBaHHA YacTWH
crnopya: Stirnseite 'Topeub', Stirnmauer, Stirnwand 'Top-
yoBa CTiHa'). Y HaBedeHUX BMMagKax peanisyeTtbcs 3Ha-
YyeHHsi nekcem Kopf 6ykB. 'ronoea' Ta Stirn Oyks. 'yono' —
'nepedHs 4acTuHa' y cknagi KOMMo3uTiB Ha MNO3HaYeHHS
YacTUH apTedakTiB. 3-NMOMiIX IHLWMX NPOAYKTUBHMUX KOMMO-
HeHTiB B Taki: -zunge, -riicken, -hals. 1o MmeHL npoayKTuB-
HMX OCHOB—HaNMeHyBaHb YacTWH Tina y HiMeubKii MOBI nig
yac ytBopeHHa HYA Hanexatb -bart, -brust, -ful, -knie,
-rumpf, -zahn, -arm, -haut, -gelenk, -nase, siki TakOX CTalTb
nepeBaxHoO KOMMoHeHTOM B HYA-komnosuTis, Hanpuknag,
HiM. Dachhaut 'ctpixa', Schliisselbart '6opigka kno4a' 1a y
HeuMcenbHUX BWNagkKax — KOMMOHEHTOM A, Hanpuknag,
Schulterkragen "uMPOKNA KOMIpP, SIKUIA NOKpUBAE nineui'.

YacTtka HYA-koMMNo3uTiB Y aHrMiNCbKii MOBI € HE Takok
3Ha4yHo 3a kinbkicTio (263 J10). OgHak cepen pocnimxe-
HMX KOMMOHEHTIB A Ta B TakoX 3agikcoBaHO BENMWKY Kirb-
Kictb comatuamie (70 ocHoB). KomnoHeHT -head (28 J10) €
3-NOMiXK HMX HanbinbWw YyacToTHMM (aHrn. doorhead 'Bepx-
Hin enemeHT pamu asepent’, axhead 'BepxHs 4acTuHa co-
knpu', bedhead 'y3ronis'a’). Ak i y Himeubkin MOBI, Le no-
SICHIOETBLCS MOro AaBHIM NMOXOMKEHHSIM Ta BUCOKOK YacTo-
THicTi0. TpPOAYKTMBHMMM € TaKoX OCHOBU-COMAaTM3MWU
-hand, -tooth, -nose, Hanpwknag, aHrn. sawtooth '3y6 nun-
KW', @ Takox sik komnoHeHT A HYA-komnoauTie, Hanpuknag,
nosepiece 'HakoHeuHUK'. Taki mMogeni XapakTepuayrTbcs
CEPINHICTIO Ta JO3BONAIOTb BU3HAYUTK, SKi 3 SOCHIOXKEHUX
MEPOHIMIB € 4aCTOBXVMBaHUMW, NPOAYKTUBHUMW Yy CEMaH-
TUYHOMY NNaHi Ta y npoueci cnosoTBopy. NMopsag 3 Harime-
HyBaHHAMW 4YacTUH Tina MOAVHU Yy MNPOLECI YTBOPEHHS
HYA y HiMeUbKi MOBI NPOAYKTUBHUMW € TAKOX OCHOBM, SIKi
noxoasiTb 3 TEMAaTUYHMX Fpyn HaWMeHyBaHb YacTWH Tina
TBapWH, YaCTWUH POCMWH, NOKaTUBHMX MEPOHIMIB Ta Mepo-
HIMIB Ha NO3HAYEHHsI NOHATTS 'YacTuHa'.

OcHoBM-HaMeHYBaHHSA YacTUH apTedakTiB €, Y CBO
yepry, AOHOpamu nig 4Yac YTBOPEHHS COMaTWU3MIB: HiM.
Fligeldecke 'Hagkpunns xyka', Schadeldach 'kpuwka ye-
pena', Herzklappe 'cepuesun knanad', Him. Magenwand
'cTiHka wnyHka', Wirbelsdule 'xpebeTHuin cToBnm' aHrm.
skullcap 'kpuwika Yepena' ToLlo.

3a TMNOM CeMaHTUYHOro 3B'A3KY MOXHa PO3pPi3HUTU
Taki ocHoBHi 6 TMniB HYA, 110 € feTepMiHATVUBHUMW KOMMO-
3utamu (790 1O y HimeLpbkili MOBI, Ta 262 y aHIMINCLKIA MOBI).

1) NapTuTnBHi komnoanTn-HYA (350 J10O y Himeubkin
MOBi Ta 85 y aHrmilicbkiiA), No3HayYalTb NEBHE MOHATTS 3a
MNOro NapTUTUBHUM 3B'SI3KOM i3 iepapXiYHO BULLUM MOHSAT-
TAM, XapakTepu3ylTbCsl BiAHOLEHHSM BKIMHOYEHHS, MaloTb
gga niatunu: "Uine — yactnHa" Ta "YactuHa — uine", 3 akux
HaMEHYBaHHS 4aCTUMH apTedakTiB XapakTepu3yrTbCs
nepeBakHO NepLmnm NiaTUMNOM, a came:

a) "Uine — yactuHa" ("B HanexunTtb go A", "A mae B","B
€ yactumHoto A"), Hanpuknag, HiMm. Messerklinge 'ne3o Ho-
Xa', aHrn. rooftop 'moBepxHs paxy', doorhandle 'pyyka
nBepei', masthead "worna' (319 NO y HimeLbkii MOBI Ta
85 y aHrnincobkin);

©6) nigTvn "YactuHa — uine" ("A HanexuTb go B, "B mae
A", "A € yactuHoto B"), BU3Hayae matepian 3 skoro 3pobrneHo
nesBHy YactuHy aptedpakty ("Marepian — HYA"), Hanpvknag,
Him. Glaswand 'cknsiHa cTiHa', Eichentir ny6osi osepi', obua-
Ba KOMMOHEHTU € MepoHiMamu (31 J1O y HimeLbKi MOBI).

2) HYA-akuioHanbHi komno3unTu (270 J1O y Himeubkin
MOBI Ta 83 y aHrMiiCbKilh) No3Ha4YaoTb YacTUHy apTedakTy
3a ob6'extom pji, gieto. HYA gemMoHCTpytoTb Taki pisHOBUAM
LbOro CEMaHTUYHOrO TUNy:

a) "AdikoBaHun o6'ekt — HYA", uer TN mMoxHa 3anu-
catn copmynoto "B Bnnusae Ha o6'ekT A/ BUKOHYE MEBHY
nito Hapg ob'ektom A", Hanpuknag, HiM. Schulterkragen 'wn-



ISSN 1728-2683

IHO3EMHA ®J10J10TIA. 1(49)/2016

~ 45 ~

pOKUA KOMIp, SIKU MOKpMBaE nneui', aHrn. wristband 'mMan-
xeTa' (y Himeupbkin mosi 57 1O, y aHrnincekin — 16);

6) "EdpikoBaHun ob'ekT (NpogykT) — MaTepian” Bu3Ha-
YaeTbcsa 3a copmyrnow "X surotosnsie A 3 B", "B € cupo-
BWHOW  Ons  BUroToBfeHHs A", Hanpuknag, Him.
Hemdenstoff 'TkaHnHa, 3 sKOI BUrOTOBMSIOTL COPOYKM ',
aHrn. broomwood 'oepeBunHa, 3 sIKOi BUFOTOBMIAKOTb MITNK',
boxwood 'camwunT, AepeBuHa, 3 SKOI BUFOTOBNSATb iH-
CTpyMeHTH, Aepes'sHi Bupobu' (13 O y Himeubkil, 21 —y
aHrNINCbKiNn MoBax);

B) "Oia — HYA", Konm KOMMNO3UT MO3HAYaE YacTuHy ap-
TedakTy 3a popmyroto "B npusHadeHnin Ans BUKOHAHHSA ail
A" (200 1O y Himeupkin MOBI, 46 — y aHrminCLKin), Hanpu-
knag, Him. Abstellhahn '3acyBHuii kpaH', Bremspedal 'HOxHe
ranbmo' (IHCTpyMeHTarnbHe 3HayeHHs), "B xapakTepunsyeTbca
aieto A, dyHKUIOHYe, BUKOHYytoUM Jjto A", Hanpuknag, Him.
Klappsitz 'BinkugHe cupiHHs', Bremspedal 'HOXHe ranbmo',
aHrn. larboard 'niBun 6ik kopabns' Big caHrn. ladeborde,
latheborde, BiporigHo, Big, laden 'HaBaHTaxyBaTu' + bord 'Gik
Kopabnsi'. Y sikocTi KoMmnoHeHTa A 34e6inbLioro ikcytoTbes
BiaaiecniBHi iMeHHi ocHoBM abo X AiecniBHi OCHOBW (aHrm.
playroom 'auTtaya kimHaTa, KiMHaTa ans irop').

BukoHaHHA neBHOI AiANbHOCTI, sIka PO3ropTaeTbcs Y
Nno3Ha4yyBaHii KOMMNOHEHTOM B yacTuHi cnopyam — KiMHaTi —
MOXe XapaKTepu3yBaTUCsl [OOATKOBUMW 3HAYEHHSIMU, Ha-
npuknag, nepgekTMBHNUM 3HaYeHHSAM, Konun "B xapakrepu-
3yeTbcst Aieto A, ska Bxe Bigbynacs", Hanpwuknag, HiMm.
Sterbezimmer 'kimHaTa, y skin nomep X'.

3) NokaTueHi komno3nTn-HYA (65 J10 y Himeubkiln MO-
Bi Ta 39 y aHMINCLKIA MOBi) KOHKPETU3YIOTb pO3TallyBaHHs!
NeBHOI YacTuHM apTtedakTy BigHocHO uinoro ("B- HYA, pos-
TawosaHo y micui A", "B- HYA mae nokanisauiio A"), Him.
Stidfliigel 'niBoenHe kpuno Oyaisni’, Eckfenster 'kyToBe Bik-
HO', aHmn. frontpiece 'mepefHsi YacTuHa', cornerpiece 'KyT,
KyTOBa YacTuHa', endgate 'sagHi aBepi (dpyproHa)'.

4) AtpubyTtuBHi komno3utu-HYA (55 J10 y Himeubkili
MOBi Ta 35 y aHrnincekin) galTb AKICHY XapakTepucTuky
yacTuH aptedakTty ("B — HYA mae o3Haky A, xapakTepuay-
€TbCcs 03Hakoto A"), Hanpuknag, Him. Steildach 'kpyTtuii
pax', aHrn. broadside '6opT kopabns' (broad 'wupokuir'),
XapakTepusyloTb cnocid, oopMy iCHyBaHHS NEBHOI YacTu-
HK apTedakty ("MopanbHe 3HayeHHsi / cnocid — HYA"),
Hanpwvknag, HiM. Zwiebeldach 'nax y dopMi umbyni', aHrn.
crosspiece 'monepedvHa, xpectoBuHa', doghead 'kypok
BOrHenanbHoi 36poi’, byks. 'rToroBa cobakn'.

5) OpnHatusHi komnosutn-HYA (28 J10 y Himeubkin
MoBi, 10 — y aHrnincbKin), Ski N03Ha4YaloTb NEBHY YaCTUHY
apTedakTy, Npu LbOMY KOMMAOHEHT A MICTUTb iHdopMaLito
npo godatkoBy Aetanb uiei yactuHu ("dogaTtkoBa getanb
— HYA"), Hanpuknag, Him. Balkonzimmer 'kimHaTa 3 6anko-
HOM', aHrn. hatchback 'xeTybek (3agHA YacTUHA aBTiBKM 3
ABepuaTaMu, siki BiKpyBatoTbCs Bropy)'.

6) BeHedbakTMBHI koMno3uTu-HYA (22 10 y HimeLb-
Kin MmoBi, 10 — y aHrmiACbKi) MaloTb 3HA4YEHHS BMKOPUC-
TaHHa B — HYA Ha kopuctb nesHoro cyb'ekta — A ("B npwu-
3HayeHo ana kopucti A"), Hanpwuknag, HiM. Kinderzimmer
'aMTa4a KiMHaTa', sickroom 'kiMHata gns XBopux',
guardroom 'kKiMHaTa Ans OXOPOHW'.

[omiHyBanbH1MMmM B 060X MOBax € NapTUTUBHUIA Ta akLjio-
HanbHUA CEMAHTUYHUA TUMW, WO € JTOTYHWUM, OCKINbKA OCHO-
BH/MW CEMaHTUYHUMK O3HaKaMy HaliMeHyBaHb YacTuH ap-
TedakTiB € came 03HaKa HanexHoCTi 4O NEeBHOro Liroro abo
X MOro BMAY Ta 03HaKa pyHKLIOHANbHOCTI, MPU3HaYEeHHS.

JocnigpKeHHa CTPYKTYPHUX Ta ceMaHTUYHUX Tunis HYA
y HiMeUbKi Ta aHrMiNCcbKin MoBax A03BOMWIO 3adikcyBaTu
Pi3Hi TUNW BUPAXXEHHSA LINOro y HanmMeHyBaHHi MOro 4yactu-
HK, a came:

a) Lline ekcnnikoBaHe y HaviMeHyBaHHi YacTuHu, 30e6i-
nblworo naetbcs npo HYA, aki € getepMiHaTUBHUMU KOM-
nosutamu, a came NapTUTUBHUMK KOMMO3UTaMM1, Hanpu-

knap, HiM. Hosenbein 'wtannHa', aHrn. needlepoint 'BicTps
ronkn', arrowhead 'BicTpsi cCTpinu' OpHATUBHUMK (HiM.
Fliigelfenster 'BikHO 3i cTynkamu', aHrn. pressroom 'opyka-
PCbKMI LieX, yCTaTKOBaHUA ApyKapCbKMMu npecamu'), akui-
OHanbHUMK  KOMMoO3uTamn 3a  Tunom  "EdpikoBaHni
06'ekT (NpoaykT) — maTtepian” (aHrn. arrowwood 'nepeBunHa,
3 KO BMIOTOBMANW CTPinu' — (3aranbHo KinbkicTio 356
HYA y Himeubkii MoBi (36 % Bif 3aranbHoI kinbkocTi HYA 'y
HiMeubkii moBi) Ta 116 y aHrnincekin (21 % Big 3aranbHoi
kinbkocTi HYA y aHrnivicekin MoBi BignosigHo). OyeBnagHo,
Wwo OGinbla KinbKicTb eKCNMiLMTHOrO BUPAXEHHS LMoro y
HaMeHYBaHHi 4aCTUHW Y HiMeUbKin MOBi MOSICHIOETLCA
GiNbLUO KINbKICTIO KOMMNO3UTHUX YTBOPEHb-HYA 'y Hil.

©6) MpoToTuniyHe uine HasBHE y HaMEHYBaHHi YacTVHN
iMMNIUUTHO, Hanpuknag, HiM. Beinling 'wtaHunHa (Optok),
aHrmn. door 'oBepi (mnoma), handle 'pydka, pykiB'a Oepxak
(iHcTpymeHTa)'. Y Takmx NO3HAYeHHSX 4YacTuUH apTedakTiB
XOroHiM chopmanbHO BIACYTHIA y CTPYKTYpi HOMiHaUii, ane
Ha CeMaHTMYHOMY PiBHi BiH HAsiBHUIA Ta NErko BigHOBMIOETb-
€A WnaxoM TpaHcdopmaLlii, Konu, abu BUTNyMadmTy NeBHe
HYA, HeobxigHO fopaTy no3HadveHHs uinoro (640 HYA (64,
1 %) y Himeubkin moBi Ta 440 — y aHrnincekin (79 %)).

B) Lline He BupaxeHe y HOMIHaL|ii YaCTWHM aHi ekcnmiuu-
THO, aHi iIMANILUNTHO, Taknx oamHuupb cepeq HYA mainxe He-
mae, 2 (0, 2 %) Bunagku 3adhikcoBaHO cepef HaiMeHyBaHb
YacTuH maTepianis, i3 SKMX LOCb BUPODNSAETLCS, Y HiMELb-
Kin MOBi: HiM. Inhaltsstoff 'iHrpegieHT, cknagoBa 4acTuHa,
mMaTtepian', Substanz 'cybcTaHuisa, matepia' Ta nuwe 1 Buna-
[oK y aHrnivickkin MoBi (0,17 %): aHrn. substance 'cybctan-
uig, matepisi'. BoHn matoTb Binbll y3aranbHeHe 3HaYeHHS i
LWBMALLE € BUHSITKOM i3 npaBuna, 3a skum HYA o60B'sa3koBo
MICTSTb iH(OPMaLio Npo Uine, A0 SKOro BOHWN BiAHOCATLCH,
LLIO BMpaXXeHOo iMMMiLUMTHO abo > eKCNMLUMTHO Y iXHi Ha3Bi.

OTxe, MOXHa KOHCTaTyBaTW TOW paKT, WO BinbLicTb
HYA iMnniynTHO MICTSATb Yy CBOIM Ha3Bi NO3HAYEHHS Lino-
ro, O NOSACHIETLCH iX BiNbLUOI0 CXUIBHICTIO A0 PO3BUTKY
nonicemii, WMPLWMMA MOXITMBOCTAMMW ONS BUKOPUCTaHHS
LUUX NEKCUYHMUX OOMHMWLb Ha NO3HAYEHHS iHLWIWX HaMMeHy-
BaHb 4YaCTMH NpeaMeTiB Ta UinMX npeameTiB, Ha TOM 4ac
SK pikcaLlis uinoro y Ha3si YacTuHu pobuTb Taky HOMiHa-
Lil0 BYy3bKOCMELMPIYHOW, HE CXUNbHOK A0 30inblLUeHHs
CeMaHTU4Horo obesry.

Monicemia HYA posBumBacTbCs 3a paxyHOK meTacpo-
PUYHUX Ta METOHIMIYHUX Moaenen nNepeHocy 3Ha4eH-
HA. 3HayHa YyacTnHa JocnigXXyBaHMX Y HiMeubkin mosi HHA
€ MOHOCEMAaHTUYHNMMU, LLIO MOSICHIOETLCHA CKIMaZHOK CTPYK-
Typoto nepeBaxHoi GinbwocTi HYA. Lle Haknapae obme-
XXEHHs1 Ha PO3BUTOK Nonicemii Tak, 3-nomixx 998 nekcn4Hux
OOMHUUL Y HiMeubkin MoBi 791 HYA € komnosuTtamu,
998 pocnigpxeHnx HYA matotb 1270 JICB, To6TO BHacnigok
MeTacopuyHOro abo METOHIMIYHOrO nepeHocy Yy [ocni-
[KYBaHMX OOMHMUB Y HiMeubKii MoBi BuHMKNO 272 JICB.
HocnigxeHi y aHrnincekin mosi 557 HYA matotb 1438 3Ha-
YeHb, i3 akux 881 3HaYeHHs1 € HacnigkoM MnpoLueciB MeTa-
dopumsauii Ta MeToHIMi3aLii.

KinbkicHi gaHi wopao iHagekcy nonicemii NekcuYHMX ogu-
HULb, SIKi BXOOATb A0 OOCNIAKYBaHWX TeMaTUYHUX rpyn
HYA BmiweHo y Tabnuui 1. 3a gaHMMuM NpoBeaeHOro Aoc-
NigXEHHss MOXHa KoHCcTaTyBaTu, wo 3aranom HYA possu-
BalOTb HEBMCOKWUIA piBEeHb MosiceMii y HiMeLbkii MOBi Ta
3HAYHO BULUMIA Y aHrMiACbKin MoBi. Hanemwum piBHeM no-
nicemii y HiMeLbKiA MOBI XapakTepusyloTbCa HanMeHyBaH-
HS YacTuH npegmeTiB NobyTy, TBOPIB MUCTELTBa, YacTWH
matepiany Ta 4YacTuH cnopyd. Y aHrniicbkin MoBi Hau-
Oinbw nonicemiyHnMmn cepea HYA € nosHavyeHHs 4YacTuH
npegmeTiBs NobyTy, TBOPIB MUCTELITBA, YacTWH crnopya Ta
YacTUH TpaHcnopTy. CnocTepiraeTbCs KOpensauis MK TUM
dakTom, wo Ginbwicte HYA € komnoautamu, Ta TUM, LLIO
BOHM MalTb HWKYUIA PiBEHb MOJiCEMIi MOPIBHAHO 3 Mepo-
HiMamMu — KOPEHEBUMW CIIOBaMMU.
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Ta6nuys 1. PiBeHb nonicemii y TeMaTU4YHUX rpynax HalMeHyBaHb YaCTUH apTedakTiB y HiMeLbKil Ta aHIMiNCbKIN MoBax

Tematiuna rpyna KinbkicTb nekcem Kinbkictb JICB IHgekc nonicemii
Him. AHrn. Him. AHrn. Him. AHrn.

HanmeHyBaHHS 4acTuH cnopya 378 174 483 484 1,27 2,78
HavimeHyBaHHsa npegmeTiB nobyTy 184 104 254 329 1,38 3,16
HanmeHyBaHHS YaCTWH TpaHCNopTy 139 89 166 206 1,2 2,31
HalnmeHyBaHHS YacTuH MaTepiany, 3 SiKoro Wwochk 3pobnexHe 95 95 125 195 1,3 2,05
HanmeHyBaHHS YacTWH cTpaBs 85 22 96 41 1,13 1,86
HanmMeHyBaHHS YaCTWH Pi3HOT TEXHIKM 66 53 79 120 1,19 2,26
HalimMeHyBaHHS1 TBOpIB MUCTELTBA 51 20 67 63 1,31 3,15
Pasom 998 557 1270 1438 1,27 2,58

3-nomik HambinbWw NPOAYKTUBHWUX MOAENnen pO3BUTKY
nonicemii H4A — metadopunyHi nepeHocn 3 HYA Ha nos-
HaYeHHA YacTMHM iHwWoro aptedakTy, Hanpuknag, Him.
Balkon ©ykB. 'GankoH (YactuHa cnopyau)' — 'TeaTpanbHUi
6ankoH', aHrn. balcony 6ykB. '6ankoH (YacTuHa cnopyau)'
'BUCTYynaw4ya YactuHa neeBHoro ob'ekta, Hanpuknag, Apy-
kapcbkoro Bepcrata’; 3 HYA Ha no3HavyeHHs abcTpakTHO-
ro NOHATTA, Hanpuknag, HiM. Butterseite byks. 'Gik xniba,
HamasaHun macnom' — 'BurigHni Gik NeBHOI cnpasu', aHrm.
doorway GykB. 'ABepHuU OTBIp (MPOPIi3); BXi4 Yy NPUMILLEH-
HS', 'Wnax go ycnixy', window 'BikKHO', 'BIKHO MOXIMBOCTEN,
HoBui wnax'; 3 HYA Ha no3HayeHHs YacTuHU Tina nio-
AWHKN (HiM. Fassade OykB. 'dpacag (4acTuHa cnopyaum) —
'obnuuus’, aHrn. facade 'dacap’, '30BHILLHIA BUrnsg, 00-
nnuus', roof 'Bepx’, 'MOKPUTTSA Pi3HUX opraHiB Tina (roof of
the skull 'nax 4epeny'), attic 'atTuk, dopoHTOH', 'Hapbapa-
6aHHUI npocTip (Byxa)'); 3 HYA Ha no3Ha4eHHs1 OKaTUB-
HOro NOHATTA (HiM. Terasse GykB. 'Tepaca (4acTuHa cno-
pyam)' — 'BigcTyn, BUCTYN NOBEPXHI', aHrn. basement 'ocHo-
Ba; oyHOAMeHT; nigBanuHa', 'HWXHS, OCHOBHA 4YacTuHa
pi3HMx 00'ekTiB'). HesHa4yHUM piBHEM MPOAYKTUBHOCTI Bia-
3HayawTbCcsa nepeHocn 3 HYA Ha: no3Ha4yeHHs1 OoKpemoro
npeameta (HiMm. Turm OykB. 'Bexa (4acTuHa cnopyaum) —
'Typa (waxoBa dirypa)', aHrn. lid 'kpuka'; 'koBnak, kane-
nox'); No3HaYeHHs NAUHKU (aHrn. pillar 'cToBn, KOMOHa;
CTiika, onopa', 'nMiogvHa, fka € Onopolo, OonnoToM',
hammerhead 6ykB. 'TonoBka mornoTka', pinhead GykB. 'To-
noska ronku' — 'onyn'); NO3Ha4YeHHA YacTUHU Tina TBa-
puHM (HiM. Rad GykB. 'Koneco (4acTuHa TpaHcnopTy)', 'Bis-
nonogdibHun xBicT nTaxa', aHrn. rosette 'po3eTka (YacTuHa
aekopy cropyam)', 'mnsaMu Takoi chopMy Ta KONbOpy Ha
LWKipi TBApWHW, Hanpvknag, neonapga’, barb 6yks. 'BicTps;
Kontoyka; 3ybeup (CTpinu, pnbanbCbKoro radka), 'ByCUKM
(nesikux pub)'; no3HaYeHHs TBapuHU (aHrn. hammerhead
OykB. 'ToroBka mosnoTka', 'MonoTt-pmnba’, windowpane 'LWmn6-
Ka, BiKOHHe ckro', 'Bug pubu (opibHoi kambanu) 3a acouia-
Ljieto 3 Npo3opicTio ckna') ToLLo.

MeHLUO MpPOAYKTUBHICTIO XapaKTepuayrTbCA METOHi-
MiyHi nepeHocu 3: HYA-maTtepiany Bupi6 i3 uboro marte-
piany, Hanpuknag. Him. Glas, aHrn. glass GykB. 'ckno' —
‘ckngHun kenux'; HYA (4acTmHu cnopypn, KimMHaTtu) Ha
no3Ha4YyeHHA BMICTY Ui€i YacTUHU apTecdpakTy (KimHaTw),
Hanpwvknag, Him. Zimmer 6yks. 'kiMHaTa' — 'mebni, posTa-
LIOBaHi y Ui KiMHaTI', aHrn. shelf 'monuus’, 'BMIiCT nonuu,i';
Ha No3Ha4veHHsA noauHu (Him. Stube Byks. 'kKimHaTa', 'Me-
WKaHUi KiMHaTW', aHrn. gallery 'ranepes', 'y TeaTpi ransop-
ka', floor 'mignora, noBepx', 'MeLLKaHLi LbOro noeepxy'); 3
HYA (4acTuHu cnopyau, KiMHaTU) Ha NO3Ha4YeHHSA uino-
ro (aHrn. fastback 'ky30B aBTiBKM 3 MoONorum gaxom', 'aBTo
3 Takum Tunom kysosa'); 3 HYA (poaoBoro noHATTA) Ha
HYA (BupoBe noHATTA), Hanpuknag, HiM. Holz 6yks. 'oe-
peBuHa', 'NeBHUI COPT AepeBUHN' Towo. HasedeHi npuk-
nagn OEeMOHCTPYIOTb CUCTEMHUI B3AEMO3B'A30K MK CeMaH-
TUYHMM KOOYBaHHSIM BifHOLLEHb YaCTUHWU [0 Liforo y MoBi.
Mo3Ha4YeHHs YacTuHU 3a paxyHOK MeTadOpUYHUX Ta METO-
HIMIYHMX MEepeHOCiB MOXYTb HOMIHyBaTW Uine Ta HaBnaku
NO3HAYEHHST YacCTUHM MOXe ByTu 3ano3nyeHe 3 TeEMaTUYHUX
rpyn NEKCUKK, Ska He HanexuTb O MEPOHIMIYHOI.

BvknapgeHuii matepian fo3Bonse 3pobwutu neBHi y3a-
ranbHeHHs.

CninbHi pucn CTPYKTYPHUX TUNIB Ta Mogenenn MepoHi-
MiB 3yMOBIEHi ocobnmBocTaAMM OyaoBM AOCHIAXYBaHUX
MOB i IXHbOI reHeTU4Ho BnnabkicTio. Po3bixxHOCTI dikcy-
I0TbCA Y MPOAYKTUBHOCTI OKPEMMX CTPYKTYPHUX TuMiB Ta
MoZenen Ta 3yMoBIeHi BigMiHHOCTAMK y crniocobax pearni-
3auii BiOHOLWEHHS MepoHiMii crnoBoTBipHUMKU 3acobamu Ta
3acobamu po3BuUTKy nonicemii. Y Himeubkii MOBi nepesa-
XaTb MOPKONOro-CMHTAKCUYHI 3acobu YTBOPEHHSI Mepo-
HiMiB, @ B aHrMincbkin — mopdonorivHi. binblwicTs MepoHi-
MiB — [OBOKOMMOHEHTHWX [OETEepPMiHaTUBHUX KOMMO3WTIB
BMHMKIA SK KOMOiHaList iIMEHHUKOBMX OCHOB, LLO HanexaTtb
00 Pi3HUX TeMaTuU4HUX MiAgrpyn MepoHiMiB Ta Xapakrepu-
3YHOTbCSA BUCOKMM CEMaHTUYHUM i CITOBOTBIPHMM MOTEHLUja-
nom. B o6ox gocnimxkyBaHnx MoBax JOMiHYe Modenb OBO-
KOMMOHEHTHNX [EeTEepMIiHaTUBHUX KOMMO3WUTIB i3 CTPYKTY-
poto N+N—N. Lia mogenb xapakTtepu3yeTbCs HanBULLOO
NPOAYKTUBHICTIO Ta € OCHOBHOK B YTBOPEHHI MEPOHIMIB —
JeTepMiHaTUBHMX KOMMO3UTIB.

MixX ceMaHTUYHUMK TUNaMyM MEepPOHIMIB-KOMMO3UTIB Ta
IX CNOBOTBIPHMM MNOTEHUianoM @IiKCyloTbCA KOPENnATUBHI
BigHOLLEHHs. HalnpoayKTUBHILLMMW CEMaHTUYHUMKU Tuna-
MU, 32 SKUMU YTBOPHOIOTLCS EHOOLEHTPUYHI Ta E€K30LEHT-
PWYHI KOMNO3UTW, € NAPTUTUBHWUIA Ta akUiOHaNbHWIA CEMaH-
TWYHI TUNK. [Ona onMcy CUCTEMHUX CEMAaHTUYHUX BiOHO-
LeHb MepoHiMiB-HYA BaXXnnBo BUXOOAUTU 3 TUMY CEMAHTU-
YHOTO BiAHOLLEHHS OOCNIAKYBaHOro HaiMeHyBaHHS YacTu-
HWM apTedakTy go uinoro. Lline moxe 6yt BupaxeHuM y
HaliMeHyBaHHi YacTuHM apTedakTy (KoMno3uTa) ekcnniuu-
THO Ta iMAAiuMTHO. lMapTUTMBHUI Ta OpHATUBHWUIA TUMWU,
akuioHanbHun TMN "EdbikoBaHW 00'eKT (MPOAYKT) — MaTe-
pian" geTepMiHaTMBHUX KOMMO3UTIB HA MO3HAYEHHS YaCTWH
apTedakTiB  6e3nocepeHbO  OMUCYTb  CEMaHTUYHWUIA
3B'A30K MiX LiNIMM Ta MOro YyacTuHo abo Mixx YacTuUHO Ta
il JoaaTkoBMMUM AeTansiMu, y TOW Yac SK iX iHWi cemMaHTu4-
Hi TN 3agalTb NapameTpy YHKLIOHYBaHHS, OMUCYOTb
BNAcTMBOCTI JOCHiAXyBaHUX MepoHimis- HYA.

Bnnue HauioHanbHO-KynbTYpHOI cneuundikm Ha dopmy-
BaHHSA MoAenen KOHKPETHUX CEMaHTUYHUX TUMIB MEPOHIMIB
Ta Ha PO3BUTOK iIXHBLOI MoniceMii peanisyetbcs y cdhopmMo-
BAHOCTI AEesIKUX CTEPEOTUNIB LLOAO CNPUNAHATTS Ta CErMeH-
Tauii Uinoro HOCIAIMW HiMEUbKOi Ta aHrmincbkoi MoB, SKi
3yYMOBJIEHi IXHIM MeEHTaniTeTom, couianbHUM YCTPOEM Ta
icTopuyHuM nepebirom noai. TunoBMM ANs aHrMikCbKOl
MOBU € acouiaTUBHUIA 3B'A30K MK NO3HayYeHHAMU cyHOa-
MEHTY CMopyau Ta MO3HAaYEHHSIMU OCHOB MEBHOI CrpaBsu,
cycninbcTBa (aHrn. basement, fundament 'ocHoBa, yHaa-
MeHT', 'oCHOBa, NiArpyHTs NeBHoi cnpasu', keystone GykB.
'3aMKOBUWI (KNOYOBUIA) KaMiHb (CKNeniHHA, apku)', 'Hapix-
HWIA KaMiHb; OCHOBHWI MPUHLMM'); NO3HAYEHHAMU CTPYKTY-
PHUX YacTUH cropyau, ski 3abesnedvytoTb ii MiLHICTL Ta
CTBOPIOIOTb il KapKac, Ta MO3HAaYeHHAM IHOAMHU, Ha SKY
MOXHa MOKMNacTucd i sika € BTiNEHHsM cTabinbHOCTI y cyc-
ninecTei (aHrn. fower 6ykB. 'Bexa, 6awTa', pillar 'ctoBn' —
'onopa cycninbCTBa, HadinHa noauHa'); NOHATTSM OTBOPY,
nBepen, npoxody sk MeTadhOpUYHOro MO3HAYEHHSI HOBUX
MOXITMBOCTEN, LUNAXY OO0 MEBHUX AOCArHEHb (aHrn. gate
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OykB. 'BOpoTa' 'HOBWIA LINsIX, ABEPI 4O HOBOro cBiTy'). Taki
acouiauii giKCyroTbCs | B HiMeLbKii MOBi, ane aHrnincbka
MOBa [OEMOHCTPye iX Binblly perynspHicTb, NoBTOPOBa-
HICTb, A@€ MOXIMBICTb FOBOPUTW MPO CTEpeoTun y CBiAo-
MocCTi MoBUSA "Mii AiM — MOsi cTabinbHICTb, 3axuULLEHICTb,
ycnix". [1py onuci BHYTPILLHIX YaCTUH CMOPYA Y aHrMiAChKin
MOBI 4aCTO ONWUCYETBLCA KiMHaTa 3a TUMW NMpegMeTamu, Lo
y Hill MiCTATbCS, SKi BUKOPUCTOBYHOTLCS, 3abeanevyroum ii
dyHKUiOHanbHe HaBaHTaXeHHs (HiM. Besenkammer 'Kim-
HaTa, y sKin 3bepiraloTe QOMAaLUHI IHCTPYMEHTU (OyKB. MIT-
nn)', aHrn. coatroom 'KiMHaTa, y SKil 3anvLiaioTb BEPXHIi
OfAr'), Ha TOM Yac SK y HiMeubkih MOBiI (DyHKLiOHaNbHe
NpU3HaYeHHs KiMHaTW YacTille OnMCYeTbCs came 3a Aieto,
sIka y Hii BinbyBaeTbca (Him. Wartezimmer (OykB. 'kKimHaTa
o4ikyBaHHs' 'NpunmanbHs').

BusaBneHHs cUCTEMHUX 3B'A3KIB MK TEMaTUYHUMM Tpy-
namu Ta nigrpynamMy MepoHimiB nig Yac CroBOTBipHUX Npo-
uecie (Hanpuknag. BUKOPUCTAHHA MO3Ha4YeHb YacTuH Tina
MNOAMHY Ta TBApUHW ANS HOMiHAUiT YacTMH apTedakTiB Ta
HaBnaku) 3yMOBIieHa YCTaNeHICTI0 MeBHUX acouiauin no-
AVHW, NOB'A3aHNX MepLl 3a BCe 3 HEl0 CaMolo, aHTponoLie-
HTpu3MoM ii cBiTornagy. Ha uybomy npuHumni 6asyoTbes
Mogeni yTBOPEHHS Ta CEMaHTUYHOTO PO3BUTKY AOCHIAXY-
BaHNX HYA, fKi € BaXnuBolO CKNagoBO MOMOBHEHHS Ta
OHOBIEHHS NNEKCUKOHY AOCNIAXYBaHNX MOB.

MNMepcnekTnBOIO LbOro AOCHIAXKEHHA MOXe ByTn npo-
CTEeXEHHs1 0cobnuBoCcTer YHKLIOHYBAHHA MEPOHIMIYHOI
NEKCUKN Y Pi3HMX DYHKLOHANbHMX CTUNSX MOBW Ta Yy pis-
HUX TUNax TEeKCTy.
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KueBckuit HaumoHanbHbIW YHMBepcuTeT UMeHn Tapaca LLleByeHko, KueB, YkpanHa

CEMAHTUYECKAA U CITIOBOOEPA3OBATEINbHAA NPOAYKTUBHOCTb
MEPOHUMWYECKOMU NNIEKCUKA

Cmambsi nocesiujeHa uccredo8aHur0 CMpPyKMypHoU U ceMaHmu4eckol npodyKmueHOCMU MepPOHUMUYeCcKoU JsieKcuku (o6o3HavyeHuUll 4acmel
yesio2o) Ha npumepe HaumMeHogaHuli Yyacmel apmegakmoe 8 HeMeUKoM U aHanulickoM si3bikax. CoasacHO pesynbmamaM OCyu,ecmesieHHo20
uccnedoeaHusi ebisienieHbl 6a3o08blie ceMaHmuyYyeckue npu3Haku uccredyemMbiX JIeKCUYecKux eOuHuUy, npou3eedeHa ux cucmemamu3ayusi no me-
Mamu4eckum nodzpynnamM u onpedesieHbl OCHO8HbIE CMPYKMYyPHbIe Munbl. YcmaHoeeHbl ceMaHmu4eckue murnbli HauMeHo8aHuli Yacmel ap-
mecghakmoe, Komopsbie siesIArOMCs KOoMno3umamu, npedcmaesieHbl modenu pazeumusi ux nonucemuuKmnrodeeble crioea: cmpykmypHasi MOOesib,
ceMaHmuyecKuii mun, nosuceMusi, MEPOHUM, Memaghopa, MEMOHUMUSI.

Kmoyoei crioea: cmpykmypHasi MoOeslb, ceMaHmuYeckuii mur, rosiucemusi, MEpPOHUM, Memaghopa, MEMOHUMUSI.

O. Materynska, Dr.habil., associate professor
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv, Ukraine

SEMANTIC AND WORD-FORMATION PRODUCTIVITY
OF THE MERONYMIC LEXIS

This paper focuses on the research of the semantic and word-formation productivity of the meronyms (names denoting parts of the whole)
exemplified by the nouns denoting parts of artifacts in German an English. As a result of the conducted research the basic semantic markers of the
units under analysis are revealed and they are classified according to the thematic subgroups. Their structural types are defined. Semantic types of
the compound nouns denoting parts of artifacts are highlighted and the paths of their polysemy development are traced.

Key words: structural model, semantic type, polysemy, meronym, metaphor, metonymy.
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KOPENALIA NOHATb "KOMYHIKALLIA" TA "OAUCKYPC™
Y 3ArAJlIbHOHAYKOBIW, NMIHFBICTUYHIN | AUMJIOMATUYHIA NAPAOUIMAX

AHomauyisi: Y cmammi nopieHsiHO ma po3mMexoeaHo 3MiCIm euKopucmoesyeaHux y 3a2asibHOHayKoeoMy obizy, 8 Mogo3Haecmei U y
dunsioMamu4yHOMY cninKyeaHHi mepmMiHie "KoMyHikayis" ma "Ouckypc"”. Crnuparo4ucb Ha WUPOKO eXueaHi OegbiHiyii koMyHikauii, cgpop-
MYyJsIbO8aHO enacHe 6ayeHHs1 "dunyiomMamu4yHoOi KOMyHiKauil™ sik 3a2asibHO20 npouyecy iHghopmauiliHo2o 06MiHy — eciMa Moxueumu
3acobamu ma y ecix Mmoxusueux ¢hopmax — y xo0i peanizayii dunnomamu4Hoi disnbHocmi. Hamomicms, 6a3yro4uck Ha KIlacu4HUX eu-
3HayeHHs1 OUCKYpcy, eausedeHO asmopchbke — 011 PO3KpuUMmMsi NoHsImMmsi "dunmnomamuyHuli OUCKypc" y po3yMiHHI cyKynHocmi ecix
MOBHUX i MoeleHHeguUXx, eepbasnibHuUX i HeeepbanbHUXx 3acobie 3abe3sneyeHHs1 (30ilicHeHHs1) KOMyHiKauyii npogbeciliHux Auniomamie y
eidnoeidHili iHcmumyuitiHiti ammocgbepi, wjo peanizyemscsi 8 ycHili ma nucemHil, peansHili ma eipmyanbHil ¢hopmax i obcryzoeye
cghepy dunnomamii. 3pobrIeHO 8UCHOBOK, WO MOHAMMS "dursioMamuy4Ha KOMyHikayis" ma "dunnomamuyHuli Ouckypc" crniegioHo-
csAMbCSA K 3a2asibHe | Yacmkose, mo6mo Kopesirorome sIK MPoyec i lio2o npakmu4Ha peasisauis.

Knro4yoei cnoea: komyHikauyisi, dunsiomamuyHa KOMyHikauisi, OUcKypc, duniomamuyHuli QUCKypc, liHzeicmuka.

NocTaHoBKa npo6nemu.

MoBHa AianbHICTb MOAMHU 3HaxXoaMTbCs Y PoKyci yBa-
M HaykoBLUiB, a Cy4YacHe MOBO3HaBCTBO Ta CYMiXKHi 3 NiHr-
BiCTMKOI ranysi 3HaHb nparHyTb gegani binblue i gocko-
Hanille BUBYMTM KOMYHIKaLilo Y pisHUX cdepax npodecin-
HOI OisnbHOCTI. Taka GaraToBMMIPHICTb AOCNIAXEHb NPU3-
BOAMTb A0 TOro, WO OKpPeMi TepMiHW, BUKOPUCTOBYBaHi B
NIHrBICTMLI, NparmManiHreiCTuLi, NCUXOMIHIBICTMLI, COLiONiH-
rBiCTULI, NONITUYHINA NIHrBICTMLI, NIHFBOKYNbLTYPOMOTii, Tpa-
KTYIOTbCA HeOoAHO3Ha4vHo. [o ix yMcna HanexaTtb MOHATTA
"KoMyHikauia" Ta "anckypc", SKi CTaHOBNATb | Ans Hac npe-
AMeT HayKkoBoro iHTepecy. BnacHe, nowyk Lwwnsxis Bupi-
LLEHHA NUTaHHA 3aranbHONPUIHATHOI AediHiuii npodecin-
HOro Ta AiNoBOro ChinkyBaHHSA (KoMyHikauii) [33], nopyLum-
10 iHWe — CcniBBiQHOLUEHHS NOHATL NpodecinHoi AMnnoma-
TWUYHOI KOMYHiKaUii Ta gunnomaTuyHoro guckypcey [34; 35].

BigTak, 06'ekmomM Haworo OOCHiAXEHHS € CYKYMHICTb
MOBJIEHHEBMX iHTEpaKLin aunnomartiB, IXHE npodecinHe
CninKyBaHHs, 30KpeMa — iXxHe 6adeHHs 3 inonoriyHoi Tou-
kv 30py. HaTomicTb, npedmemom yBarv — AN uiei crartTi —
cTana TepMiHomorisl, a came — MOHATTS, SKUMWU JOCHIOHWKN
pedepyloTe A0 UMX ABWLL Y 3aranbHOHAyKoBMUX Konax, y
NiHrBicTMUi Ta gunnomarii.

AKmyarbHicmb HayKOBOi PO3BiOKN MOSACHIETBCA He-
3MiHHUM HTEpecoM NpeACTaBHUKIB Pi3HUX cdep, He BuU-
Krnoyar4m MOBO3HaBYI AUCLMNAIHW, 40 BUBYEHHSI KOMYHi-
Kauii K Takoi, 1I 3aKkoHiB, cnocobiB onTMMi3aLii, a Takox
3pPOCTaHHS pori 1 3HAYeHHsi ranyseBuX AMCKYPCIiB, BWO-
KpeMIeHHs1 AUMNAOMaTUYHOIO Y camMofocTaTHii, Heobxia-
HICTb JOCKOHaNoro aHanisy Moro TBOPEHHS Ta NigBULLEHHSI
edeKkTMBHOCTI. HosusHa opepxaHux pesynbTaTiB nonsrae
y BiACYTHOCTI aHanoriyHMx npaub Ha TepeHax YKpaiHu.

CBoi nybrnikauil Ha memy OocnidxeHHs1 OurnomMamuy-
HO20 OUCKYpCY OCMaHHIMU poKaMmu NPUCBATUNM:

— 8iMYU3HSAHI niHagicmu, iCTOPUKK, axiBui 3 MixKHapo-
AHUX BIiOHOCWH i 30BHiLWHbOI nonitukn: B.A.Babtok [1], une
OOCNIOXKEHHA MPUCBAYEHE AMNIOMATUYHOMY  OUCKYpCY
®dpaHuii B KOHTEKCTi Buknagaubkoi npaktuku, O.0. XKwura-
niHa [16], dka BMBYana CTWMICTMYHI OCOGNUBOCTI LbOro
anckypey, H.€.KawmwwnH [21], 9ka cdokycyBana yBary Ha
YHKUIOHYBaHHSA €KOHOMiYHUX TepMiHiB, O.M.Maubko [26],
KOTpa, Ha Mmartepiani ykpaiHCbKOl MOBW, MpoaHanidyBana
OVNNOMaTUYHMIA CTWUMb Ha 3arar, a TakoX BUCBITNMNa dy-
HKUIOHYBaHHS Krille Ta MOBHUX (OPMYIN, BXWBaHWUX Y
HboMy, O.M.MasuHny [3], sika AeTanbHO BMBYana AWNIo-
MaTudHe nuctyBaHHs, P.B.MoBoposHiok [31], gka 3ocepe-
annaca Ha  aHrmoOMOBHMX MPOTOKOSbHMX — MPOMOBAaX,
H0.B.Cyayc [42], koTpa BMBYana cneumdiky gunnomarmy-
HUX MPOMOB amepuKaHCbKOI NiHrBoKyNnbTypu, B.I.LiBaTuin
[46; 47], koMy HanexuTb HGaraToacnekTHWIA aHani3 aunno-
MaTUYHUX [HTEpaKUii Ha €eBponercbkoMy (NepeBaxHO —
POMaHCbKOMY) MpPOCTOpPi B iCTOPUYHOMY Ta MOMITUMHOMY
acnekTi, a TakoX BMBYEHHSI PO MOBW, MOBJIEHHS Ta iHO-

3eMHMX MOB anga npodecii aunnomata, O.B.YalkoBcbka
[48; 49], koTpa pocniguna apxiTeKToHiKy AUnroMaTUYHOro
OUCKypCy, KoHLenT "neperosopu” B HbOMY, Ta iHLLI;

— 0ocniOHUKU nocm-padsiHCbKUX KpaiH i 651u3bKo2o 3a-
pybixoks: T.O.Bonkosa [7] npucBaTUNa cBOi OCHOBHI npadli
BMBYEHHIO OUMITOMAaTUYHOrO AMCKYPCY B aCneKTi cTpaTeriy-
HOCTi nepeknagy Ta KOMyHikauii Ha maTepiani aHrnincobKol
Ta POCINCbKOi MOBM, OO aHanidy aHrmoMOBHOro Avnioma-
TUYHOIO ANCKYpCy 3BepTanucsa takox: J1.A.Hedenosa [29],
posrnsgatoun crpaterii B HboMy, O.0.Bebep [6], npugins-
Ho4M ocobnuBy yBary KOTHITUBHOMY AWCOHaHCY, NiHrBoce-
MIOTUY4HMM OCODONMBOCTSAM, BiAMIHHOCTSIM Bif MOMITUYHOIO
anckypecy M.B.Benskos [2; 3], niHrBoceMioTU4HOMY Mnpoc-
TOpy AunnomaTtuyHoro npotokony — O.B.Metenuus [28],
POCIACbKMI  AMNNOMaTUYHU Anckypc Ta obpas Pocii B
HboMy pgocnigxkyeana C.I.Iack [9], 3aranbHi pucK Ta ncu-
XOniHreicTMYHMM acnekt — J1.M.TepeHTin [43; 44]; ponb
agpeca Ta agpecaHta — I.C.KoxeTeBa [23]. Ak pisHoBMA
couio-npodecifHol KOMYHiKauii AMANoMaTUYHUN ANCKYPC
posrnsgana O.l.Mans [24; 25], X.Tpabenci [45] gunnoma-
TUYHY nepenucky Ta i xapaktepuctukn, O.0.BoosiHa [5] B
3aranbHUX pucax cxapaktepuaysana MoBy AUNNOMaTUYHO-
ro cninkyeaHHs, O.0.Mpomuko [12] yknae aunnomMaTnyHWm
cnoBHuk, T.B.3oHoBa [17] 3 TOUYKM 30py MiXKHApOOHUX BiA-
HOCWH Hafana CTUCIUI ornsag eBOoroLjii, onucana cyvacHy
MoZenb Ta OKpecnuna nepcrneKkTMBM po3BUTKY Aunnomarii,
O.W.Weitran [51] npuceaTMna yeary AWMNOMaTUYHOMY
ONCKYpPCY B KOHTEKCTi BUBYEHHSI CEMIOTMKM MOMITUYHOrO,
I.M.UmniHa [50] npoawnanidyBana ctpaTterii maHinynauii
CBiJOMICTIO Ha piBHI MOBW Y POCINCLKOMY, aMepPUKaHCbKOMY
Ta OpUTaHCbKOMY MOMITMKO-OMNIOMATUYHOMY AUCKYPCi,
0.0.lMpoxoposa Ta O.0.Apgacosa [37] BuBYanu gunnoma-
TUYHUIN OUCKYPC Y KOHTEKCTi CYMiIXKHUX Ta iHLLUi;

— Haykoeui esponeliCbKuX, aMepuKkaHCbKOi ma namu-
HOaMepUKaHCbKOI LUKIM: OCTaHHi BMBYanu pisHi acnektu
OMMNNOMaTUYHOro AMCKYPCY, Hagakoun BinbLIoro 3HavyeHHs
iCTOPMYHOMY acnekTy — BUHUKHEHHIO, PO3BUTKY Ta CTAHOB-
NEHHI0 MiXXHaApOAHOI KOMYyHikauii (imeHa aocnigHukiB, Ans
YHUKHEHHS HEemnopo3yMiHb Mpu TpaHcniTepadii, a Takox 3
ornagy Ha Te, WO iXHi npadi € we mManoBigoMMMu ans BiT-
UYM3HSHWUX KOMer, Mo4aemMo MOBaMW OpwriHany): Ha marepi-
ani itanincekoi mou — M.G. Angeli Bertinelli, L.Piccirilli [52;
73], H.Bresslau [55], M.M.Bullard [56], M.Negri [68]; Ha
MaTepiani icnaHcekoi moBu — D.E.Pérez-Grueso [72]; Ha
MaTepiani dppaHuy3bkoi mosu — C.Villar [77], O.Arifon [53],
S.Cohen-Wiesenfeld [58]; Ha maTtepiani aHrniicbkoi MoOBU
— |.Callus, R.Borg [57], HaTOMiCTb AUNNOMAaTUYHY PUTOPUKY
B ICTOPUKO-MIHrBICTUMHOMY  acnekTi  [ocnigxysanu
L.R.Cresci, F.Gazzano, D.P.Orsi [60], a Takox L.Piccirilli
[73], ounnomaTtuyHuin auckypc Kk sasuwe A.Wahid i
N.Nasser [78], iHCTpymeHTU Ta MeToam gunnomarii E.Serra
[75], moBy xecTiB y aunnomaTnyHomy auckypci |.Lazzarini
[66]; Hopmu y3ycy aunnomaTuyHoro amckypcy — M.Moralez
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Lama [67], mexi MONiTUKO-AMNNOMATUYHOrO AUCKYpCY —
J.Baigorri Jalon [54], ocobnuBocTi MOBNEHHA AUNMOMATIB i
BMKOPUCTOBYBaHi cTpaTerii y dpaHLy3bkoMy AunnoMaTny-
HoMy Auckypci — R.Yann [79], 3HayeHHA MOBM Ha 3aran
ansa aunnomartii Ta gunnomatuyHoro guckypcy — S.Nick
[69], ponb aunnoMaTU4HOro AUCKYPCY MpU BUPILLEHHI KOH-
¢nikTiB, ANS  aMepUKaHCbKOI  NIHFBOKYNbTYpU  —
R.T.Donahue [61], ponb moBu y aunnomarii — J.Kurbalija,
H.Slavik [65], rinepTekcTn y AMNNOMaTU4HOMY AUCKYPCi —
J.Kurbalija [64], 3Ha4yeHHs >xapTiB ANs |HTepHeT-BapiaHTy
avnnomatunyHoro amckypcey — P.Serracino-Inglott [76], mic-
ue iHTepnpeTauii — V.A.Cremona, Helena Mallia [59], ponb
nparMatukm B OWNIIOMaTUYHMX MOBHUMX HTEpaKuisax —
E.Pascual [70], aunnomaTuuHi gokymeHtTn — K.Hamilton
[62], TekcTn — D.Kappeler [63], sABULLE HETOYHOCTI Ta yXu-
neHocTi — D.Pehar [71] i Norman Scott [74] Ta iHLwi.

Mpu ubOMy B npoaHanisoBaHWX NpausX BiTYNSHSHUX
HayKOBL|iB HE 3HANOEHO YiTKOrO PO3MEXYBaHHA Ta He Mpo-
OEMOHCTPOBaHO Kopesnsauii noHamb "KomyHikauyis" — "duc-
Kypc" Ha 3aran, a Takox 07151 Qiriono2idyHoeo aHanidy our-
niomMamuy4Hoi disisibHocmi. TakuM 4YMHOM, 3a3HaveHa npo-
6nema Hamu Gyna BuAiNeHa sk YacmuHa HesupilueHo20
3azanbHo20 00CIOXeHHS QUNNOMAaTUYHOro AUCKypcy; in i
NPUCBAYYETLCA LS CTaTTS.

BuknapeHHsi OCHOBHOro Martepiany.

KomyHikauis, B HaMwupLoMy PO3YMiHHIi — Le CyKyn-
HICTb YCiX mpoueciB, fki BigbyBalOTbCA B CYCMinbCTBi, B
pi3HMX cdepax XUTTa. KomyHikauieo y MOBO3HaBYMX Hay-
Kax CnpuriMaeTbCs, NepenoBCiM, SK NMPOLEC KOoOyBaHHS
MOBHUMW Ta HEMOBHUMMW 3acobamu, nepefaBaHHs, CNpUn-
HATTS iHpopMaLii Ta peakuii Ha Hei.

Y nonitvui Ta gunnomarii KOMyHikaLilo po3rnagaTb K
NPOLEC, SIKMA OXOMMIOE MOMITUYHY cdbepy XKUTTS MOOUHM
Ta 3a nocepegHuLTBa SIKOro BiAOyBa€ETbCHA CRiNKyBaHHS
MiXX opraHamu Bnagu, NOnNiTMMHUMKU MapTiSMKW, rPOMaCh-
KMMUW OopraHisauismun, pyxamu, nocagoBumu ocobamu, Bu-
bopusmMu, HacerneHHAM. Yrneplle MomniTU4HYy CUCTEMY SIK
iH(bopMaLinHO-KOMYHIKaTUBHY cuctemy npegctasve Kapn
Hony [22; 18, c. 196; 11, c. 69]. BogHo4ac, Ham He BAano-
Ccsl BUSIBUTU OOCHigXeHHsl, KOTpi 6 HagaBanu aediHiuito
KOMyHiKauii B gunnomarii 4n, NpuHaiMHi, aunriomMaTnyHol
KoMmyHikauii. [ponoHyeMO Hwxk4e BUPOONEHHS BNACHOI,
HeoOXiAHOI ANA MPOAOBXEHHS BMBYEHHS CNINKyBaHHA Y
cdepi agvnnomarii, 3 NiHrBICTUYHOI TOYKM 30pY.

Ockinbkn HaykoBa Tpaguuisi BNpogoBX TPMBanoro yacy
poarnsgana MOBIEHHA OMNIIoOMaTIB Y Mexax dinonoriyHmx
AOCniAXeHb MOMITUYHOro ChifKyBaHHSA, TO MOrYHUM BUAa-
€TbCA NPOBECTU Aeski aHanorii Ta napaneni, AeTepMiHyto-
4 AUNNIOMAaTUYHY KOoMyHikauito. CrywHUM i EMHUM Buaa-
€TbCH MOACHEHHS 3MICTY TepMiHy "MoniTMYHa KoMyHikauis",
3 nocunaHHaMm Ha M.KO.MoHnyaposa, T.KagnyGosud, ska
onucye HUM "UMpKynsuilo iHdopmauii y cdepi NoniTuYHoI
aisnbHocTi" [10, c. 55]. 3a ii cnoBamu, y npoueci KOMyHika-
Lii BUSBNSAIOTbCA B3aEMUHM MK MOMNITUMHUMU aKTopamu,
nepefarTbCa Pi3Hi CMUCMNOBI 3HAYEHHs 3a [OMNOMOroH
MOBM, 300paXeHb, XKEeCTIiB, BUpasiB 06nmnyYs Ta iHWKX CUM-
BOMbHUX (POPM, SIKi CNPUAMAOTLCA Pi3HOMaHITHUMU Op-
raHamu 4yTTsl, 1 Moxe ByTn Hag3BMYaNHO Pi3HOMAHITHOHD:
BiJ, OUNIOMaTMYHMX NEPEroBOPIB i NOBIAOMIEHb, SKi TpaH-
CMOITLCA KaHanamy MacoBOi KOMYHikauii, Ao Hedopma-
NBHUX MPOSBIB CYCMiNbHO-NOMITUYHOIO XUTTA. [loniTnyHy
KOMYyHikauito, Bcnig 3a H.BiHepom, gocnigHuusa cnpuinmae
SIK CTBOPEHHS!, BiANpaBrieHHsi, OTpMMaHHA Ta obpobKy no-
BiJOMIIEHb, SIKi CyTTEBO BNNMBalOTb Ha NoniTuky. Monitny-
Ha KOMyHiKaLisi, TakKum YMHOM, € cneundiyHuMm BUAOM Mo-
NiITUYHMX BIOQHOCWH, 32 [OMOMOTOK SIKUX NMOMITUYHI CyB'ekTn
CTBOPIOKOTb | NOLUMPIOOTL CYCMiNbHO-MONITUYHY iHOpMa-
Ljto, 3MICTOM §KOi € [epXaBHe YNpaBriHHSA, 3AiNCHEHHS
Bnaau Ta nonituku [18; 22].

ABTOp MoAINse TOYKY 30pYy POCIMCLKOro AOCHigHUKa
M.[payvoBa, skuiA NponoHye po3rnsaaTy NOMITUYHY KOMYHIKa-
uito sk "aTpubyT, HEBiO'EMHY BNacTUBICTb MOMITUYHOI Aisnb-
HOCTi, 0COGNMBUIA BUNAQoK KOMYHiKaLi, sikuii € iHdopmaLlii-
HVMM BrMIMBOM MONITUMHUX aKTOPIB OOMH Ha OOHOMO Ta OTO4Y-
toYe coujanbHe cepenoumLLe (cycninbeTso)' [11, . 64].

3pewTolo, npoaHanisyBaBwKn 4YMmano gediHidin, T.
Kapny6oBuny nponoHye BM3Ha4aTU NONITUYHY KOMYHiKauito
SK YBECb Aiana3oH dhopmaribHUX i HedbopManbHUX KOMYHi-
KauiiHMX MNpoLeciB y CyCninbCTBi, 0COONMBUIA, OKpeMUi
BMNaAoOK KOMYHiKaLii, iH(opMauinHWin BNNUB NONITUYHMX
cy6'exTiB OOMH Ha OQHOrO Ta Ha couianbHe cepenoBuLe,
sike X 0TOuye, LWoA0 Bnaaum, BNagHMx BigHOCKH Y CycninbCc-
TBi Ta € aTpubyTom, HEBIA'EMHOI BNACTMBICTIO NOMITUYHOT
nisinbHOCTI, 6€e3 SKOro OCTaHHS He MOXe Hi iCHyBaTW, Hi
mucnutuca [11, c. 63].

BigTak, noBepTakwumch 40 Te3n Npo AUNIomarilo sK Ya-
CTUHY 3ararnbHOi NONITUKM B CYCNIMbHUX Haykax, a Takox
npo AVMNIIOMaTUYHE CMiflkyBaHHS sIK YacTUHY 3aranbHormo-
NiTMYHOro Anga iNonoriYHNX Hayk, BUAAETLCA MOXITMBUM
BM3HAYMTN OUNNOMAaTUYHY KOMYHiKaLil0o Ha OCHOBI po3pob-
neHoi koneramu AedpiHiuii nonitTmyHoi KomyHikauii. Omxe,
dunnomMamuyHa KOMYHiKauisi — Le 3azasnbHull rnpouec
iHbopmauiliHo2o 0bMiHy — ecimMa MoXrueumu 3acobamu
ma y ecix Moxrnueux ¢hopmax — y xo0i peanizauii durnsno-
MamuyHoi GisnibHOCM.

MosicHiooun 3anponoHoBaHe hopMymnOBaHHS, Crig ak-
LeHTyBaTW Ha TakoMy: iHgbopmauitiHuti 06MiH OXONIIOE:

— BCi cTagiv reHepauii NoBiAOMMNEHHS, NOro KOAYBaHHS,
nepegadvy, CpUAHATTA, 4EKOOYBaHHSA Ta peazcy8aHHs,

— BMKOPUCTOBYBaHi Mpu LbOMy 3acobu — CnekTp Bep-
GanbHUX i HeBepbanbHNX, MOBHUX, MOBMEHHEBUX, NPOCO-
ONYHUX, KIHETUYHMX, CUMBOSIYHUX TOLLO EIIEMEHTIB;

— iCHyNi ¢gbopmu gMNOMATUYHOT KOMYHiKauii — npo-
decinHoi, ogiuinHOT Ta HeodIliNHOT — yCHa, NMCbMOBA, Ha
OPYKOBaHUX (NepeBaxHO — nanepoBuX), EreKTPOHHO-
LIMGPOBUX HOCISX, ayaioBidyanbHa TOLWo;

— peanisauito AMnnoMaTuyHOI AisnbHOCTi — 3abesne-
YEHHS1 OCHOBHMX (OYHKUIM gunnomartii, AOCArHEeHHs uinen,
NnocTaBneHuX YpsaoM i [AepXaBolo, 3AINCHEeHHS 3aBAaHb
LEeHTpanbLHOro anapaTy Ta KepiBHWKIB 3aKOPO4OHHWUX AuM-
NIOMaTUYHMX YCTaHOB.

lneansHa mopenb Oyab-sikoi KOMyHikauii nepenbavae
HasiBHICTb BiAKPWTOrO Aianory mix ii y4acHvukamn. B npoekuii
Ha TeopeTWYHi MOoHATTA cbinonorii, uin Mogeni Bignosigae
iHTepakLinHa KOMyHikaTMBHa MoAenb. 3HOBY X, nosepTaro-
yiCb OO0 Avnnomarii, HeobXigHO po3wwMpioBaTU apceHarn
3acobiB i hopm npodpecinHoi KoMyHikaLlii, 3 MeTol Hanaro-
OUTK BiAHOCUHM MK y4acHWKamu Uil B3aemopii Ha piBHi
"cy6'ekT-CyD'eKTHNX" (KON KOMYHIKATOP i peUMnieHT CTalTb
piBHONpPaBHYMU Ta BiAKPUTUMU). Ha npakTuui Lsomy cnpusie
30NMKeHHs1 1 TicHa cniBnpauda 3 mMediiHuMmn 3acobamu, Bu-
xig aunnomarii y BigkpuTi npocTopu IHTEPHETY, 30kpema — y
"KuBi" couianbHi Mepexi. TakuM YMHOM 3anpoBaKYHOTbCS
Cy4YacHi cTaHgapTU 304IMCHEHHSA [Aep)XaBHOro ynpasBniHHS:
OEeMOKpPaTUYHICTb, BiAKPUTICTb, MPO30pPICTb TOLLO.

3peLuToro, nparHeHHs 3po3yMiTU CYTHICTb, YAOCKOHa-
TN N 3pobuTH edEKTUBHILLOK AMNIIOMAaTUYHY KOMYHiKa-
Uito B LINOMY CMOHyKanu BYEHWX BWUAINUTW, OOCRIAUTM 1
knacudpikyBatn Quckypc, sikul obcrnyzosye uw cghepy
npogbecitiHoi disinbHocmi. Y Npoueci 34iNCHEeHHsT LMX croc-
TepexeHb i HaykoBux possigok [33, 34] ctano 3posymino,
L0 Ha CyYacHOMy eTarni B MexXax MONIiTUYHOro AWUCKYpCy
BXe 4iTKO chopmyBanocs Ta BMPa3HO OKPECrnMrocs HoBe
MOBHOL|iHHE YTBOPEHHS — dursiomMamuy4HUl OUCKypcC.

MoHsTTS "guckypc” y uinomy € 6arato3HayHuMM i HaBiTb
OMNCKYCIMHUM. WMoro 3wmicTt €BOJIOLIOHYBaB Bif CUHOHIMIYHO-
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ro Ao "Tekct" i cneumdiyHOro NpoayKTy MOBHOI AisiNIbHOCTI
[0 BCEOXOMIIOYOro sIBULLA AIACHOCTI, O Mae 3HaKOBY
npupoay Ta 4iTKy CTpykTypy. [lpakTuka [UCKYpCUBHOMO
aHanisy OCTaHHiX AeCATUNiTb MOB'A3YE OUCKYPC i3 3aKOHO-
MIpHOCTAMW pyXy iHopMaUii y Mexax KOMYHiKaTUBHOI
cutyauii. Lla "guHamiyHa cknagosa" n gossonuna ocrato-
YHO Bigokpemutn 1oro Big Tekcty (M.®yko, A.lpeirimac,
K.Oeppiga, KO.Kpucteea, M.lMewbo) Ta iH. [22].

MoBrneHHsM, "3aHypeHuM Yy XUTTS" Ta "(YHKUiOHY-
BaHHAM MOBMU Y XXMBOMY CMiNKyBaHHI" nponoHyBanu gete-
pmiHyBaTM  guckypc, BignosigHo, H.ApyTioHoBa Ta
E.BenBeHicT [14, c. 33]. uckypc gk mMogrieHHEBY akmya-
ni3ayiro OQNHWLL MOBMU, BMMMB BUCIOBMNIOBAHHSA Ha peuu-
nieHTa 3 ypaxyBaHHAM cUTYyalil, couianbHO 4YuM igeonoriy-
HO OOMEeXeHWn TUN BUCIOBMIOBAHb, XapakmepHull Ons
1egHo20 CouiyMy, a TaKOX TEOPETUYHUA KOHCTPYKT
cnpuiimas IN.Cepio [22, c. 26-27].

BusHadeHHsa dpaHuysbkoro gocnigHuka T. BaH [erika
No3uLiOHYE OUCKYPC SK KOMyHiKamugeHe sieuuwje, o BKITHO-
yae, KpiM TEKCTY, e W eKCTpaniHreiCTUYHiI hakTopu (3HaH-
HSl NPO CBIT, AYMKW, YCTAHOBKK, METY azpecara), Lo Heob-
XigHi Ana po3ymiHHs TekcTy [13, ¢. 7].

Y pobotax HO.Xabepmaca nigkpecntoeTbes, Wo noTpio-
HO PO3pPi3HATM NpUHaNMHI 08i chbopmu KomyHikauii (abo mo-
BW): KOMyHikamueHy Qito (B3aemogito), 3 ogHoro Goky, Ta
oduckypc — 3 iHworo. B mexax nepLuoi, 3Ha4YeHHs Ta CMUC-
N NpUAMaloTbCsl 3 MeTo obmiHy iHpbopMmauieto, a B me-
ax ANCKYpCy TEMOK CTaloTb NpobnemMaTnyHi npeTeHsii Ha
3HayeHHs, i xxogHoro obmiHy iHdopmauieto He BioOyBaeTb-
ca (3a J.A.CntHnyenko [39, c. 36]). Takum 4mHOM, ANS
KO0.Xabepmaca Ouckypc — ocobnueuii ineanbHWin 8ud Ko-
MyHiKauii, WO Mae 3a MeTy KpUTUYHe OBroBopeHHs Ta 06-
I'PYHTYBaHHSA NOrNaAiB i Ai yYaCHWMKIB KOMYHiKaLii.

JucKypc € npakmukor KoMyHikamugHUX 83aeMUH [ANs
OOCArHEHHs1 CYCMinbHOI Y3rofXXeHOCTi Ta couianbHoi 3roaun
[40, c. 7].

A HamBganiwmm i, BogHoYac, HampeneBaHTHILUUM Ha
LbOMy eTani ekcrnoawuuii pesynbTaTiB OOCHiOKEHHS, BUaa-
eTbca Tesa [.Kyka: "Juckypc — ue moBa Y 1i BUKOPUCTaHHI,
moea 0na KomyHikauii' (kypcmB Haw — O.[1; uuT. 3a
B.3.[embsHkoBuM [14, c. 41]). Y3aranbHiw4M Aekinbka
dopmynioBaHe B.l.Kapacuka [20, c. 232; 39, c. 122; 36],
MOXHa 3BEeCTU CyTb NOHATTA "ANCKYPC" A0 PO3YMiHHSA MOro
SIK MPOLIECY XMBOTO CMifnikyBaHHs (KOMyHikauii),lio Bepbani-
3YETLCSl Ta XapaKTepU3YETbCS BENMKOK KiMbKICTIO Bigxu-
INeHb Bif KaHOHi4YHOro nucemHoro mosreHHa. 3a B.M. la-
cnapoBuM [8], Anckypc € LeHTpanbHMM MOMEHTOM N0ACH-
KOro XuTTa "B MOBI", TOrO, L0 HayKoBeLb Ha3nuBae MOBHUM
iCHyBaHHSIM, agpke, Ha Moro aymky, byab-skuin akt abo pe-
nnika B Aianosi CTaHOBUTb YacTKy MOTOKY FOACLKOro JOC-
Bigy, kOTpu nepebysae y cTaHi 6esnepepBHOro pyxy".

BnacHe, 3a Bcboro po3amaitTa nigxodis 4o npobnemu
AediHiuii AMckypcy OouinbHO rOBOPUTU NPO ABa OCHOBHUX.
MpuXuNbHYKM NepLuoro niaxody nig OUCKYPCOM PO3YyMiloTb
dparMeHTU OIACHOCTI, WO MaloTb YacoBy AOBXWHY, MOriky
pO3ropTaHHSA (CIOXeT) i € "3akiH4eHMM TBOPOM, Akui cdpop-
MYyBaBCSl Ha OCHOBi OpraHisaujii CeHCiB 3 BMKOPUCTaHHSM
kogy" [19, c. 24]. MNpeactaBHUKKM iHWOro, Binbl By3bKOro
nigxogy TpakTyloTb OUCKYpC siK ocobrueuli 8ud KOMYyHiKa-
uii. "Ouckypc € KOMyHikaTMBHa Nogisi, Wo BiabyBaeTbCA Mix
TUM, XTO FOBOPUTb, i TUM, XTO Crnyxa€e (cnocrtepirayem Ta
iH.) y npoueci KOMyHikaTUBHOI Aii B MeBHOMY 4aCOBOMY,
NPOCTOPOBOMY W iHLIOMY KOHTEKCTi. LI komyHikaTuBHa Ais
Moxe ByTM MOBHOI0, NMMCbMOBOIO, MaTn BepbanbHi 1 HeBe-
p6anbHi cknagosi” [14, c. 32-43].

3rigHo 3 axoBol cneumaikoto, GUCKYpCU 3akpirnsiro-
tombcs 8i0NM08IOHOK cgheporo, 2asny33to Yu 8UOOM OistfIbHO-

cmi [7, c. 32]. Bigomo, WO KOXHOMY couyiaribHOMYy iHCmu-
mymy cy4acHO20 cycninibcmea enacmusuli npumamaHHul
iHcmumyuitiHuG  (npogpecitiHuti)) mun  Ouckypcy. Tak,
B.l.Kapacuk BUOKpeMmloe HaykoBwUi, penirinHuin, Ainosun,
NONITUMHUIA, MacOBO-iIHPOPMaLINHUIA, LOPUANYHUI, Nedaro-
MYHUIA Ta iHWi TUNK IHCTUTYUIRHOTO Auckypcy [19, c. 25-33].

BugineHHa duniomamuyHo2o OucKypcy SIK OKpemoezo
8udy sunnueae 3 po3yMiHHS duriiomMamii K oKpemoi cghe-
pu coyianbHo20 Xumms ma npogeciliHoi opieHmauii. Ha
npakTuui, AunnomMaTia €, nepeBaXkHO, MOBMEHHEBOK Ois-
NbHICTIO, B AKii MOBa BUKOPWUCTOBYETLCH ANs iHCOPMYBaH-
HSl, BUpPILLEHHA KOHMiKTIB, abo X, HaBnaku, iX posnanto-
BaHHsA. 3a cnosamu B.I.LliBaToro [47], B cy4acHOMy CBITi
HasBHICTb Y AWMNNOMATIB KOMYHIKATUBHUX KOMMETEHLIN €
HeOoOXiQHOI YMOBOI XUTTELIANBbHOCTI Ta NPOdECINHOro
3pocTaHHsA. [osicHIETBCS Ue TMM, WO BCs npodecinHa
LiAnbHICTb haxiBuiB y cdepi 30BHILWHIX 3HOCUH MoeaHaHa
3i cninkyBaHHAM: 3 Koneramu, napTHepamu, BEMUKMMU 4n
ManuMu rpynamu, fnogbM1 OJHOMO Ta Pi3HOro BiKy, KOMek-
TMBaMW, AKi MatoTb NOAIGHI XXMUTTEBI NpioputeTn abo giame-
TpanbHi NOrNsSAN Ha XUTTS, TOWo".

Bigtak, dunimomamu4Huli QUCKypC MOXHa BU3HAYUTU
SIK CYKYMHICTb YCiX MOBHWX i MOBITEHHEBUX, BepOarnbHuX i
HeBepbanbHMx 3acobiB 3abe3neyeHHst (3AINCHEHHS) KOMY-
Hikauii npodpecinHMx gunnomaris y BigNOBIgHINA iIHCTUTYLIR-
Hin aTmocdepi [18, c. 195; 27, c. 66], wo peanisyeTbca B
YCHIil, MMCbMOBIW, pearnbHiln Ta BipTyanbHin dopmax i 06-
cnyroBye cdepy aunnomarii. Takui nigxig gae amory po-
3yMIiTVU ONCKYPC K IHTeprnepcoHanbHUIN colianbHWUiA dianor,
KM BiaOyBaeTbCA 3a AOMOMOroK CyCrinbHUX (MONITUY-
HUX) IHCTUTYTIB MiX iHOMBIAaMM, rpynamMu Ta MiXX caMmyMmu
iHCTUTYTamu, koTpi 6epyTb yyacTb y UbOoMy Aianosi. BiH
BTIMMOETBCS TA YHAOUHIOETLCH B KOHTEKCTi (DYHKLIOHYBAHHSI
BiAMOBIAHMX IHCTUTYTIB (3acigaHHa MiKHapoaHOi rpymnu,
BMCTYN MiHiCTpa nepeg gunnomartamu) i € gunnoMaTuy-
HUM, SIKLWO CYNPOBOXYE OUMIOMATUYHY CrpaBy, 3aBAaH-
HA, Nnogito, akuito, Micito y BiANOBIAHIN IHCTUTYLiMHIA aTMO-
chepi. AvnnomaTnyHnii AnCKypc pOpMye Ta BIiATBOPHOE
BiJHOCUHM SIK BCEPEeAUHi CBOro CyCninbCTBa, CTAHOBMAYU
YaCTUHY WOro 3aranbHONOMNITUYHOTO ANCKYPCY, TakK i MPOekK-
TYIO4M iX Ha TepeHu iHWKnX Aepxas, A€ BUKOHYE CamOAo-
CTaTHi NpeAcTaBHULbKY Ta NPOTEKUINHY PyHKLIi, a TakoxX —
Oybnioym — Ha MiXKHapoaHil apeHi.

HapewwTi, 3B0AA4M BULLe cKa3aHe [0 MakOHIYHOI kope-
nauii, K 20/108HUU BUCHOBOK UIET PO3BIAKW, MOCTYMNIOEMO
Te3y npo Te, WO MoHsmms "ounsioMamuyHa KOMYHiKa-
yis" ma "dunnomamuyHuli AucKypc"”, LUINPOKO 3aCTOCO-
ByBaHi B CYCMiNbHO-MOMITUYHUX | FyMaHiTapHuUX Haykax,
cnieeiOHocsIMbCSA sIK 3a2anbHe, Ginbl abcTpakTHe (Cy-
KYMHIiCTb BIiOHOCWH, KpyrooGir iHdopmalii) i yacmkoee,
BinblLl KOHKpeTHe, NpuknagHe (MOBHE Ta MOBIIEHHEBE 3a-
Oe3neyeHHs), TOYHilLEe Kopeslrrmb — K Mpoyec i Koro
npakmuyHa peanisayis. BogHovac, ybadaemo, Lo 3giic-
HeHe OOCNIMXEeHHs BiakpuBae nepcriekmuesu 0715 3acmocy-
8aHHsl Uo2o pe3ynbmamig i nidcymkie npy noganbLioMy
NpUUiNbHOMY NiHrBICTUYHOMY AOCHIAXEHHI ANNIOMaTUYHO-
ro AMCKypCy SK OKPEMOrO CaMOAOCTaTHbOro SBULLA, a ca-
MEe MOBHMX i MOBINEHHEBUX 3ac06iB MOr0 TBOPEHHS, XXaH-
poOBOi PO3MaiTOCTi, iQiONeKTiB WOro y4yacHWKiB, TUMOBUX
TaKTUK i cTpaTerin.
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KveBcbkui HaumoHanbHU yHuBepcuteT nMeHu Tapaca LLeBuyeHka, KueB, YkpavHa

KOPPENALNUA NMOHATUN "KOMMYHUKALIUA" U "ANCKYPC"
B OBLWEHAYYHOWU, NMMHTBUCTUYECKON U OUNITIOMATUYECKOW NAPAOUIMAX

B cmambe npedcmassieHO cpasHeHUe U pa3MexesaHue codepiKaHusl UCMosb3yeMbix 8 obueHay4HoM o6opome, 8 si3bikogedeHuUU u & dun-
JloMamuyeckomM obujeHuu mepMuHoe "KoMMyHuKkauyusi" u "Ouckypc". Onupasicb Ha WUPOKO npumeHsieMble deghuHUYUU KOMMYHUKayuu, cghopmy-
nuposaHo cob6cmeeHHoe sudeHue "dunioMmamu4eckoli KOMMyHUKayuu" Kkak o6wezo npoyecca UHGHOpPMayUOHHO20 O6MEHa — 8CEMU 803MOXHbLIMU
cpedcmeamMu U 80 8cex 803MOXHbIX ¢hopMmax — e xode peanusayuu Aunsiomamuyeckoli desmenbHocmu. OOHO8PEeMeHHO, OCHO8bI8asiCb Ha
Knaccu4veckux onpedenieHusi duckypca, ebieedeHO aemopckoe — 071 pacKkpbimusi NoHsimus "dunnomamuyeckuli OUCKYpC" 8 CMbICIle CO8OKYMHOC-
mu ecex s3bIKO8bIX U pe4vesbix, eepbasibHbIX U HesepbasibHbix cpedcme obecreyeHusi (ocyujecmesieHusi) KOMMyHUKayuu rnpogheccuoHanbHbIX
dunnomamos e coomeemcmeyroujeli UHCMUMYYUOHaNIbHOU ammocgepe, KOMopoe peanusyemcsi 8 ycmHol U NUCbLMEHHOU, peasibHoll U supmya-
nbHOU ¢hopmax u obcnyxueaem ceghepy ounnomamuu. CoenaH ebigo00d, Ymo MoHssmMue "dunsomamuyeckasi KOMMyHuKayusi” u "dunnomamu4veckull
duckypc"” coomHocsimcs Kak obuwee U 4acmHoe, Mo ecmb KOPPEeupyom Kak npoyecc U e2o npakmuyeckas peanusayusi.

Knrodeenbie crioea: KoMMyHUKayusi, dunsiiomMamuyeckasi KOMMYyHUKayusi, OUcKypc, duniomamuyeckull QUCKYpC, TUH2eUCMUKa.

0. Ponomarenko, PhD in Linguistics, associate professor
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv, Ukraine

CORRELATION OF THE CONCEPTS OF "COMMUNICATION" AND "DISCOURSE"
IN ACADEMIC, LINGUISTIC AND IN DIPLOMATIC DISCOURSE

In this article, the meanings of the terminological notions "communication” and "discourse" are compared and distinguished within their usage
in scientific sphere in general, as well as in linguistics and diplomatic interactions. Having adopted as basic several widely-used definitions for
"communication”, the author formulates the own vision of "diplomatic communication"” as a general process of information exchange — by all
possible means and in all possible forms — occurring in course of diplomatic activity. At the same time, having chosen several classic definitions of
"discourse”, again, the author's own one was proposed, in order to determine and explain the concept of "diplomatic discourse” in the meaning of
the altogether of language and speech, verbal and non-verbal means of providing (making) the communication of professional diplomats in the
relevant institutional atmosphere which is realized in oral, written, real and virtual forms and assures mutual comprehension in the sphere of
diplomacy. It is concluded that the concepts of "diplomatic communication" and "diplomatic discourse" are related as general and partial, and that
they, actually, correlate as a process and its application in practice.

Keywords: communication, diplomatic communication, discourse, diplomatic discourse, linguistics.
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JIbBiBCbKMI HalUioHanbHUI yHiBepcuTeT iMmeHi IBaHa PpaHka, JIbBiB

NErITUMALIIA KOHCEPBATUBHUX ®PEAMIB: KOFHITUBHUXA AHANI3

HaHoro po3eidkoro asmop cmasumsb 3a Memy npoaHasizyeamu Ko2HimueHi cmpykmypu (ekcrnniyumHi ma imniikoeaHi ¢ppetiMmu ma
KynibmypHi Hapamueu), Kompi apmuKyJ/1IFOlOMbCS 8 MOBJIEHHI ciMox kaHOudamie Ha nocady npe3udeHma CLLUA eid Pecny6nikaHcbKoi
napmii nid yac meneeisitiHux debamie e npoueci nonepedHix subopis. [ocnidkeHHsT OeMOHCMpPYye SAKUM YUHOM ma 3a OOMMOMO20H
SKUX MOBHUX 3acobie akmueayisi KoHcepeamueHux ¢hpelimie cripusie "onpusiesieHHIO", 3aKpinneHHr ma ne2imumayii KOHcepeamue-

HO20 ceimobayeHHs.

Knroyoei cnoea: necimumauis, ppelim, akmusauisi hpelimy, KynbmypHuUl Hapamus.

B po3Bigui NponoHyeTbCA aHani3 TpaHCNbOBaHUX Terne-
kaHanoM CNN npesugeHTcbkux gebaTtiB Mix kaHaugaTaMmm
Bia Pecny6nikaHcekoi naprii (PM) CLWA, koTpi Bigbynucs B
yepeHi 2011 p. y Heto-F'emnwupi. Lie 6ynu ogHi 3 nepimx
Tenegebaris Ha eTani T. 3B. "npavimepis” (primaries), none-
penHix BMOOpiB, WO 3ibpanuM CiMOX nNpeTeHOeHTIB
(P.CaHtopyma, M.PomHi, M.BakmeH, I.KeliHa, H.I"iHr'piqa,
T.MoneHTi Ta P.Mona) amaratncst 3a npaBo G6yTn HOMiHO-
BaHMM KaHougaTom B npe3vaeHTu Big PI. 3aBgaHHsa ga-
HOro AOCHIMKEHHS — 3'ACYBATU SIKUM YMHOM YYaCHWKU OUC-
Kycii 0OCTOTbL NEriTUMHICTL NPUHUMMIB, LiHHOCTEW Ta
nornsigis, cnoeigyBaHux koHcepsaTtopamu CLUA. Ockinbku
neritumavis Mmoxe "KoHcTpytoBaTucsa" pisHumMn cnocobamm,
MU CTaBUMO nepen cobo MeTy MPOCTEXUTU SK BOHA BU-
OyOoBYyETLCA 3a [OOMOMOIOK KOTHITUBHMX CTPYKTYP, akTu-
BOBaHMX Yy4aCHUKaMW CBiAOMO UM HEYCBIOOMMEHO i fKi
LWnsixoM GaraTtopa3oBoi akTMBaUii CnpUsIlOTb 3aKpinfeHHo
OOKTPUH KOHCEepBaTMBHOI igeonorii.

1. JleriTmauis ANCKYPCUBHNUX MPaKTUK.

MMig neriTMadieto po3ymitoTb HaMaraHHs 3i CTOPOHU Cy-
CMiNbHMX areHTiB, KOTPi 3adidHi B Til UM iHWIN couianbHin
NpakTuLi, OOBECTM NENTUMHICTb Ui€i npakTuku. BinblicTb
Cy4yacHuX MigxoaiB OO PO3YMiHHS NeriTMMalii GinbLUo 4K
MEHLLOK Mipoto BepyTb movaTok Bif il TnymadeHHs Bebe-
pomMm, KU CTBEpOpKYBaB, Lo "...AOMiHyl0Ya cuna, Hamarato-
YMCb BUMNPaBOATU CBOE iCHYBaHHS, HIKONMM He obOMeXyeTbes
anensuieto 4o MaTepianbHOro, eMOLINHOMO YK ineanicTmyHo-
ro Hayana. OkpiM 3a3Ha4YeHOro, KOXHa Taka cMcTemMa Hama-
raetbcs (C)dopmyBaTh Ta KynbTUBYBaTW Bipy B CBOW fieri-
TMMHIicTE" [11, c. 213]. Neritumadis 6yab-sIKoi cycninbHOT
npakTukm (ii igeonorii, cucteMun LiHHOCTEN TOLLO) Nonsrae B
6e3nepepBHOMY BiICTOBAHHI CBOE| BanigHOCTi.

BaH JTioBeH poapisHse (1) neritumaito asmopumemom,
TO6TO Yepe3 anernsuito 4O aBTOPUTETY Tpaawuuii, 3BUYaiB
Ta cycninbHUX HopM; (2) MopasibHi HacmaHosu, To6To neri-
TMMaLito LUNSXOM anesntoBaHHSA A0 Moparni Ta CUCTEMM LiiH-
HocTen; (3) pauioHanizauito, sika, 3acobamu TpaauuinHOI
Nnoriku Ta 3HaHb HamaraeTbCs OOBECTUM KOHLENTyarnbHYy
BanigHicTb o6'ekTa neritumalii i, HapewrTi, (4) mighonoemu-
Ky, Oe neritTmmauisi JOCAraeTbCsa LWIAXOM HarnsagHUX npuk-
napis — iCTOpIN, B SKMX NEriTUMHI il BUHaropoaxyTbes, a
HeneriTMMHI — kapatotecs [10, ¢. 106].

B naHomy pocnigeHHi My ctaBumo nepepg, coboro MeTy
po3rnsiHyTU iHWi copMu neriTumauii, 3okpema Taki, Lo
0a3yloTbCs Ha akTuBauii KOTHITMBHWUX CTPYKTYyp. [o Humx
3asBunyan BigHOCATbL hpenmn, MeTadopu, NpoToTMNM Ta
KyNbTYpPHi HapaTuvBK, KOTPi ONEpyloTb 3a MeXamu piBHS
CBiAOMOCTI, TOMy iXHs1 [isi, MO-CyTi, HEBMAMMA, a BiaTak
HeycBigomneHa. 3 LbOoro ornagy ix MoXHa BBaxaTtu edek-
TUBHUM 3acoboM neriTumalii igeonorin, cuctemM LiHHOCTen
Ta cBiTOrNsgHMX napagurm. B pgawivi possigui my cnpobye-
MO MPOOEMOHCTPYBATK SIKUM YMHOM i Ha SIKUX PIBHSIX Bia-
OyBaeTbCcs akTMBaLisa dpenmis, WO CNpuAlTb neritumadii
NPUHLMNIB Ta LIHHOCTEN KOHCEpPBaTUBHOIO CBITOrNAAY.

2. OperiMu | KyNbTYPHI HAPATUBK SIK KOTHITUBHI CTPYKTYPMW.

B posBigui TnymayeHHa dpenmy CyrorniocHe 3 KoHuen-
uieto [x. Jlakodha npo "igeanizoBaHi KOrHiTMBHI mogeni" [6,

c. 66-88]. Ha gymky Jlakodba, 3HaHHSA, penpeseHToBaHe
CeMaHTUYHUM perMoM, € KoHUenTyanisauieto [ocBiay,
Lo 30BCiM He 000B'A3KOBO 36iraeTbcsl 3 peanbHicTio [Tam
camo, c. 66-88]. Kpim TOro, mu BigwToBXyemMocs Bia igei
®inmopa npo Te, WO AaTh BM3Ha4YeHHS Byab-aKOMy CrioBy
MOBW MOXHa NuLe BiQHOCHO neBHoro dpenmy [5, ¢.115] i
LLIO CMOBO He TiflbKM "BMCBIYYE" TON Yn iHWKWIA KOHUENT, ane
N KOHKPETM3YE MNepcrnekTuBy, 3 $KOI NOro po3rnsgaTtu
[Ibid.]. ®penm cknagaeTbcsa 3 enemeHTiB, KOoTpi Pinmop
Ha3BaB "cemaHTu4yHuMK ponsmu" [5, c.114-117]. KoxHa
CeMaHTU4YHa ponb nepenbavae HU3KY 0OMEXeHb Ha Te, Lo
MoOXe "BMKOHyBaTu" Lo pornb. Mix ponsgMu HEOAMIHHO ic-
HYIOTb NEBHi BIAHOCUHM, @ KOXHa ponb nepeabayae HU3KY
npecynosunuii. Onpiy Toro, 3a KOXXHUM KOHKpPeTHUM chpen-
MOM "3aKpinneHun" neBHUIN cLeHapii, TOOTO NOCNILOBHICTb
i 41 nogin, KOTpi BU3Ha4aloTb, WO MOXe BigdyBaTucs B
Mexax cpenmy. Lle o3Havae, wo 3 hpperMoM HeOoAMIHHO
NoB'sA3aHi NeBHi OYiKyBaHHSA LWOAO TOro, Ik MOXYTb pO3rop-
TatTuca nodii B moro mexax. Buxogsum 3 3aBgaHb gaHoi
po3BiAKM, BaXknmMBo 36arHyTu, WO BUKOPUCTaHHS Byab-sKoi
nieKkceMu CrOHYKae KOTHITMBHE "onpusiBHEHHS" Winoi (cte-
PEOTUMHOI YN NPOTOTUMHOIT) CUTYaLi, B MeXax sIKOi List nek-
ceMa aKTyarni3ye CBO€ 3Ha4yeHHs, i abu (3)po3yMiTh SKMNCb
KOHKPETHUIA KOHUENT, HeobXiAHO po3ymiTu Uiny cuctemy
NoB'I3aHMX i3 He KOHUenTiB. dpenmMu, Takmm YMHOM, €
GaraToenemMeHTHUMU KOTHITUBHUMW MOZENSIMU, KOXHa 3
SAKUX HafineHa cepieto NiHrBICTUYHMX | KyNbTYPHUX KOMMO-
HEHTIB Ta acouiaLii, BKNoYaym npecynosuuii Ta iHgpepex-
uii [9]. OcTaHHi, cBO€ 4eprot, IMNMILUTHO CKEPOBYHOTb
KM YMHOM iHTEpPrpeTyBaTM BUKOPWCTOBYBAHUA MOBHUM
MaTepian. 3a B.[lem'sHKOBUM, npouec iHTepnpeTauii cy-
NPOBOOXKYETLCA BUKOPWUCTaAHHAM T.3B. "GibnioTtekn dpen-
MiB", CBOEpIgHWMX NakeTiB iHdopMauii, wo 3abeanevyoTb
3HaHHSA TUNoBMX 06'ekTiB Ta noAin. Lli gaHi Takox Bkova-
I0Tb 3HAHHS abCTPaKTHOI CXeMU — CKENET AN onucy O0Bi-
NBHOrO YM NOOAUHOKOro BUNagky, — Ta 6e3niv "gin 3a 3a-
MOBYYBaHHAM" O51S1 TUMOBUX UMNeHiB knacy. Taki gii gaTb
MOXIVMBICTb BiATBOPIOBATW BIACYTHI €NEeMeHTH, YMOXIMB-
NIOKTb NEBHI OYiKyBaHHSA Ta (PIKCYIOTb BiAXUIIEHHSA Big Tpa-
OVUIAHOrO YM TMNOBOTO CTaHy cnpas [1, ¢.189]
BBaxkaeTbcs, WO hperimn sK BiGHOCHO NPOCTi KOTHITUB-
Hi CTPYKTYpW, LLO YMOXITUBIIIOIOTb 3HA4YHY YaCTMHY HaLloro
MUCIEHHS, BUOYOOBYHOTH LEe CKNafHilWi KOHCTPYKTU — Ky-
nbTypHi Hapatuem (KH). To6To B OCHOBI KynbTypHOro Ha-
paTuBY NEXUTb CKNaAHila Yv NpocTia KoHMirypauis Hu3-
K1 penmis "cueHapiiB i3 hpenmMoBO OCHOBOK Ta
ycKrnagHeHot cTpykTypot" [7, ¢.23]. Ak i dopenmam, KH
npuTaMmaHHa HU3Ka CEMaHTMYHUX pOsiel, 30Kpema npoTa-
roHicta (-iB), nocnigoBHOCTI Ain Ta iHCTpyMeHTapito [ibid.]
Ak i dpenmMun, KynbTypHi HapaTMBW 34aTHi BAAMBATUM Ha
Halle po3yMiHHA nodin Ta asull. LLnsxom HapaTuBy cycni-
NbHi Ta MOMNITUYHI ABMLWA TPaHCMIOTLCA B 3BUYHI, BCIM
3pO3yMini apxeTunHi CIOXeTn, B KOTPUX 3aknageHi, — Lo
Oyxe iCTOTHO, — KynbTYpHI, i4eonorivyHi Ta MoparnbHi LiHHO-
cTi. Kpim TOro, ockifibkv HapaTuBM NoB'a3aHi Ha HENPOHHO-
My PiBHi, IXHs1 emoLjiliHa CTpyKTypa (3nicTb, CTpax, rHiB To-
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LLI0) HEPO3PMBHO MOB'sI3aHa i3 ApamMaTUYHOK CTPYKTYpPOHD
(repon, Bopor Towo) [ibid.].

3. AKTMBaLia KOHCepBaTUBHUX (pperMiB y MOBMEHHI
y4JacHukiB Tenenebaris.

Buxopsaum 3 nonoxeHHs dinmopa npo Te, WO AaTN BU-
3HAYEHHsI CMOBY MOXHa NuLle 3 NepPCnekTVBU NpUHaMMHI
ofHOro penmy, noyyTe CrnoBo (YM iHLWA OOUHMLSA MOBMU)
Bigpa3y akTMByE MOB'A3aHUN i3 HUM PENM YN HU3KY
penmis. Bnpogoex maike 2-roanHHnx aebatis kaHauaa-
Tu Big Pl Ha npe3naeHTCbKy HOMIHALI onepyoTb MOBOH,
O BUKMMKAE B CBIOOMOCTI KOHLUENTyanbHi dpenmu, ki,
CBOEI0 Yeproto, BiATBOPIOIOTb, MOBTOPIOIOTL Ta, BiANOBIAHO,
NiACUMIOTL NPUHLMNW KOHCEPBATMBHOI igeonorii Ta ii cuc-
Temy BapTocTel. Ak Bxe 3a3Hadvanocs, oyab-akuii penmv
MOZESNOE CMPUNHATTA B Takui crocib, o yBara ¢okycy-
€TbCS Ha OfHMX acnekTax npobnemu, a He Ha iHWKX. Bnac-
TMBO, yBara Moxe BiABomnikaTuCs Big acnekTiB, KOTpi 3acny-
roBytoTb binbLue yBarn. B koxHOMy BMNagKy aHanisoBaHOro
dhperMy Mu igeHTUdIKyBanu penesBaHTHI NiHrBICTUYHI Map-
Kepu, BKIOYaUM peYeHHs i iX pparMeHTy, WO eKcnmikyloTb
dperiMmn, crnoBa i CrOBOCMOMYYEHHS, SKi iX aKTMBYHOTb, a
TaKoX KynbTypHi HapaTuBw, siki € 0COBNMBO NOTYXXHUM 3aco-
6om neritumadii igen, Wo cTosATb 3a TUM 4K iHWKMM cpeit-
MoM. B GaraTbox BMMagkax Bri3HaBaHICTb TakMx MapKepiB
Ta NiaKa3ok LiNKOBUTO 3anexuTb Big KOHTEKCTY Ta Nno3amMoB-
HUX (POHOBMX 3HaHb. 3 ornsgy Ha obmMexeHHA Ha obGcsar
cTaTTi MM nogaBaTMMEMO NULLIEHb Kinbka npuknagis dpen-
MiB Y KOXXHOMY KOHKPETHOMY BWMagKy, Xxo4a aHarnorivHi npu-
Krnaam MOXKHa 3HaWTU B TPaHCKpuNTi Teneaebaris.

3.1. Excnnikayisi gppelMy Ha pieHi pe4eHHs

Ak i MOXHa cnogisaTucs, pperimn Hacamnepen akTu-
BYIOTbCA MPU X EKCNNIUMTHIN apTuKynsauii. Tomy piBeHb
peYeHHs1 — HaWBINbLL NOLUMPEHUIA Ta OAHO3HAYHUIA CMOCIO
akTuBauii ppenmy.

®dperimn, KOTpi apTuKynoTeca B xodi aebaTtis 1oro
y4YacHMKamu, € BidOMUMMU i BENbMU NOLUMPEHMMMN B amepu-
KaHCbKIN KynbTypi, WO W NPOrHO30BaHO, a[Ke TiNbKM Tak
BOHM MOXYTb BUKOHYBaTW MOMITUYHY (OYHKLiO anensuii oo
noTeHLiiHoro enektopaty. Ockinbku 3aBoaHHA 0OMEXEHHS
poni dedepanbHOro ypagy TpaguuinHo nocigae 4m He oc-
HOBHe Micue B Oyab-sikii KOHCepBaTUBHINA nporpami, BCi
KaHOMOAaTU BNPOAOBX TpaHCnsauil ekcnnyaTyioTb penm,
AKMN MOxHa 6yno 6 imeHyBatn [OGMeEXeHHs-YHKLUIN-
ypagyl. Taka nosuuia wWwopo poni ypagy Bigasepkantoe
rMnboKo BKOPiHEHE MepeKOHaHHS KOHCepBaTopiB, L0 ypan
niMiTye iHaMBigyanbHi cBoboam (06GCTOOBaHHS iHAMBIAYa-
NbHUX cBOOOA — e OAMH 3acaHU4MA MPUHLIMIN KOHCEepBa-
TUBHOI igeonorii), oToX yHKUiT ypsay, ocobnmBo B €KOHO-
MiYHMX NMUTAHHSX, NOBUHHI BYTN CTPOro 0GMEXKeHi:

- PAWLENTY: ...if you do those things, as I've
proposed, including cut spending, you'll get this economy
moving and growing the private economy by shrinking
government.

- ROMNEY: /t's a huge power grab by the federal
government... It's wrong for America.

[omaraHHsa 3By3UTU OyHKUIi ypsigy Ta CKOPOTUTMU, SKLLO
He LiNKoBWTO NiKBiAyBaTW, YaCTUHY YPSAOBUX AenapTaMeHTIB
NMPOHMN3YE BCIO KOHCEPBATUBHY iAE€OMOrito i KOTHITUBHO MOB'S-
3aHe 3 iHWKM byHaameHTanbHUM bpeiivom — [BeceBnagHicTb
PvHKy] Yepe3 CyMikHICTb OOHMX Ta HaknagaHHs iHWKUX ene-
MEHTIB Y LUMX ABOX hpenmax. AKLLO 4eMOKpaTH CXUIbHI iHBe-
CTyBaTV 3Ha4Hy Bragy i KOWTK B ypsa, pecnybnikaHui nepe-
KOHaHi, L0 BCi MUTaHHSA — i He TiNbKK Ti, WO NoB'A3aHi 3 bisHe-
COM — MOBWHHI CaMOpEryroBaTUCA PUHKOBOK EKOHOMIKOLO.
MpupoaHo, Wo Ui ABa dperiMn AOMIHYIOTb B AUCKYCII MK
KOHCEpPBaTUBHUMW KaHaMAaTamu, TUM Nade OpiEHTOBaHWUMU
Ha ayauTopito BUKIOYHO KOHCEPBATMBHOTO LUTUOY:

- ROMNEY: | think fundamentally there are some
people — and most of them are Democrats, but not all —

who really believe that the government knows how to
do things better than the private sector.

- CAIN: If they (big companies — Y.I1.) fail, the free
market will figure out who's going to pick up the pieces.

- PAUL: Property and free society should be owned
by the people, and it shouldn't be regulated to death by
the governments, whether it's Washington, D.C., or local
governments.

Taka 6e33acTepexHa Bipa B CuUy pUHKY BUSBMSETLCS B
TOMY, LLO BiH pPenpe3eHTOBaHMN B BUCMOBIIHOBAHHAX LLO-
HanMeHLle YOTUPbLOX KaHAMAAaTIB SK "BULLMIA po3yM", 34aT-
HUAN NpUAMATU PILIEHHS, MPUMYOMY HaWoNTUMAarnbHIWi pi-
LUEHHS%, B 3B'A3KY 3 UMM ypsigy MOBWHHA GyTu BioBeaeHa
CYTO AOMOMiXKHa porb:

- ROMNEY: ...The right way for America to create
jobs is... to keep government in its place and to allow
the private sector...to create a brighter future for our
kids and for ourselves.

Hepigko ypsa Ta noro CTpykTypy 306paxatoTbesl siK Ta-
Ki, LLIO MepeBNLLYyOTb CBOI MOBHOBAXXEHHS | HACTynawTb Ha
"TepuTopito" NpMBaTHOrO CeKTopa, KK OT Yy HaCTyrnHOMY
BUCRoBntoBaHHi HbtoTa [MiHrpivya, gk BBaXae, WO ANns
Toro, abu CLUA mornu yTpumyBaTtu nigepcTeo B ranysi ae-
POHABTMKK, NOTPIGHO 0BMmexnTn dyHkuii HACA® Ta nepe-
OaTtn ix NpuBaTHUM KOMMaHisM:

- GINGRICH: NASA is standing in the way of it
when NASA ought to be getting out of the way and
encouraging the private sector.

Moka3oBo, WO obuaBa dperiMn npeacTaBrieHi vepes
pi3Hi MopanbHi cTpykTypu (the right way... is to keep
government; NASA ought to be getting; it shouldn't be
regulated etc.). BoueBnab aktyanisoBaHi popmu moaanb-
HocTi BigbuBaTb HGaxkaHun ons MOBUSI CTaH cnpas, Lo B
faHomy Bunagky nepegbayae nepexig 0o pecnybnikaHcb-
KOi hopmMu npaBniHHS.

3.2. JlekcuyHe MapKyeaHHs chpelimy

Bubip nekcukn 3 BiANoBiOHUM KOFHITUBHMM MOTEHUja-
nom BusBnse cebe He MeHLI MOTY>XHWMM 3acoboM y akTu-
Bauii dppenmis. [daHi KOrHITUBICTMKK cBig4aTb, O MU MUC-
nMMo B TepMiHax KoHUenTyanbHUX dpenmie, a cnosa Ha-
31BalOTb eNeMeHTU Unx bpermiB, TakMM YMHOM aKTUBYHO-
un ix [7, ¢.133]. B akuncb MomeHT nig yac gebaris, konwm
0o6roBoploBanocs NUTaHHA PoboYMX MiCLb Ta BiAPOOXKEHHS
€KOHOMiKM B KpaiHi, Bifg ayauTopii MOCTYNMMO 3anuTaHHA
OO0 CTaBMEHHA KaHAMAATIB OO 3aKOHY, KM y amepuka-
HCbKOMY MpaBi iMeHyeTbes right-to-work legislation. TepmiH
right-to-work, 3 Haloro nornagy, akTUBYe MOTYXHWUIA KOH-
cepBaTUBHUIN OperiM, OTOX MOMIPKYEMO LLO CTOITb 38 HUM i
KU KOTHITUBHUIM edekT BiH cnpaBnse Ha cnyxada. Ak
dperim, y sSIKOMY BXe 3akrnageHa nepcnektvBa OayeHHs
npobnemu, BiH CTPYKTYpyEe B NEBHWI cnocib onucysaHy
CUTYyaLilo, OKPECHE KOO Npobnem y mexax uiei cuTtyauii
Ta 3agae MOXIMBI BapiaHTU BUXoAY i3 Hei. Jlekcema right,
KONW il BXMBaTK B CEHCi "MpaBo Ha LLOCh", NO3HA4Yae Bax-
NMBY LiHHICTE — cBOGOAY, SKOK HaAiNeHi YneHn cycninbcT-
Ba. IMEHHWK, SKMIn cnony4vyeTbes i3 right to, nekcema work
B HalloMy BuNagky, Bkadye Ha nokyc npobnemu. Lo x
XOBaeTbCA 3a cnosocnonykot right-to-work legislation?
3rigHO 3 UMM 3aKOHOAaBCTBOM, MpaUiBHMKU MakTb NpaBo
BUpiLLYBaTK, YM BCTynatyM AO BignoBigHOI npodcninku ym
Hi. MpUXUIBHUKM 3aKOHY 3a3HavarloTb, WO NPOdChifkn He
MOBWHHI HanonsiraTu Ha 06OB'A3KOBOMY YNEHCTBI Mpauis-
HWUKIB | BUMaraTu Bif yCiX crnnadyBaTh BUCOKi YNEHCbKi BHe-
ckn. Takum YmHOM, right-to-work TnymaumTtbea K "npaso
He BCcTynatu go npodcninkun”. MNMpoTe, AKLWO NnpoaHanisysa-

5 Hepapma BiOMOI0 KOHCEpBAaTUBHO Te3olo € The market knows
best—VY.I.
5 Ypsinose arenTcTBo CLUA B ranysi JOCHIIKEHHS KOCMIYHOrO
npocTopy.
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TV iHTYITUBHY iHTepnpeTauito, Ty, sika MMMOBOSI "HanpoLuy-
€TbCA", AKLO HEe 3HATW iICTUHHOrO 3HaAYEeHHs1 3a3HA4YeHOoro
BMpasy, BiH HaMBIipoOrigHille 34nTyBaTUMETBHCA 5K "MpaBo
Ha npauto/npaueBnawTyBaHHa". BnacHe Tomy, WO cnoso-
crnonyyeHHs right to s/th KOrHITUBHO iMNNikye HeBi4'€MHe
npaBo Ha LOCb, PO3yM MiAcBigoMoO qikcye, wo byab-ska
BMMOra, MoB's3aHa 3 HUM, € LinkKoMm npaBoMipHoto. 3aga-
HUA pakypc npobrnemMu o06XoauTb CTOPOHOK MUTaHHS
nNpodoCninKoBOro YreHcTBa — fke Ha BiAMiHY Big npasa Ha
npaul, € ganeko He O4HO3HAYHUM — OCKINbKM Mpodpcnin-
KOBWI (bpenm BIACYTHIV y dppenmi "npaso Ha npaut”. dak-
TWYHO, B JaHil MOBHI penpeseHTadii penm npodcninku
Ha BMPOOHMLTBI NigMiHEHU operiMoM "npaBo Ha npado”,
a CTaBMNEHHHA OO0 OCTaHHbLOro €, 3pO3yMino, O4HO3HA4YHO
NO3UTUBHMM. J1OriYHO NpUNyCTUTK, WO Taka nigMmiHa pen-
MYy Ha KOPWUCTb KOHCEPBATMBHOIO CBITOMMSAY € CBigOMOIO
MaHINynsTUBHOI cTparTerieto. 3B'A30K NnekceMun 3 pedepeH-
TOM OyB G NpOo3opiMM, SKLWO 6 BUKOPUCTOBYBanNuUCA iHLWi
TepMiHK, ckaxiMmo, "npaBo BMOOPY" un "npaBo npoddcninko-
BOro urneHcrea". dPperiMuHr npobnemu 4depes right-to-work
pobuTb HEMOXIMBOK AUCKYCiHO MPO HEMNpocTe NUTaHHS
npodoCninok B cycninbCTBi. BiH NpuxoBye 3acagHnyy KOHcep-
BaTUBHY ifeto onosuuii A0 Tpea-toHIOHIB, OCKINbKY iXHA Ais-
NbHICTb B KIHLEBOMY NiACYMKY HEraTMBHO MO3HAYaETLCS Ha
npubyTkax Benukoro GisHecy. Tomy bopmMynitoBaHHst right-to-
work mackye KoHcepBaTuBHWUIA dperim [OBMexeHHs Brnaam
npodpcninok] i, BogHo4ac, 3anporpaMoBye NO3UTUBHE CTaB-
neHHA [0 pedepeHTHoro KoHuenty. [ns koHcepsaTopiB
KnacudikauiiHa osHaka "napTitHa npuHanexHicTb" B Uin
OAVHWLI 6e3NOMUIKOBO iAEHTUIKYETLCSA KOTHITUBHOK O3Ha-
Koto "pecnybnikaHeLb/pecnybnikaHcbkuin” [2, ¢.210].

EdpekT neritumisadii gaHoro ppenmMy BUHUKaE 3 Npupo-
OHOI CXMINbHOCTI Niogen ctaBaTu Ha CTOPOHY TOro, LWO iM
BMOAETLCA MopanbHum [7, c.94]. ObcToloBaHHs npaBa Ha
npauto € mMoparnbHUM, a, OTXXe, NPaBuUibHUM KPOKOM. Ane
SAKMM BnacHe 4vHOM BiabyBaeTbcsa akTuBauia dgperimy? 3
TOYKN 30pY Mepexi HEMPOHIB, AKi YMOXIUBMIOWTbL Aisrb-
HIiCTb NOACLKOro MO3KY, iCHY€E 3B'A30K-CXeMa MixX (oOpMOI0 i
3Ha4YeHHsIM, KOTpi NoB'a3ytoTb dopmy right Ta 'right', 3Ha-
YeHHsa [7, c. 235]. Ak Hacnigok akTuBauii Lboro kona, crno-
BO aKTUBYE KOHLUENT. KoHUEenT, CBOEK 4Yeprow, akTuByeE
Linnn dpenm, KOTPUIN akTUBYE CUCTEMY, B AKY Lien hpenm
BMOHTOBaHww [7, c. 235].

[laHi KOrHiTUBICTMKKM CBigYaTh, WO AKLIO OAWH i TOW ca-
MU penm pas-y-pa3 akTMByBaTW BMPOAOBXK NEBHOrO Ya-
cy, BiH @i3nyHO BOYOOBYETLCS B CTPYKTYpYy MO3KY, TOGTO
6e3nocepefHbO CTAe YaCTMHOK MOro HEMPOHHOI CTPYKTY-
pw. Jleritumauis cperimy 3 uboro ornsgy BioOyBaeTbCA
HWX4e PiBHS CBIQOMOCTIi, Maxe aBTOMaTUYHO.

Ak i MoxHa 6yno nporHo3yBaTtu, BCi y4acHuku aeba-
TiB, SKi BUronowyBanu CBOK AYMKY 3 NMpuMBOAY 3aKOHO-
pasctBa npo Tpea-toHioHn (MoneHTi, TiHrpivy Ta KenH),
BWCINOBWUINCS Ha NIATPMMKY LIbOr0 3aKOHOOABCTBA B TUX
wTatax, Ae Woro e Hemae.

3.3. [lecimumauyiss winsaxom KynbmypHUX Hapamusie

Ak sragyBanocs BuLle, KynbTypHi HAapaTUBU — KOTHITU-
BHi Mogeni i3 CTPYKTYpol CKMafHIWOW Bif CTPYKTypu
bpelnmiB, OCKiNbKM BOHU BUOYOOBYOTHCS HU3KOK YU NEB-
HOM KOHdDirypauieto dppenmis. Ak i pperimm Ta meTtadopm,
BOHW MOXYTb ByTW MOTYXHUM 3acobom neritumaldii, ocob-
NBO 3 OrNSA4Y Ha Te, WO B iXHIO CTPYKTYpY "BMOHTOBaHI
emouii" [7, c. 28]. Xoya emouii NpuUCyTHi i B CTPyKTypi
dperimy, eMOLIMHUA acnekT HapaTuey OinbLl BUpasHui, 60
BiH €, NO CYTi, pO3ropTaHHsM MOAiM B Mexax NeBHoI icTopii,
IO HEOAMIHHO MOB'A3aHe 3 eMOLLisIMU.

PosrnsHemo, sik BUKOPUCTOBYHOTLCS HapaTueu B aeba-
Tax Ha npuknagi parMeHTy BUCTYMIB OAHIET 3 y4acHUKIB —
Miwens BakmeH. Hapatusu, BepbanizoBaHi B ii BUCMOB-
MNIOBaHHSAX, HandouinbHille po3rnsaaTtv B pakypei TakTuk

camonpeseHTauii, Ski BOHa LifkoM 3pO3yMifio BUKOPUCTO-
BY€E, 3Maralouucb 3a HoMiHauilo. BogHovac BapTo 3ayBa-
XnTK, Wo, abu sikHarkpawe cebe "nogartun”, kaHamMaaT Big
Pl HeoamiHHO nponoBigyBaTMMe KOHCEpPBaTMBHI LiHHOCTI.
Bigomo, wWwo nonitMkam BNacTUBO eKcnnyaTyBaTU MNeEBHI
HapaTVBM 3 METOIO MoAaT y BUrigHOMY CBIiTNi cebe Ta ceoi
nii. Kpim Toro, HapaTuBmu 4acTo iMm HeobxigHi, abu nos's3a-
TW B OAHE IOriYHEe Uine NponoHOBaHy nporpamMy, 3anuTu
enekTopaTty Ta BrnacHy notpeby B neritMMHocTi. Ak i MOXx-
Ha cnogisaTucs, Hanbinble B ii BUCNOBNOBAHHAX irypy-
I0Tb HapaTuBMK, B SIKUX BOHA CamMa BWKOHYE LEHTparnbHYy
ponb, HaMyacTile porb FONIOBHOrO reposi.

Ha nouaTky TenetpaHcnsuii, konu [pkoH KiHr, XypHa-
nict i3 CNN, skmin moaepyBaB febaTtu, MoNpocuB y4acHWKIB
npeacTaBUTUCS, OCb SIK Lie 3pobuna bakveH:

- Hi, my name is Michelle Bachmann. I'm a former
federal tax litigation attorney. I'm a businesswoman. We
started our own successful company. I'm also a member of
the United States Congress. I'm a wife of 33 years. I've had
five children, and we are the proud foster parents of 23
great children. And it's a thrill to be here tonight in the "Live
Free or Die" state.

3ayBaxumo, Wo aeski ppemn Ta HapaTuBK, WO ak-
TUBYIOTbCS Y4acCHUKaMW — i He Tinbku BbakmeH — akTuBy-
I0TbCA iHTYITUBHO, 6€3 iX PO3yMiHHS, B TOW Yac sK iHLi,
BiporigHo, Oynu BKMYeHi cBigoMo. He oauH, a Kinbka
hperiMiB aKTUBYHOTbCS B LibOMY KOPOTKOMY MpUBITaNbHO-
My CNnOBi, NPUYOMY HamBUpasHille NPOCTynae TOW, SKUW
¢dopmye HapatmB YcniwHoi XKiHku. Llen HapatuB noknu-
KaHW 3po0OMTM Haronoc Ha Hii Ik OCBiYeHi noguHi Ta
ocobi 3 Benukum goceigomM. 3po3ymino, Wo Ui SIKoCTi BBa-
XKalTbCsl JOKOHEYHUMW A8 TOro, XTO NPeTeHaye Ha Hal-
BULLY nocafy B KpaiHi.

Lle oguH Habip cpelimMiB, LWLO aKTUBYOTLCS B LIbOMY
CaMOMy BUCIIOBIIOBAHHI, CKIagae HapaTuB, SIKUA MOXHa
6yno 6 HasBaTu HapaTueoM bisHec-neai, koTpuin 6e3noce-
peaHbo MOB'A3aHWIA i3 KOHCEPBATUMBHMM CBIiTOOAYEHHSAM.
BrnacHe, abu TBepmxeHHs I'm a businesswoman. We
started our own successful company 6yno 3Hayywum B
KOHTEKCTi NpeTeHAeHTa Ha MocT npesuaeHTa, noro Tpeba
BU3HAYMTU BIOHOCHO KOHKPETHOI cuctemu igen. Lia cucte-
ma nobyaoeaHa Ha meTadopi Ypsa —sik-bisHec. 3rigHo 3
uieto cyto pecnybnikaHCbKow MeTadopolo, KepiBHULTBO
KpaiHOI KOHLEeNTyamnisyeTbCA SK KEpiBHULITBO KOMMAHIEH0.
MHOXWHHI npoekuii Mk ABOMa AOMeHaMu 3afitoloTb PisHi
erneMeHT! B JaHux OBOX dpermax. |HdepeHuio, wo TyT
NPUPOOHO HAaMpoLUYETbCS, MOXHa CcdOopMynoBaTh Tak:
"AKLWO TV BNpaBHUiA y Bi3Heci, TO Le 03Ha4vae, WO He MEHLL
BnpaBHO faBaTumell cobi pagy 3 06oB'siskamu Npe3naeH-
Ta". Migkpecnumo, Wo ue cyTo pecnybnikaHcbka Tesa i Xo-
OeH femokpat He mir 6m BukopucToByBaTh HapaTuB bisHec-
MeHa K nigctaBy Ans GanoTyBaHHS Ha AepXaBHY nocagy.
Ane Konv B1 NpUiMaeTe KOHKPETHUI HapaTuB, BU irHOpyeTe
4yn xoBaeTe peanii, siki oMy He BignosigatoTb [8, ¢.37]. 3rig-
HO 3 KIMYOBUMYM BNAcTMBOCTAMU MeTadopu BiATIHATU ogHe
i NpuxoByBaTW iHLWe, MeTadopa B OCHOBI JAHOrO0 HapaTuBy
3anuLuae nosa yearow Te, L0 Ypsia sk YCTaHOBa, sika He Jae
npubyTKy i HE BUMYCKaE HIYOro Takoro, L0 MOXHa Ha3BaTu
"ToBapoM" y 3BUYHOMY CEHCi, Onepye 3a LMKOBUTO iHLLUUMMU
npasunnamu, Hix, CKkaxiMmo, kopnopadii, i ToMy, cama meTa-
dopryHa MOAENb € He TiNbKN XMOHOL0, a 1 LKIOIMBOLO.

Llle oguH HapaTuB, SIKMIN NPOCTEXYETLCH B BUCIIOBIIO-
BaHHi bakmeH, MoxHa ccopmynioBaTu sk HapaTus "bnaro-
LinHOoCTI", B skKOMY BOHa 06iiMae ceMaHTU4HYy pornb LIeHT-
panbHOro reposi. Ha Te, WO BOHa CBiJOMO eKkcnnyaTye Len
NOTY>XHWUIA HapaTuB, BKa3ye He TiNbku Te, WO B TaKOMy KO-
pPOTKOMY BCTYMHOMY CIOBi BOHa BMpiluMna 3ragatu, Lo
BOHM 3 YOIOBIKOM B35/ Ha BMXOBaHHA 23 fiTen (ue BBa-
XaeTbcs BenbMu nowmpeHoto npaktukoto B CLUA). Mpo ue
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TakoX CBiguMTL BUGIp nekcukn (proud foster parents;
23 great children), a Takox Ton ¢akT, Wo Aani B gebarax,
KOMW 3ax0A4uTb MOBa MpO ofHocTaTtesi wWnwobu, bakveH
NOBTOPIOE Lien caMnii HapaTuB:

- There's a lot of single families and families with
troubled situations. That's why my husband and | have
broken hearts for at-risk kids and it's why we took 23
foster children into our home.

Bnbip emoTnBHOI nekcuku have broken hearts, a Takox
BMKOPUCTaHHS PO3MOBHILWOro kids 3amicTb children, wo
3yMWUCHE MiOKPECMoe eMOLiHY 3aaHraXKoBaHICTb  LoA0
Joni uux giten, gk i wemnuee took into our home, cnyry-
I0Tb MapKkepamu CBiOMOrO HamMaraHHsi aKkTMByBaTW Hapa-
TMB BnaroginHuuTBa, sSIKMI, Ha Ti AYMKY, CNpUATUME NPUXK-
NbHILLIOMY CTaBMEHHIO 40 Hel BUbopuiB.

HapewTi, HapaTuB, Skuin, MOXXHa CTBEpAXYyBaTW, Bigir-
pae yHKLil0 camMOonpoCyBaHHS i BOAHOYAC BUCBIYYE KOH-
cepBaTMBHI NPUHLMNN, aKTUBYETLCA B TOMY CaMOMY KOH-
TeKcTi 0broBopeHHsi ogHocTaTeBux wrntobis. Lle HapaTus
Martepi-OgnHaukm:

- Now, | didn't come from a perfect background. My
parents were divorced. And | was raised by a single mother.

Llen HapaTuB, sikuii, 6€3 CyMHIBY, BUKIIMKAE CUMMNATItO i
cniByyTTst cam Mo cobi, MOKMMKaHWIA BIATIHUTY iHLUWA, aKTW-
BOBaHWUI HEK HapaTuMB — HapaTuB YcniWwHoi XiHkn. BiH oco-
6nnBO BMPa3HO OEMOHCTPYE TOW rPaHAiO3HWIA LINSX, SKUA
Miwenb BakmeH nponwna, abu NigHATUCA A0 CBOrO HUHILL-
HbOrO BMCOKOrO CTaTyCy: YfieHa KOHrpecy Ta npeTeHdeHTa
Ha nocT npesugeHTa. Ocobucta igeHTUYHICTb BU3HAYaETLCS
3HaAYHO MipO HapaTUBaMu, SKUMU MU KMBEMO YU SIKi HAM
npunucyoTb [7, ¢.34]. My posymiemMo rpomMagCcbkux Lisdis i
noniTukis — B gaHoMy Bunagky Miwenbs BakmeH, — npunaco-
BYHOUM X OO MMUOBUHHUX HapaTMBIB, SIKi € YaCTMHOK HaLIOro
MUCIEHHS: HapaTuBIB YCnilWHOI XiHkW, BisHec-neai um Hapa-
TvBy BnaroginHuurea. Jlakod cTBEpmKyeE, WO Ui HapaTuBu
aKTUBYIOTBCH | (DYHKLIOHYIOTb MiACBIAOMO, Maike pedrek-
TOpHO. | Tak caMo aBTOMaTM4HO, 6€3 XOAHOro YCBiAOMITEH-
HS1 3 HaWOi CTOPOHM, MO30K MPUIUMAE PIlLEHHS 33 Hac Ha
OCHOBI LMX HapaTuBIB, siK i HA OCHOBI bperimiB, 60 Lie — Bce,
LLI0O MO30K Ma€ B CBOEMY po3nopsaxeHHi [ibid.].

Cuvna HapaTvBiB TakoX nonsirae B eMoLisiX, siki "BMOHTO-
BaHi" B IXHIO CTPYKTYpY: "HapaTuem i opernmmn — Lie He NpoCcTo
CTPYKTYPU MO3KY 3 iH(POPMaTUBHMM HAMOBHEHHSIM, @ CTPYK-
TYpU 3 iHTerpoBaHMM iHPOPMaTUBHO-EMOLIHIM HamnoOBHEH-
HaM" [7, ¢.28]. Emouii cnpusitoTb akTuBauii emnarii i B Takum
crnoci6 niacvniooTb opernmm | KoLeNTK, 3 HUMK NOB'A3aHi.

4. BucHosok

PecnybnikaHcbki Nnpe3naeHTcbki aebatu, ski Binbynucsa
B 4epBHi 2011 poky B WT. Heto-Memnwwip, penpeseHTaTnBHI
woao cpenmis i KynbTypHUX HapaTuBIB, BUKOPUCTOBYBa-
HWUX B AMCKYpCi pecnybnikaHLiB 3aranom, OCKinbku B iX oc-
HOBi NexaTb TPaaWUiHI LiHHOCTI, NocTynaT! Ta NpuMHUUNU
KOHCEpPBATMBHOI iAeororii.

dperiMu, L0 aKTUBYHOTHCH yYaCHMKaMK, € pesynbTaTtoM
SIK KOHBEHLianisaoBaHWX B MeXax KOHCepBaTMBHOI Tpaauuil
NpakTuK, Tak i iHamBigyanbHWX piweHb. MNepeBaxHa Ginb-
WicTb ¢hpeiimiB, LLO eKcniyaTylTbCs y4acHukamu aebaris,
MatoTb rMMboOKe KOPIHHA B aMepuKaHCbKiA KynbTypi 3ara-
NIOM Ta KynbTypi amMepuKaHCbKOro KOHCepBaTu3My 30Kpe-
Ma. Ak OOCBigYEHi MOMITUKK, AUCIYTaHTU NPOOEMOHCTPY-
Banu 3HaHHA LWOAO TOro, ki hperiMm BMKOPWUCTOBYBATM
ans 6axaHoro edekTy i Aki NiHFBICTUYHI Mapkepu 3any4vaTtu
ONa aKTMBaLil KoHCcepBaTUBHMX openMiB. AK i MOXHa cno-
giBaTucs, AoMiHaHTHUMK dperimamn B aebatax 6ynu [O6-
MeXeHHs1 pyHKUin Ypsaay], [BHuxkeHHs lMoaarTkis], [Oepery-
nauia EkoHomiku], [BceBnagHicte Punky]. Li dpenmmn €
HEBIA'EMHOK YaCTMHOK AMCKYPCY aMEPUKaHCbKOro KOHce-
pBaTuamy 3aranom. ®penmu, WO MapKylTb Ui KOHKPETHi
pebatu (i, cnig gymaTn, 7 iHWI Ha LbOMYy eTani iCTOpMKO-

nonituyHoro po3suTky CLUA), € cBoepigHumMmn cybdperima-
MU nepepaxoBaHux Buwle: [®iacko Ypsagy ObGamu], [AHy-
noBaHHa Pedopmn OxopoHu 3popos's], [[Nopaska 30BHi-
WHbOI nonitTukn [LemokparTie], [MpunuHeHHsa CouianbHux
"Mopayok"] Ta iH. [BceBnaghictb PuHky] Ta [OBMexeHHA
dyHKUIn  Ypagy] BusiBANMCA Hanbinbll  peKypeHTHUMU
dperimamn B aHanisoBaHux gebatax. Lle nosicHioeTbcs,
04YeBUOHO, TUM, LLO BOHM CKMNadawTb "cepLeBuHy" KoHcep-
BaTMBHOI JOKTPVHU, a MO-ApYre, BOHU 3aBXAM Nexanu B
OCHOBI HaWAOLLKYIbHILIOI KPUTUKA €KOHOMIYHOI MNOMITMKM
YnHHoro npesungeHTa CLUA.

AHaniz pisHMX WNAXiB - akTUBaUii  KOHCEPBATMBHMX
dperimiB NokasaB, WO OAHI € Ginbll eKCAMUUTHUMM HiXK
iHWi. HarnosHiwe ekcnnikoBaHi openmMmn cnocTepirarnTbCs
Ha PiBHi peyveHb, WO 1 3pO3yMino, aaxe pO3ropHyTi CUHTa-
KCUYHI CTPYKTYPU YMOXIMBIIOOTEL MOBHILLY apTMKYyNsLUio
dperiMoBOro HanoBHeHHs. 3 iHworo 6oky, BUBIp nekcukn 3
BiAMOBIAHMM KOFHITUBHMM MOTEHUIanoM € iMnuiLuuTHILWNM,
60 crnoBa Ha3uBaloTb enemMeHTV penmis i B Takui cnocid
aKkTUBYIOTb ix 6e3 ycBiAOMMEHHS LpOro criyxadem. Tomy
MOXHa MpUMNyCTUTW, LLO NIEKCUYHI Mapkepu dpenmy € ede-
KTUBHILLMM MeTodoM "3acBiuyBaHHA" dperiMy, OCKifbKU
noro aktueauisi, ocobnmBo HeogHopasoBa, crnpusie Miacsi-
[oMin noro neritumadii, sk ue 6yno o4eBuaHoO 3 hperiMom
right-to-work frame. AkTuBauis Takoro cpenmy 3 noganb-
UMM MOBTOPEHHAM i 3aKkpinfneHHaAM 3aaTHa "npurHivysaTtn”
anbTepHaTuBHI penmn, a BigTak, NPU3BOAMTU OO MOAa-
NbLUOI neriTumauii B CBiAOMOCTI criyxaya.

AHanizoBaHUN maTepian TakoX 3acBiguMB, WO Kyfb-
TYPHi HapaTUBX € NMOTY>XHUM IHCTPYMEHTOM neritumadii 3
ornsay Ha akTMBaLilo eMouiiHOoro noTteHuiany, 3aknage-
HOoro B Hux. HapaTtuBu, imnniuutHo BepOGanisoBaHi Mi-
wenb bakmeH, cnpusalTb NIACUMNEHHIO KOHCEPBATUBHUX
uiHHocTel (HapaTuB BisHec-negi), 3 oaHoro Goky, a 3 iH-
LIOro, CrnyrylTb camopeknami (HapaTuB YCiLHOI XiHKK,
HapaTus bnaroginHunyrea).

EdbekTnBHiCTb neritmmadii WsiXoM KOTHITUBHMX CTPYK-
TYp AOCAraETbCs 3@ paxyHOK iXHbOrO NMPUXOBAHOrO BMUBY
Ha CBIOOMICTb criyxaya — Ha BigMiHY Bif iHLWIKX popM neri-
Tumauii (3a T.BaH JlloBEHOM), aKTUBALisl, 3aKpinmeHHst Ta
neritumauisa dpenmis BigbyBaeTbcs, 3gebinbworo, 6e3
YCBiAOMIEHHS Uboro ob6'ekToM neritumadii. MNMoganbwmm
NOriYHMM KPOKOM Yy aHanisi neritumadii nornagis (monituku,
LiHHOCTEN TOLLO) LUMAAXOM aKTMBaLii KOrHITUBHUX CTPYKTYP
mano 6 crtaTu JOCNISKEHHA NPOTOTUNHMX edpekTiB (Tuno-
BMX, igeanizoBaHuX TOLWO MPUKNaiB), WO aKTMBYKTBCA B
MOBFEHHI NONITUKIB.
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Y. NoTATbIHbIK, KaHA. chunon. Hayk, Aou.
JIbBOBCKMI HauMoOHanNbHbIN yHUBepcuTeT umeHn UBaHa ®paHko, JibBoB, YkpauHa

NErMTUMALNA KOHCEPBATUBHBLIX ®PPEUMOB: KOFHUTUBHbLIN AHAINTA3
B cmambe paccmampugaromcsi KoeGHUMUBHbIE CMPYKMYyPbI (3KCI/TUYUMHbIE U UMIMIUYuUpo8aHHble (peliMbl U KylbmypHble Happamusehbl),
KOomopble akmueupyromcsl 8 pe4du ceMu KaHoudamoe Ha nocm npe3udeHma om Pecny6nukaHckoli napmuu CLUA eo epeMsi menesu3uoHHbIx de-
6amoes. [aHHbIM uccriedogaHueM asmop fbimaemcsi MPoGeMOHCMpUpPo8amb KaKuM o6pa3om U Npu NMOMOWU KaKux s3bIKO8biX cpedcme akmu-
sayusi KOHcepeamueHbIX ¢hpeliMoe crrocobcmeyem ycusieHUro U 1eecumumayuu npUHYUNos, y6exoeHuli u UeHHOCMHbIX CUCMEeM aMepUKaHCKO20
KOHCcepeamu3ma.
Knroyeenie cnoea: neecumumayusi, ¢ppelim, akmueayusi gppelima, KysbmypHbIl Happamue.

U. Potiatynyk, Cand. of Philology, Associate Professor
Ivan Franko National University of Lviv, Lviv, Ukraine

LEGITIMATION OF CONSERVATIVE FRAMES: COGNITIVE ANALYSIS
By identifying cognitive structures in the language of seven Republican presidential candidates — as they debate each other on television as
part of the nominating process of US presidential elections — the present study seeks to demonstrate in what way and through what linguistic
means the activation of explicitly and implicitly articulated conservative frames and cultural narratives helps to reinforce and ultimately legitimize
ideas, principles and value systems of conservative worldview.
Key words: legitimation, frame, frame activation, cultural narrative.

YOK 811.133.1
M. LleB4eHKO, KaHA. dinon. Hayk
[HinponeTpoBCbLKMM HalioHanbHUM yHiBepcuTeT iMeHi Onecs MNoH4Yapa, OHinpo

3ACOBM BUPAXKEHHA EMOLIIMHOIO HANMPYXXEHHA
Y POMAHI FITMOMA MIOCCO "AiIBUMHA 3 BPYKIIHY"

Cmammio npucesi4eHo 8USIBIIEHHIO JIEKCUKO-CeMaHMU4YHUX 3aco6ie cmeopeHHs1 Ui 8UPaXXeHHs1 eMOUilIHO20 Harpy)XeHHS1 y Mcuxo-
Jno2iyHoMy mpursepi 3 enemeHmamu demekmuey "fie4uHa 3 Bpykniny" litioma Mrocco. BcmaHoesieHo eu3HavanbHi pucu 0aHO20 JKaH-
PY, maki sik HanpyeHut ctoxem, QuHaMi3M, eheKm cacrieHcy, peasisauyis kameaopii npocnekyii, egpekm yikasocmi, sickpaeo supaxe-
Ha eMomueHicmb. EMoyitiHo-4ymmese crnpuliHammsi mekcmy 3abe3ne4dyemsncsi 3a G0MOMO2010 ONnuUcaHHs 308HIiWHLOI ma sicyeparsb-
HOI eupakeHOCMIi nepexueaHb MepPCOHaXie, BUKOPUCMAaHHSI MaKuX JIEKCUKO-ceMaHMUYHUX i cmusnicmuyHux 3acobie sik coMamu3mu,

KiHeMamuyHi eucJ108J108aHHSsI, Mponu.

Knro4yoei crniosa: ncuxosoziyHuli mpusep, eMomueHicmb, HapamueHa Harpyaa, Kamezaopisi MPocneKyii, coMamu3sm.

MeTolo cTaTTi € [OCHimXEHHS NEeKCUKO-CEMaHTUYHUX
3aco6iB BUPAKEHHSA E€MOLINHOrO Hamnpy>XeHHs1 y pOMaHi-
Tpunepi linoma Miocco "[iBunHa 3 BpykniHy". O6'ekTom
AocnifXeHHs € TekcT pomany . Miocco, npegmeTom goc-
NiOXeHHs BUCTYNaloTb 3acobu CTBOPEHHSI | BUPaXeHHs
€MOLIHOro Hanpy>XeHHs1 Y HbOMy.

EdbekT Hanpyrn y XydoXHbOMY TEKCTi CTaHOBMB O6'ekT
6araTbox NiHrBICTUYHMX, NiTepaTypo3HaBUMNX NpaLpb, a TaKoX
pocnigxeHb y cdepi kKiHematorpadii, ncuxonorii. Ocobnmey
yBary BYeHi Npmainanu opMyBaHHIO TEOPETUYHUX NiAX04iB
[0 aHanisy MNOHATTSA CacneHcy, OOCNIAXEHHIO MexaHi3my
MNOro CTBOPEHHS, MOLUyKaM YHiBepcanbHuX 3acobiB CTBO-
PEHHS1 TOCTPOI Hanpyrm y XyAoXHboMy TekcTi (P. BapoHi,
P. eppir, M. Bopaepep, T. KOgiHa, O. Bopobiiosa Ta iH.).

Peanizauia cacneHcy, akun T. HOgiHa [5] BM3Havae sk
3MICTOBHY TEKCTOBY KaTeropito Hanpyru, € pesynbtatom fii
KiNbKOX bakTopiB, OAHMM 3 SKMX € 3abesneyeHHs BUCOKOro
CTYNEHI eMOLINHO-YyTTEBOrO CNPUMAHATTS TEKCTY. 30Kpema,
Lie € OHIEI0 3 BU3HAYANbHUX PUC POMaHIB >XaHpy Tpunepy.

XKaHnp Tpunepy npeacrasnsie onosifb, WO CBOIM ClOXe-
TOM MPOBOKYE panToOBe HampyXeHHA eMOLill, HapOCTaHHS
BiJYYTTS TPUBOIN, HENEBHOCTI, 3aBMMPaHHA nepes obnuny-
ysiM HesigomocTi, Hebe3nekn. IcHye Benuke po3mMaiTTsa ni-
OXaHpiB Tpunepy, SK-0T KOMeiMHUIA, LUNUIYHCbKUNA, opu-
OVNYHUIA, MICTUYHWUIA, NONITUYHWIA, POMAHTUYHUI, EKOTpU-
nep, TexHoTpunep, Tpunep-katactpoda Towo [2, ¢. 33-35].
[o ogHoro 3 uux nigBuais, a came NCUXOSNOriYHOro, Hane-
XWTb HOBUI POMaH Cy4YacHOro paHLy3bKOro MUCbMEHHM-
ka lnoma Miocco "[liBunHa 3 Bpykniny". AapoBrMmu o3Ha-

Kamu, O CKIagaloTh XaHPOBE Mofe MCUMXOMOriYHOro Tpu-
nepy, € HanpyXeHicTb, AMHAaMI3M, SICKpaBO BMpPakeHa eMo-
TUBHICTb. BapTo Big3HauuTy, WO B AaHOMY BUMNALKy Tpu-
nepy BnacTuBi TaKOX pUCKU OETEKTUBHOIO XaHpy, Taki, sK
edekT LiKaBOCTi, cacneHc.

Y pomaHi ngeTbca Npo BigyamAayLiHi NOLIYKU NUCbMEH-
HukoM Padhaenem noro HapeyeHoi AHHK, Ska 3HWUKNA nicnsi
IXHbOI CBapku, nig 4ac SIKOi BOHa 3i3Hanacs, Wo mae Bif
HBbOro TAEMHULO | Nokasana goTorpadito ckoeHoro. MNoba-
YeHe HacTinbku npuronomwnno Padaens, Lo BiH BMPILLUB
niTW, BigyyBal4uM SK PYMHYETbCS BCe, WO cKnagano Noro
wactsa. Ane NpyMALLOBLLM A0 TAMM MNiCNSA LWOKY, BiH nosep-
TaeTbes, Wob novyTn BClo icTopilo. Ta HapeyeHa 3HMKNA i
rONoOBHUI repoi Bupiwye 6yab wWo ii Bigwykatn. Takow €
habyna pomaHy, sika CMOpiAHIOE NOro i3 4ETEKTUBHUM Xa-
HpoM. Ane AKLLO 03HaKOK AETEKTUBY 5K XXaHpY € HasiBHICTb
3M104YMHY, TO TYT MCUXOMNOTiYHY HapaTMBHY Hanpyry dopmye
neBHa TaEMHULS, HEQOCKa3aHICTb.

Po3BUTKY came OEeTEKTUBHOIrO TUMYy CIOXETY CNpUsie Ta-
KOX NPUCYTHICTb nepcoHaxa Mapka Kapapeka, KOnMLwHbO-
ro noniuencbKoro y BigcTaBui, akui gonomarae Padaento
y Cnpasi NOLUYKIB 3HWKIOI HapeveHol. Agxe 3 uuM nepco-
HaXXeM MOB'SI3aHO BXXWMBAHHSA BENMKOI KiNbKOCTI NEKCUKM
cchepwu noniuencbkoro poacnigyBaHHs: flic de la BRB, juge
d'instruction, kit de police scientifique, Ebony&Ivory, scene
de crime, corps carbonisés, traces ADN, autopsie, fichier
des empreintes digitales, test salivaire, faux papiers,
géolocalisation du téléphone, historique des appels,
enquéter, étre fiché au FAED, veérifier linformation
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personnelle, révéler les empreintes, traquer un criminel,
avancer dans l'investigation [7].

Ak 6yno 3asHavyeHo, AaHWN Tpunep HanexuTb 0o ncu-
xonoriyHoro nigxaHpy. OfHielo 3 MOro KOHCTUTYTUMBHUX
O3HaK € peanisauis B TeKCTi kaTeropii npocnekuii, HarHi-
TaHHA HanpyxeHoi aTMocdepu, CTBOPEHHSI nependyTTs
Yoroch 3araZkoBoro, HeBiJOMOro, TAEMHUYOrO i TOMy CTpa-
XiTnMBoro. ¥ AaHOMy pOMaHi LbOMY CNpUsitoTb JEKCUKO-
TeMaTuuHi rpynu cnie 3i 3HayeHHsM "énigme": secret,
fardeau, fantéme, doute, coupable machiavélique, nager
en eaux troubles, naviguer en plein brouillard, effleurer la
verité, doucher les illusions; "choc": abasourdi, désemparé,
mort d'inquiétude, dévasté, proche de K.-O., frustré,
déconcerté, rongé par linquiétude, fievreux, frénétique;
"violence": affolé, furax, brutal, vacarme d'enfer, calvaire,
regard rageur, bordée d'injures, carnage, frémir de colere.

3HayHy porb y CTBOpPEeHHi edeKTy Hanpyru Bigirpae su-
KOPUCTaHHsI COMaTU3MiB — MOBHMX 3acobiB, O MO3Hava-
10Tb sBMLWa cdepn TinecHocTi. CemaHTnYHa kaTeropis Ti-
NEeCHOCTI € 3HaYyLLOK AN XaHpy Tpunepy Yy ABOX acrnek-
Tax: ANs ONWCaHHA Ta nepepadi MCUMXOJNOMYHOro CTaHy
repois Ta Ans 306paxKeHHs MeBHUX CLEH 3M0YMHY, NOB'SA-
3aHUX 3 onucaHHsAM noacbkoro Tina. 3a Candi J1.0. [4,
¢.10], 6e3nocepeaHbO aHaTOMIYHa nekcuka opmye coma-
TWYHE none i3 HOMiHaHTIB-COMaTM3MIB TPbOX Pi3HUX TUMIB.
Y GinblIOCTi BUNaakiB y poMaHi BXMBaKTbCS COMaTU3MW,
O No3Ha4alTb Noacbke TiNo Ta Noro YactuHu. BoHun 3a-
CTOCOBYHOTbCA HE AN 3BMYaNHOI nepegadi XecTiB, pyxiB
nepcoHaxiB, a aAns BUKPUTTS NCUXOMOrYHOro NiArpyHTs, Ha
OCHOBIi SIKOrO BOHUW 3[JIMACHIOTBCA, abo XxapaKTepucTuk
€MOLIIHOro CTaHy repoiB y Uel MOMeHT: Je me suis mis
debout sur mes jambes en coton. Je me mordis la /évre. Je
me massai les paupieres pour éloigner ces souvenirs.
Déstabilisé, je frongai les sourcils. 3 ui€to X MeTo BUKO-
PUCTOBYIOTLCA COMAaTM3MW, SKi MO3Ha4YaroTb BHYTPILLHI Op-
raHn, wo 3abe3neyvyoTb XUTTERiANbHICTL: Mon coeur
cognait. Reflux acides dans l'estomac. Sa gorge était
séche, ses pupilles dilatées. 3ragyBaHHsa aBuW, cdepu Ti-
NECHOCTI MOKMUKaHe YTOYHUTU Te, WO BiabyBaeTbcs 3 Mncu-
XOIOriYHUM CTaHOM MEepcoHaxa, Te, sik pearye Moro opra-
Hi3M Ha emouioreHHi cuTyauii. Agxe Taki cuTyauii cynpoBo-
DXKYIOTbCSl NMEPEXMBAHHSIM CUIbHUX €MOLI Yy pe3ynbTari
NCUXOMOTIYHOrO HaNPY>XEHHSI.

[o TpeTboi rpynm comaTusmiB AOCMIAHWKM BiAHOCHATb
Nno3Ha4yeHHs MaTepii Tina nauHK, ii opraHie: Le sang
pulsait dans mes tempes. Marc ressentit une décharge
d'adrenaline. L'adrenaline du chasseur courait dans ses
veines. Son visage bouffi suait a grosses gouttes. Lia nek-
cuKa NposiBMsie BHYTPILWHIO, abo BicLiepanbHy BUpaXeHICTb
nepexuBaHb. Lle npuckopeHe cepuebuTTs, NiaBULLEHWI
KPOB'SAHUN TWUCK, 3MiHW B €HOOKPWMHHMX 3arosax, opraHax
TpaBreHHA Ta BUAINEHHSA. Y poMaHi coMmaTuyHa nekcuka
BMKOPUCTOBYETBCSA MalKe KOXHOro pasy, sik HacTynae Ha-
NPYXeHN MOMEHT CHOXETY, ue nepepae H6axaHHs aBTopa
HIOW MOMICTUTM YnTaya y TiNo nepcoHaxa, wob BiH nepe-
XMB i BigyyB nofii Tak caMo rocTpo.

OcobnunBo edeKTUBHUM AMs HapOLLyBaHHS Big4yTTS
Hanpyrv € BX1MBaHHS COMaTU3MIB y NOCMiAOBHOMY NaHLO3i
HOMIHaTMBHUX pedeHb: Sidération. Chair de poule. Reflux
acides dans l'estomac. Lle nponomarae nokasaTtu sik MUTTeE-
BO OpraHiam nepcoHaxa pearye Ha LWok. bes 3ansux geta-
e HOMIHATUBHI KOHCTPYKLIi NOKa3ytoTh LWBWUAKI TpaHCo-
pMauii NeBHOro BigyyTTs Ha PiBHI NMOACHKOI idionorii.

HaBkono comaTu4HOro mnornsi, CTBOPEHOro 3a AOMoMo-
rot0 aHaTOMiYHOT NEKCUKU, POPMYETLCS COMATUYHUIA NPOC-
Tip. BiH MicTUTL oOaMHMUi, WO He € HOMiHaHTaMu-
coMaTMamMamy, a nulle MOoB'A3aHi 3 MO3HAYEHHSIM ABUILL
XWUTTERIANBHOCTI OpraHiaMy, Hanpuknag, cryxy, pyxy, MOB-
NEHHS | Y CBOEMY 3HaY€HHI MiCTATb ceMy "4acTuHa Tina" [4,

c.10]. Ciogn cnig BiOHECTU TaKOX SBULLA CaMOMOYYTTH
NoaMHW, 30BHILLHI peakuii Tina Ha cunbHi emouii, 6yab-
AKWIN, B TOMY YMCNi NCUXOMOTYHUA NOAPAa3sHUK, Taki SK 3a-
NnamMopOYeHHs!, TPEMTIHHS, rycava wkipa: Vertige. Gouttes
de sueur troublaient ma vision. La chair de poule couvrit
mes avant-bras. Un frisson a irradié tout mon corps. J'étais
en nage, un golit de cendre se répandait dans ma bouche.

Y ncuxonoriYyHoMy Tpunepi aBTopy HeOoCTaTHbO nuile
Ha3BaTK emoLijto, y NOSOoHI AKoi NepebyBae repon, BaXnuBei-
UMM OIS KaHpY € AeTarnbHe ONMCaHHS TOro, SIK CUIbHI eMO-
Uil Ha KwTanT xaxy abo XBUNOBAHHA 3aTOMNSOKTL CBIOO-
MicTb nioguHu. I, Miocco pobuTthb Le sikomora binbLu peanic-
TWUYHO, i3 YTOYHEHHAM (Pi3NYHNX BIOYYTTIB NEPCOHaXy Ta He
HEXTYIOUM BUKOPUCTaHHAM 3acobiB Xy[40XHbOI BUPA3HOCTI:
L'émotion me saisit a la gorge. Mon corps fut transpercé de
mille fleches glacées qui me paralyserent. Autour de moi, la
réalité se dilua, le sang pulsa et bourdonna dans les oreilles.
J'essayai d'avaler ma salive, mais fus incapable de déglutir.
Mon sang se figea et j'eus l'impression de tomber dans un
abime de terreur. ABTOp BAQETbCA OOQHOYACHO OO0 BMKOPUC-
TaHHA COMaTu3MIB i Uinoro psgy TponieB (nepcoHidikauis,
meTadopa, rinepbona) mMamxe y KOXHOMY peYeHHi, o6
onucaTu LWoKoBu cTaH Padhaens i Te, 9K MOro opradiam
3acTur nig BAfMBOM MOTY>KHOI eMoLii.

He mMeHLW edeKkTUBHMM 3acOO0M BUPAXKEHHST MCUXOIOri-
YHOro CTaHy MepCcoHaxiB € BUKOPUCTaHHS aBTOPOM KiHeMa-
TUYHUX BUCMOBMIOBaHb — BepbanbHOro BigoOpaxeHHs na-
paniHreiCTUYHMX 3acoBiB KOMYHIKaLLi, Taknx siK XecTu, Mimi-
Ka, Noaun, pyxu Tina Ta iHwe [3, ¢. 32]. Ix ocobnusicTio y nna-
Hi iHTepnpeTauii emouioHanbHoro hoHy onoBiai € ix imnnika-
TUBHICTb, iHAeKcanbHicTb. KiHema Moxe cnyryBaTu y TeKCTi
3HaKOM, LU0 BKa3ye Ha rammy Mo4YyTTiB, LLO iX MepexuBac
nepcoHax. ABTOpP MOXe HEMPSIMUM CMOCOOOM HaTsikaTh Ha
CTaH reposi, Mokasywounm noro Aii, ane He KOMEHTYuUn ix:
Muselier tira un mouchoir en tissu de sa poche et
s'épongea le front. Maxime prit sa téte entre les mains. A6o
MOXeE MPSAMO iHTEeprnpeTyBaTh TOW UM iHLLWIA XXECT, YTOYHIO-
4Yn MOro Aetarsni, MOXNMBI MOTMBU MOrO MPOSIBM Y NOBEAiHLi
reposi: D'un geste vif et nerveux, elle balanga une gifle dans
I'air comme si elle chassait une guépe. Marc sembla chasser
une pensée découragée d'un geste agacé. Le flic se massa
les tempes pour chasser le début de migraine.

[JouinbHO BIAMITUTA Y TEKCTi pOMaHy porb CEMaHTUYHO-
ro NOBTOPY, OCKINIbKN BUKOPUCTAHHS OKPEMMX CIiB MOBTOPHO-
€TbCA JOBOMI YacTo. Y LWOWHO HaBedeHuX npuknagax diry-
pye cnoBo “chasser”, cema NoLuykiB, FOHUTBU NPOHU3YE BECb
pomMaH. He meHLUL YacTo noBToptotoThCA Aiecnosa "se figer”,
"se glacer”, ik NO3HAYEHHA KpParMHbLOI MipY NoAuBY, CTpaxy,
HecnogiBaHocTi: Elle s'est figée, telle une biche, dans la
lumiére de mes phares. Mon sang se glace. lNocTinHO no-
BTOPIOKOTECA OMUCAHHS NEBHUX i3UYHMX BigYYyTTiB, L0 Me-
peaaroTb rpaHMYHy eMoLinHy Hanpyry. MoxHa BuainuTi Tpu
OOMiHaHTHI 3 HMX, @ came KanaTaHHs cepus, Lo BUCTpubye
3 rpygev Big XBUIMOBaHHSA, xaxy (mon coceur se déchaine
dans ma poitrine, ménace de lacher, lache, se déchire), uym
y Byxax (mes oreilles bourdonnent, javais des
bourdonnement dans les oreilles), Mopo3, Wo ae No cnuHi
(un frisson me parcourut I'échine, les frissons m'électrisaient
I'échine). Ane BMKOPUCTaHHA COMAaTUYHOI NEKCUKN HEeAoCTa-
THBO ANs MOBHOI Nepefayi rocTpoTu TakuX HanpyXeHuX
MOMEHTIB CHOXKETY, KON 30a€ETbCS, O OPraHiaM nepcoHaxy
(PYHKUIOHYE Ha rpaHi CBOIX MOXITMBOCTEN, TOMY edekT aHa-
TOMIYHOI NEKCUKN MiOCUIIOE BUKOPUCTaHHA Tponie. lMopis-
HsIHHS | MeTadopy Oynu Hansickpasilumm 3acobom ob6pasHo-
CTi y Takmx Bunagkax. MNopiBHAHHS BXUBalOTbCA oapasy nic-
ns BUpasy i3 COMaTUYHUM KOMMOHEHTOM, MiCMsi CnonyyYHUKa
comme, comme si: Mes oreilles bourdonnent et me font trés
mal, comme si on m'enfongait des clous dans les tympans;
J'avais des bourdonnement dans les oreilles, comme si les
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dizaines de questions rebondissaient contre les parois de
mon créne; Comme une onde, une vague de chair de poule
se propagea de mes pieds a ma téte. Metadopa Takox
NiSCUIIOE SACKPaBICTb NepeXuBaHb Ta BigYyTTiB NEPCOHaXIB:
Des fourmis couraient dans mes membres. Je suis le sang
qui pulse dans mon cceur. Je suis l'effort qui m'épuise, le
gibier blessé qui refuse I'hallali.

OnucaHHs! 3MiHKM BUpasy, KONbopy 0bnunyysi BUKOHYE eKC-
npecuBHy (PyHKLjt0, TOMY LLO YacTO 30BHILUHIN BUrNS nogn-
HW € iHauKaTOpOM ii MOYyTTiB, eMoLii Ta Aymok. Ha obnuyui
MOxe npomaviHyTh cymHiB: Gladys eut une moue dubitative
avant de me fixer droit dans les yeux; pantoBa onigicTe Moxe
Buaatn ctpax: Le visage d'Ethel Faraday se figea et prit une
couleur de craie. Ocobnueo 6arato yBaru . Miocco npuginse
OpibHUM aeTansim nornsgy, BMpasy O4vei, HaBiTb OMMCaHHIO
3iHnupb: De la braise rougeoya dans ses yeux. Le feu s'alluma
dans les yeux du flic. Ethel ouvrit des yeux ronds, agacée.
Une goutte d'encre noire se dilua dans ses pupilles, éteignant
I'éclat de son regard. Tout a coup, un voile passa dans les
yeux d'Angela. Les yeux noyés de larmes et injectés de sang.
IHTOHAaLi MOBIEHHs, BOKanbHa MiMika TakoX nigfsraoTb aB-
TOPCbKOMY peTenbHOMY YTOYHEHHI0, A406ip Bny4Horo giecrno-
Ba Ans BBEeJEHHS MOBMEHHS Bigirpae cyTtteBy ponb (hurler,
bredouiller, s'exclamer..).

ComMaTnamMu Ta KiHeMaTW4Hi BUCIOBMIOBAHHA € Henpsi-
MUM crnocoboM Bka3dyBaHHSI Ha €MOLjo, siky MepexuBae
NepcoHa, HaTAKOM Ha Hei. Y poMaHi TakoX HasiBHa LUMpPoO-
Ka nekcuKko-TemaTuyHa rpyna cnis 3 6esnocepefHim 3Ha-
YeHHAM "BiguyTTH, nepexuBaHHs": crainte, détresse, peur,
lassitude, douleur, amertume, haut-le-cceur, déception,
horreur désespérante, terreur, stupeur. Yntay posginse ui
emMouii 3 repoem, cniBnepexvBae 3aBAskM €BOKaTUBHOMY
BMMUBY BiAMNOBIOHUX PO3rOPHYTMX NEKCUYHUX MOMIB, 3yMO-
BINEHWX aBTOPCLKOO iHTEHLIEL.

BapTo BigMITUTK, LLO Y TEKCTi pOMaHy KOPOTKi peYeHHs
4YacTo 3aMMalnTb BUpILLANbHY MO3MUiH, 3akKiH4ylTb absay
UM HaBITb PO3MiN, CaMOCTIiHO BUCTYMalo4n KOPOTKMM ab3a-
uemM. TakmM YMHOM CTUMYFIOETBCSA LiKaBICTb YnTaya, SKuK,
nepebyBatouM y Harnpysi, Ouikye, L0 0Cb-OCb MPOSICHUTBLCS
iHTpUrytounin MomeHT. Bcs TekcToBa KaHBa KiHUSA po3finy
HIbM NepeTBOPIOETLCA B iHDOPMALiiHY BOPOHKY, Yy SiKild noc-
TYNOBO HaKOMWUYyOTLCS pennikv Aianory, opibHi getani, siki
HEMMHYYE NPM3BOLATb A0 PO3B'A3KM Y BUMMAAI NULLE OOHOrO
CnoBa, L0 Aae KoY 40 po3ragky noganbLumx noAain:

"Je m'approchai du luminaire, m'agenouillai et tirai sur le
boitier de la triple prise qui me resta dans les mains. Comme
l'avait deviné Caradec, il n'était reli¢ a aucun cable. Je me
couchai sur le sol, passai I'avant-bras dans |'espace libéré et
parvins a faire pivoter puis a retirer la plinthe.

Quelque chose était caché derriére la bande de bois.

M. LileBYeHKo, kaHA. hunon. Hayk

Un sac".

TakMM YMHOM CTBOPIOETBLCA €DEKT CACMEHCY Ta CTUMY-
NOETBCA LiKaBIiCTb YnTava, Konu BiH HETEpNNaYe xode fis-
HaTUCs PO3B'sA3KY NMEBHOI CUTYyaLii, CTpaTeriyHMM € BUKOpU-
CTaHHS 3aTPUMKM HeobxigHoT iHdopmalii y Burnsai ynosi-
NbHEHHS, 3aTaryBaHHs Ail, NeBHOI TEKCTOBOI HEJOMOBKM,
HecrnoAiBaHoro KiHus po3ainy.

Omxe, nobygoBa eMoLifHOI Hanpyrn y pomaHi 6arato B
YoMy 3anexuTb Bi TaKTUKW HarHiTaHHs atMocdepu, sika €
Hacnigkom peanisauji kateropii npocnekuii y TekcTi. Libomy
CNpUsSE OMUCaHHA (YHKUIOHYBaHHS i peakuil noacbkoro
OpraHiaMy Ha AINCHICTb B MOMEHT CTpecy, 3BiOKM LUMPOKE
BMKOPVCTaHHS aHaTOMIYHOI MEeKCUKM, [feTanisauis sBuL
chepn TiNECHOCTI NepcoHaxiB, NPOCOANYHUX, NapaniHreic-
TUYHMX O3HaK repoiB, a TaKoX BXMBaHHA TponiB Ans nocu-
NEeHHs1 eBOKaTMBHOrO edhekTy Ha untada. Kpim uboro, crpa-
TEMYHUM € BXVBaHHS 3 TAKOK XK METOK KOHKPETHMX JIEKCUKO-
TeMaTU4YHKX rpyn criB, siK-OT i3 cemoro "cTpax”, "TaemHuus",
"Hebesneka", ceMaHTUYHMX MOBTOPIB, NEPIOANYHOTO BXVBaH-
HA ycTaneHux gopM OnNMcaHHA BigYYTTIB Nig 4ac emoLjioreH-
HUX cuTyauin. EdekT eMOLNHOro Hampy>KeHHS TakoX CTUMY-
NIOETLCA  3aBOSIKU  BUKOPWUCTAHHIO MOCIAOBHOCTI  KOPOTKUX
HOMIHaTMBHMX PEYEHb Y MOMEHT 3aroCTPEHHSI CIOXKETY.

MepcnekTuBM ocnigkeHHs BOa4alTbCs Y MOXIMBOCTI
nornubneHoro aHanisy poni YepryBaHHs Pi3HMUX TUMIB TEKC-
TY pO3NOBIA4i Yy €MOLNHO-YYTTEBOMY CMPUNHATTI TEKCTy
pomaHy, rpadivyHNX, CUHTAKCUYHWX 3acobiB CTBOPEHHS
edeKTy eMOUIHOro Hanpy>XeHHs Y TEKCTi.
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CPEACTBA BbIPAXEHUA AMOLIMOHAJIbHOIO HAMPAXEHUA
B POMAHE M'MAOMA MIOCCO "AEBYLLUKA C BPYKIUHA"

Cmambsi nocesiwjeHa onpedesieHUro JIeKCUKO-CeMaHmMu4ecKux cpedcme co30aHusl U ebIPaXKeHUs1 3MOYUOHaNIbHO20 HamNpsiXeHusl e ncuxosioau-
4ecKkoM mpusnsepe ¢ anemeHmamu demekmusa "[esywka ¢ BpyknuHa"” lutioma Miocco. Bbinu ebisieneHbi onpedensiouwjue yepmbl 0aHHO20 XaH-
pa, makue KakK HafpsDKeHHbIU croxem, QuHamu3Mm, 3aghhekm cacreHca, peanusayusi kamezopuu npocrekyuu, 3gpghekm sro6onbimcemea, siPKO
8bIpa)KeHHasi IMOMuU8HOCMb. IMOYUOHa/IbHO-4Yy8CIM8EeHHOe 80Crpusimue mekcma obecrne4yusaemcsi ¢ MOMOWbI0 ONuUcaHusi eHewHel U sucyepa-
NbHOU 8bIpaXXeHHOCMU fnepexueaHull nepcoHaxel, UCMO/Ib308aHUsI MaKuX JIEKCUKO-CEMaHMUYEeCKUX U cmusiucmu4Yeckux cpedcme KaK coma-

mu3mMbl, KUHeMamu4ecKue pe4YeHusi, mpornbl.

Knroyeenie crosa: ncuxonozaudeckuli mpusnsiep, 3IMOMU8HOCMb, HappPamMueHoe HanpspKeHUe, Kame20pisi NPOCNeKyuuU, cCoMamusm.
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MEANS OF EXPRESSING EMOTIONAL TENSION IN THE NOVEL
OF GUILLAUME MUSSO "LA FILLE DE BROOKLYN"

The article deals with lexical and semantic ways of creation and expression emotional tension in the psychological thriller with elements of detective
novel "La Fille de Brooklyn" of Guillaume Musso. The key features of this genre that were singled out are intensive plot, dynamism, suspense effect,
prospective category realization, curiosity effect, pronounced emotivity. Emotional text perception is assured due to description of external and visceral
evidence of characters'’ feelings, use of such lexical, semantic and stylistic means as somatisms, kinematic expressions, tropes.

Key words: psychological thriller, emotivity, narrative tension, prospective category, somatism.
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Bunyck 1(49)

OpwriHan-MaKeT BUrotossieHo BugasHuuo-nonirpacdiuyHnm ueHTpom "KuniBcbkuii yHiBepcutet"

ABTOpu onybnikoBaHux MaTepianiB HecyTb MOBHY BIiANOBIAANbHICTE 3a MiAbip, TOYHICTL HaBeAeHux akTiB, UMTaT, EKOHOMIKO-
CTaTUCTUYHUX AaHuWX, BNAcHUX iMeH Ta iHWuX BigomocTen. Peakoneria 3anuwae 3a coboto npaBo ckopovyBaTu Ta pefarysatu nofaHi Ma-
Tepianu. Pykonucu Ta eneKkTpOoHHI HOCIT He MOBepTaroTbCS.
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